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Le l^r volume du present Recueil des documents 
a paru a Varsovie en 1874. 

Des raisons de sante et des circonstances defa- 
vorables m'avaient empeche jusqu'a present de con- 
tinuer la publication. 

En me rendant I'annee passee a I'etranger, je 
pris avec moi les materiaux pour le second volume 
avec Tespoir d'y trouver un editeur et j'eus le bon- 
heur d'en trouver un. 

Pendant mon sejour a Belgrade la Societe Savan- 
te Serbe me fit la gracieuse proposition de publierce 
volume dans ses Memoires fGlasnik), a quoi je con- 
sents avec plaisir. 

Les cinq premieres feuilles furent imprimees sous 
ma propre direction ; I'impression de tout le reste, 
apres mon depart de Belgrade , fut confie aux soins 
obligeants de M^ Jean Bochkowitch, professeur de 
la Haute Ecole. Les difficultes que presentait mon 
manuscrit en diverses langues avec leurs dialectes 
sont la cause des nombreuses erreurs qui se trouvent 
dans le texte imprime, mais corrigees a la fin de ce 
livre. 

Les present volume contient les documents que 
j'ai puises dans les Archives de Genes, de Mantoue, 
de Milan, de Palerme et de Turin et dans la Bibliotheque 
d'Ambroise de Milan pendant mon voyage en Ilalie 
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en 1869 — 1871. Je les publie sans commentaires, 
parce qii' il m'a ete impossible d'emporter avec moi 
a Tetranger les livres indispensables a ce sujet. 

II est de mon devoir en terminant de presenter 
mes plus sinceres remerciments a la Societe Savante 
Serbe, qui a bien voulu se charger de la publication 
de ce volume, et surtout a M^ Stoian BocKkowitch, qui 
en sa qualite de president de la dite Societe me fit 
I'honneur de proposer la publication de mes materiaux 
dans le Glasnik, et a M^ le professeur Jean Bochkowitch, 
sous la surveillance du quel ce livre a ete imprime 
presque en entier. 



V. Makouchew. 



Varsovie, le %5 Mai 1882. 
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A) MONUMENTA RAGUSINA. 

1. 
24 Pebrajo 158a 

Alii Illustrissimi Signori Rettore et ConsigUeri 
della Bepublica di Ragusa. 



La mutua amicitia et corrispondeiiza d'animo tra 
Je Signoi'ie Vostre Illustrissime et noi et la continua 
•conversatione tra li suoi mercanti et li nostri ci assi- 
curano di poterci noi sempre promettere dalla loro 
molta amorevolezza et coitesia tutto quello, che vo- 
grliamo , ch'in tutte le occasioni esse ci possino pro- 
metter di noi. Vostre Signorie Illustrissime vederanno 
per I'alligato memorials quello di che siamo stati 
supplicati da molti nostri cittadini a commodo et be- 
neficio delle loro lane et merci, che hanno noleggiato 
nel tempo contenuto nel memoriale suddetto sopra 
la nave Ragusea patroneggiata dal patrone Giovanni 
di Piero piil in esso nominato. Et come che siamo 
certificati esser vero, che fiinoleggiata in detto tempo 
et che li 5 di Ottobre prossimo passato il vassello 
hebbe dal nostro Officio di sanita della citta nostra 



18 Harzo 1622. 



Al Sermo Prencipe, Sre nostro Osaermo, II Sor Doge 
della Rca di Oenova etc. 

Serenissimo Prencipe, Signore Nostro Osservan- 
(lisimOi 

Siarao certissimi, che quando al Spettabil Offitio 
della Misericordia di Vostra Serenita fusse stato noto 
il pregiuditio, die ne poteva nascere, come in effeto 
vi nasceva all' Offitio della nostra Thesoreria dalla 
commissione ultimamente data da quello al Rev™° 
Monsignore Arcivescovo nostro e provision del denaro 
percio fattale per I'esecutione di certa ordinatione te- 
stamentaria di quondam Marino Picutti d'izola di 
Mezzo osia Gio. Garzia nostro suddlto, per la inolta 
bonti e prudenza del detto Spettabil Offitio, detta 
Commissi me sarebbe stata fatta da quello al detto 
Offitio della nostra Thesoreria, comme gia segui del 
1 608 e come con una nostra a parte ne lo habiamo pre- 
gato, che neH'avvenire continui, con tutto cio per 
haver occasione di essere tanto maggiormente obli- 
gati a Vostra Serenita la preghiamo con ogni debita 
modo a restar servita d'interporvi il mezzo e Tauto- 
rita sua, affine che'l detto spettabile offitio, tanto piii 
volontieri si compiaccia di servirsl nel particulare su- 
detto del detto offitio della nostra Thesoreria percio 
instituito dalli nostri maggiori, al quale altrimente si 
causarebbe nnn poco pregiuditio, cosa che sapptamo 
essere alienissima dalla innata benignita di Vostra 
Serenita, alia quale perfine bacciamo le mani con 
offerircele prontissimi in tutte le occasioni di suo ser- 
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vigio, che preghiamo dal Signore lunga e felice vita. 
Di Ragusa, il di 18 di Marzo 1622. 
Di Vostra Serenita 

Divotisimi 

II Rettore et i Consiglieri. 



t 1633 a H Maggio. 
lella al Ser-nio Henato. 
S'inlenda du Minietri deirUflicio di 
Miaericordia quala che. . . . 

a 19 Maggio. 
letta al 8sr-nio Senatii di novo e lei 
delt' Uflicio dl Miserlcordia, Be le ri 
generaU remellendoli a d* Uffioio pi 



:a le inrormalioui 
ipouda per parol e| 



(Leitci 



16 AgOStO 1672. 

Alii Serenissimi Signori Duce e Governatori della 
Republica di Genova, Signori CoUendisBimi. 

Serenissimi Signori, Signori Collendissimi. 

Tra le perdite, che non ordinarie ha fatte questa 
Republica nel caso funestissimo del terremoto, gra- 
viesima si stima da noi quella, che s'e fatta d'alcune 
insigni reliqie. Una di queste, che e la reliquia del 
glorioso Santo Biagio nostro Protettore involataci 
daU'empla perfidia d'uno de nostri vassalli e sacrile- 
gamente vendiita, e capitata in cote&to Serenissimo 
Dominio, e dopo varii accidenti per commandamento 
di Vostre Serenita levata dalla casa, ove si tenea 
ocoultata, e etata riposta nella lore Real Capella. 
Essendo noi pin che certi del benigniseimo affetto di 



Vostre Serenita palesato in tutti i tempi veiso questa 
Republica siamo con la presente a supplicarle con 
ogni piil riverente affetuosa maniera, clie per la loro 
infinita humanita restino servite consolare questa 
Republica col rilassarci questa reliqiiia, la recupera- 
tione della quale ci preme tanto in risguardo della 
nostra singolarissima divotione verso it Santo, dalla 
cui continua miracolosa Protettione noi riconosciaino 
la conservations di questo Domiaio e della liberta, 
che noi godiamo. La loro somma benignity, e la nostra 
humilissima osservanza verso cotesta Serenissima 
Republica c'aseicurano di questo giustissimo compia- 
cimento, a cui devenira la non men pia, che Reale 
generosita di Vostre Serenita, e c' affldano d'una gratia, 
la quale si come colmara in eccessii I'altre nostre 
infinite obligazioni dovute alia magnanima muniiicenza 
di cotesta Serenessima Republica, cosi che constituira 
in grado di vantare di continuo questo novo obligo, 
che n 'haveremo a Vostre Serenita alle quali baciando 
afTettuosissimamente le raani auguriamo ilcolmo d'ogni 
piil desiderata felicita. 

Ragusa li 16 Agosto 1679. 
Di Vostre Serenita 

Divotissimi 
11 Rettore e li Consiglieri della Republica di Ragusa. 



(Tbid}. 



10 Oennaro 1675. 



Alii Serenissimi Signori Duce e Governatori della 
Bepublica di Genova, Sigri Colmi. 

Sicorae le Serenita Vostre nelle perdite causateci 
■del spaventevole terremoto da bel principio con sin- 
golar prontezza d'animo concorsero al sollievo di 
questa Republica, cosi Iwra con ecceaeo di pari hu- 
iTianita hanno voluto consolarci col rimettere a nostra 
dispositione !a Reliquia del glorioso Santo Biagio 
nostro Protettore, per godere intieramente del favore, 
con cui si sono compiaciute le Serenita Voatre coh- 
tribuire alle nostre sodisfationi, fra breve s'inviara da 
noi costa iin Sacerdote ch' haura cura di trasportarla 
a Ragusa. Di questa cosi cortese dimostrazione dell' 
affettoloro noi perpetuamente conservaremo reverente 
memoria; gik che in altra miglior maniera per hora 
non potiarao palesarle la dovuta gratitudine. 11 Signor 
Iddio conceda alle Serenita Vostre quelle felicita, che 
<Jol piu intimo del cuore noi glie n'auguriamo. assicu- 
randoci che all'hora saranno incapaci d'ogni accres- 
cimento, quando saranno pari ai nostri desiderii- E qui 
affettuosissimamente le bacciamo le mani. Ragusa li 
10 Gennaro 1675. 

Divotissimi 
II Rectore e li Consiglied della Rep"-'' di Ragusa. 

ir.TS a ili 14 Fabrajo 
leua a! Ser-iiio Colegio. 

ilbid.) 



30 Gennaro 1675. 
Al Sermo Sigre, Duce della Bepublica di Oenova. 

liiverira in nome iiostro le Serenita Vostre Don 
Andiea Reeti, a cui da noi e stata data I'incumljenza 
(li ricevere la sacra reliquia per trasportarla a Ra- 
guaa. Supplichiamo reverenteniente alle Serenita Vostre 
d'udirlo volentieri con la loro solita innata huma- 
nita, di farii consegnare con lor commode la delta 
Reliquia. Egli I'attestara la nostra infmita osservanza 
e I'inimortali obligationi, che glie ne professiamo per 
tante gratie e favori ricevuti da loro Real munifi- 
cenza. E senza pid augurandoli il colmo d'ogni piij 
deaiderabile felicita affettuosissimamente le bacciamo 
le mani. Ragusa, 30 Gennaro 1675. 

Di V. V. SS-ta etc. 

'67i. 5 A|)rile. 
LetU al Uer-mo tjeniito. il quale hi ileliberatci, 
tihe El <:unsigni a] dello Prete la delU reliquia, 
c commesaaue rexe.;uiioDe agli Ei-mi ii Palnzzo l?( 
con fame ricevere ntto attealalo. 

B deClo. 
Si ri&ponda alia detta lettera con allra 
in lermiai generali di complimento. 

(Ibid.) 



7. 

10 Febraro 1678. 
Alia Serma Repca di Genova. 

L'antichissima nosira osservanza verso la loro 
Sei-ma Rep^" e 1' affetuosa corriapondenza delle Ser '•' 
V. V. con non ordinaria propensione all' interessi di 



questa Rep"", richiedono, che da noi se H dia parte 
del gravisBimo pericolo, che ci sovrasta ben vicino 
d'una total rovina di questo Dominio, e della perdita 
della nostra liberta: assicurandoci, che la pia lore 
Regale magnanimita, computendo vivamente il nostro 
imminente infortunio, non ci lassara in abandono, e 
che concorrendo prontamente al nostro sollievo, nio- 
strara, quanto li prema la coneervatione di questo 
etato, e per sicurezza della vicina Italia, e per interesse 
della Religione. 

II Gran Vesiero, che e capital neinico de Pren- 
cipi Christiani, pretende con vaniseimo pretesto da noi 
una eseorbitantissiraa somma di contanti, il sborso 
della quale si i-ende impossibile alia nostra tenuita: 
e si protesta, che non sborsandosi prontamente 
queeto denaro al Passa di Bossina, che a questo 
effetto haverebbe inviato, li darebbe ordine risoluto, 
che eubito metta a ferro e foco questo state, e die 
in appresao gli mandarebbe lessercito per soggiogare 
la citta. Questa a la certezza, ch'hora habbiamo della 
minacciata rovina, dubitando ragionevolmente, che 
come huomo flero non voglia nietter quanto prima 
in essecutione le sue minaccie. E inevitahile da canto 
nostro questo imminente esterminio attesa la debolezza 
delle nostre forze e forniidabili quelle del nemico, se 
la pieta de Prencipj Christiani non si moverli ad assi- 
stere con opportune soccorso al nostro mantenimento; 
nella generosita dei quali noi habbiamo collocato le 
nostre speranze. Ne la somma bonta delle Ser'" V. 
V. permettera da canto loro, che resti defraudata 
questanostraconfidenza. II bisogno nostro non ammette 
dilationi, ricercando, che con questa risolutione si 
prevenghino le mosse del commun nemico: onde sup- 



IS 



plichevoii di qualche rilevante sovenimento riccorriamaa 
alia somma benii/nita clelle Ser" V. V., le ijuali si come 
con nove gratie cumulavanuo gl'altri favori, cosi con 
nove ed etei-ne obligationia'augunienteralanostra gra- 
tJtudine. E qui augurando alle Ser'^ V. V. ogni mag- 
gior colino delle piu desiderabili felicita reverente- 
jiiente le bacciamo le mani. 

Ragusa, li 10 di Febraro 167S. 



(Ibid.) 



14 Pebraro 1681. 

Alll Sermi Sigri, Sigri nostri colendissimi, li Sigri 
Duce e Goveraatori della Repca di Genova. 

Con benignissime espressioni di cordial affetto le 
Serenita Vostre hanno voluto accompagnare la gran- 
dezza dei favori, con li quali la Serenissima Republica 
-s'e compiaciuta di colmare in infinito le nostre obli- 
gationi in tempi cosi calamitosi per noi. In riconos- 
cimento di tante gratie siamo con la presente a 
portargliene, come faciamo reverentemente, 11 dovuti 
ringratiamenti, li quali sebene inferiori al merito delle 
Serenita Vostre, tuttavia potranno testimoniarle la 
nostra divota gratitudine, che congionta con un hu- 
milissimo ossequio perpetuamente li sera da noi pro- 
feseata. Gia che non potra mai la nostra Republica 
godere compitamente della sua liberta, se prima non 
riccorre col animo a ramemorare la Regal niunifi- 
cenza della Serenissima Republica di Genova, dalla 
cui generosita riconoscera aempre il suo stabilimento 
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e la conservatione. 11 Sienor Iddio sia quello, die a 
proportione dei meriti liro e del desiderio nostro 
colmi le Serenita Vostre delle maggiori e pid desi- 
derabili felicita, le quali augurandoU col pi& infimo 
de cuore reverentemente le baciamo le mani. Ragusa. 
li 14 Febraro 1681. 

Del 1681 26 Marzo letta al Ser-iuo Senato. 



B) MONUMENTA POLONICA. 



20 Martii 1474. 
Sacrae Begiae Majestati Poloniae etc. 

Serenissime ac Potentissiine Uex. Mittimus ad 
conspectuni Majestatis Yestrae spectabilem ac iiobilein 
civem nostrum carissimutn Julianum Gentilem olim 
Falamanicam, ciii nonnulla cnmmisinuis ei nostro no- 
mine referenda in causa Johanis Artimir. oivis Cra- 
coviae, pro quo Vestra Majestas superioribus diebus 
litteras ad nos dedit. Illani Majestatem Vestram ora- 
mus, ut dignetiir et velit verbis suis ceu nostris 
fidem plenariam adhibere, parati in omne decus et 
amplitudinein siiani. .lanuae. die XX Martii 1474. 
Guido et Consilium. 



[Libpr hit 



I III, n74— U7fi.) 



Datae, ut supra. 

Gloriosissimo et Invictissimo Principi et Domino, 

Domino Friderlco, Dei gratia Imperatori Roma- 

norum Augusto etc. nobis oollendissimo. 

Ut -supia, inutatis niutaiulir-. 

llbid. 



Datae, ut supra. 

Magnificis et prestantibus viris, amicis nostris 

carrissimis, dominis consulibUB civitatis 

Cracoviae. 



Ut supra, mutatis mutandis. 
(Ibid.) 



G) MONUMENTA TURCICA, 



13 Marti 1454. 

Fotentissimo et Excellentissimo Principi, domino 
Kacbometo, Turcorum Regi etc. 

Dum cogitamus, Potentisaime et Excellentissime 
Princeps, non solum veram et solidam pacem, sed 
etiam maximam benivolentiani , qua Illustrissimus 
quondam domiiius pater vester tios et omnes nostros 
omni tempore complexus est, dignum nobis visum 
est iegationem ad Suljlimitatern Vestram mittere, quae 
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et congratuletur ei et de nobis ac rebus nostris ser- 
nionem faciat. Venient igitur ad conspectum vestrum 
Nobiles et Egregii viri, cives nostri cariasinii, Lu- 
canus Spinula et Balthasar Marrufus legati nostri, 
quos super iis, quae relaturi sunt, diffuse instruxmus. 
Precamur autem Vestrain Excellentiam, ut eos be- 
nigne audire et sernionibus eorum indubiam ac cer- 
tain fidem adhiberi dignetur, tamquam nobis, qui 
sumus semper in omuem dignitatem vestram ex animo 
parati. Data XIII Martii (1454]. 

Petrus Dux et Consilium. 



(Litt. 



, 1454 — 1455.) 



19 OctobriB 1571, 

Illustrissimis Dominis, Duel et Gubernatoribua 

Bxcelsae Reipublicae Januensis, amicis nostris 

charlsaimis. 

Aloysius Moceiiigo Dei gratia Dux Venetiarum 
etc. Illustrissimis Dominis, Duci et Gubernatoribus 
Excelsae Reipublicae Januensis, amicis nostris cha- 
rissimis. 

Siamo avisati dal Capitaneo nostro General da 
mar, come alii VII del mese presente le armate della 
Santa lega haveano combatuto I'armata turchesca, 
la quale era di trecento vele, et I'baveano rotta, et 
discipata in modo, che non si erano salvati se non 
pochissimi vasselli, essendo stati tagliati a pezzi il 
Bassa et quasi tutti li principali di essa, il che segul 
tra Curzulari et Caopapa, luoghi vicini alia Morea. 
Di questo successo ne habbiamo voluto dar aviso alle 
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Illustrissime Signorie Voatre, le ijiiali havendo noi 
sempre conosciute amantissime del nonie cliristiano 
et affettionatissime alia Repubiica nostra, siamma 
certi, che ne 8iano per ricevere quella satisfattione, 
che si conviene. Onde se ne ralletrramo cnn loro de 
cosi segnalatn dono, datoci da Dio, nostro Signore, 
opportunamenle in tempi cosl travagliosi. col quale 
si deve sperare. che ci sia per aprire la strada a 
progress! maggiori. 

Datae in nnstro Ducali Palatio die XIX Octobris 
Indictione XV. MDLXXI. 

Franceschi Secretarius. 



(LeUere Prjiictpi. Venezi 



S| 



APPENDIX. 



Capella di S. Biaggio, gia Capella uazionale 
Bagusea. 

Contigiia all' altare del Crocilisso. 

Fondata nel 1581 e piii volte ristorata dai mer- 
canti Ragusei, assegnandole in dote il tribute di 
quattro lire di loro moneta, impoeto ad ogni nave 
mercantile ragusea, la quale approdasse in Genova. 
La festa poi del Santo tutelare, sinche duro quella 
piccola Republica, si celebrava con grandissima pompa 
e collo sparo di tutte le artiglierie a bordo del legni 
nazionaJi ancorati nel noatro porto. 

Iscrizione sulP architrave : 

D. O. M. 

Gloriose Virgini Marie Misericordiarum 

ao Divo Martiri Blasio Sacrum. 

Altra iscrizione sulla tavola di marmo colle lettere 
d'oro, alia man sinistra: 



iDclyta Ragiiseorum Oens, quam oJiin Alexaatler iUe Hagnus tot 
terr», marique privileglis donavit, titulfsque preclaria fidei et torti 




tiidiniH insisnivit, nunc maritiinis itinei'ihiia illuslriu, aed ulirislianai 
pieUteclarjor sacelliim hoc Oeiparao ac divu Blaaio tutclari diuavil et 
auiit, p«blli-a fide poUicita ae pro iiiialibct ejus navi (Jenuo appel 
lente quatuor ejus mopietae Ubraa patribus Iiujua ConvoniuB ^n 
ctse Mariae ilc Castello collatiiram, omni luuncriim jure legalaeqtie 
uerae ae ahdicans, ea taiueii lege, lit partes hi Rag'iiaeoB singiiloH, qui 
pie oMerint Gcnuae propriis omnino sumptibus hiiment, IiiniiH ho 
norifice exequentos, Sacro eaddm die ad arani privilogiis Ensiynilam 
solemni pompa peracto, aliisqiie misais ad siihlovandoB pas animas 
adliinct's : cetenun singulis bebdoiiiadibiis in ejus altarl jiru defun 
utiH semel, bia pro navignntibus ejuBdem genlia celebrenl, quolarinis 
Tero in festivia Aasiimptao B. Mariae seu ociava, ss. Blasii', Hiero 
nymi, Nicolai diebua misaam ibi cietaiitent; ciii rei annuerite generali 
magistro Ord, Pred, Slxto Fabri Lucen. patrea oninea aasunaere eia 
dem Raguaeis arculam oblalionem boc loco coniedeiites, quae de 
piitatoriim arbitrio reaervata, ei quoque Nationi commodo. Quae 
publico inatrumento Jo. Auguati Daoiuaaii notarii rata aunt omnia 
sub anno MDLXXXI die Septomb. Denique Ra^asei beneficio 
rum raeinores eorum proteciori ac patrono Illino I), Jo Augualino 
Jiiatiniano ejusque iixori, nan aiiteni po^tci'ia iillia, aepiikhri locum 
hoc eodem in 8acelIo inipartiiiiitiir anno salntis tOOO m. d<SL-, d. XII, 



(lUustrazione storica, artistica ed epigrafica dell' 
antichissima chiesa di S. Maria di Castello in Geneva 
del p. Raimondo Amedeo Vigna dell' Ord. dei Pred. 
■etc. Genova 1864, pp. 191 — 193). 



Dans 1' Archive de St. Ueorge a G6nes se trouve 
un document trfes important pour 1' histoire des Bul- 
gares: c' est le trait6 conclu en 1387 entre le po- 
•dest^ de P^ra, Jean de Messano, ot les Ambassadeurs 
■G6noi8, Gentile de Grimaldi et Gianone del Bosco, 
d' une part, et les Ambassadeurs d' Ivanchue, file 
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de Dobordize, prince Bulgare, d'autre part. 
Ce document a 6te publie par M. Silvestre de Sacy 
(Pieces diplomatiques tirees des Archives de la Rep. 
de Genes: Notices et extralta des manuscrits de la 
Bibl. du Roi XI, 65—71. Cnf. Rapp. de S. de Sacy: 
Memoires de 1' Institut, Claase d' histoire, 1805). 

C est a la publication de M'' S. de Sacy, que 
nous renvoyons nos lecteurs. 




II. 

MONUMENTA E TABULARIO 
DEPROMPTA. 



1394. 

Ambasiate faciende per Pauliun de Annamnis Regi 

Ungarie parte M^nifici domini Fr&nclsoi et Uttere 

per ipsum super his scripte 13S^4. 

Bude die 24 Novembris 1894. 

Domiiiationi Ventre siffnilioo mo Budaui aplicuisse 
die undecimo mensis Novembris iiiillam moiwm alicuhi 
atraheiido el non reperii Regem iln. yimno it'peni 
ipsum a principio mensis Mariii preteinti eilra a Uiulam 
vacasse continue, nunc hue nunc ilhicequilamlo. morain 
firmam necubi faciendo et denium in advenUi men reperii 
ipsum direxisse suos gressus versiis* U o s s e n a m, 
quoniam Rex ilie morluus et barones (iegni 
querebant aquirere Resnum ilhid, quod ma- 
ximum fecit detrimenlum Hegi. dum Rex Bosisono 
tempore vite sue eral cum inlidelihus aligatus ; sed 
nunc ipso mortuo dicitur, quod illj de llnssona ftpo- 
tunt Regem istum in suuni Regem et domimim , *'t 
demum usque ad cnnfines vel juxta equitavit. Qiwre 
sentiens ipsum ultra Svirniiani esse irnnsgressum 
deliberavi ad ipsum me nnmino transfere. et sic itei* 
meum incepi, quo inoepto audivi in intinoro Regoin 
retrocesslsse ad ((uandam villam nomine Noginbai. 
ad quam et ego acoedore conabar otu. 
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27 Novembr's 1394. 



Dominationi Vestre signilico me Budani iiplicuisse 
die 1 1 mensis Novembris et reperii Regeiii jam diu 
vacasse a Buda a prima die mensis Madii proteriti 
citra et hoc propter in f estationem Turcorum, 
qui territoria sua invadunt ut plurimum cotidie et 
inveni ipsum esse in terra Silvana, cum Budam aplicui, 
inde tunc atamen recessurus et se translaturuB in reg- 
num Boasene, quo accedebat invitus; scd ipsum, 
qui suus dominus dici non potest, seqiti oportet volun- 
tates suorum principum et baronum, tamquam homo 
non habens atatum suum aliquatenub firmum propter 
varias opiniones et invidias magnas regriantes inter J 
ipsos, cum male contantentur maxime baiones Ungaria 
tpsum in suum Regem habere, et ipse ois cotidieJ 
conplacere conatur in omnibus, quibus potest. SunCj^ 
atamen quidam, qui de magna munera, ot mcrita eisu 
impensa ac dominia magna sibi concessa, de ejusj 
dominio contantantur, sed major pars apetcrent po- 
cius filium quondam Regis Karoli, Et brevitcr dum i 
transtulisset ad quandam terram nomine Noginbaz^rj 
que est versus partes B o s s e n e, cum interiliOQa ■ j 
omnino in Bossenam transeundi eo quia rex ille mor- 
tuus et Bossenani querebant, ut dicitur, regem istum 
in suuni regem et dominum. Et etiam Ungari pre- 
tendunt Regnum illud spectare ad jurisdictionem rogni. 
Ungarie, deliberarunt omnino transire. Ex quo sen- 
tiena ego ipsum esse distantem a Buda per ducentum 
miliaria vel circha, deliberavi me illuc omnino trans- ' 
ferre etc. 
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2. 

22 Marcii 1462. Veneciis. 
Caesar de Florentia miles Lodovico de Oonzaga. 

. . . Et piu avixo la Signoria Vostra, chome qui 
e lettere d'Ongaria, che manda el re, chome i Va- 
lachi anno rotto la gente del Turcho et 
chome sono stati morti di quegli del Turcho circa 
50.000, dei quali se trova 20.400 con la testa tagli- 
ata, i quali furono prexi dapoi rotto el campo etc. 



3. 

1461 — 1462. 

Antonius Ouidobonus Dno Lodovico de Goozaga 
Marobioni Mantuae. Ex Veneciis 26 Martil 1461> 

. . . Ogni di piu suspichano qua de le cosse del 
Turcho. Hano qualche noticia, chel menacia de 
vignire per la Servia et per lo territorio del Due ha 
Steffano de Bossina ad Durazo cum animo de 
la de andare ad Roma. Et per questo hano ancora 
provisto de armare V galee piu et doe nave, che 
serano galee 25 et nave doe. Siche pur assay du- 
bitano de questo Turcho etc. 

2 Julii 1462. 

De novo del Turcho se ha , che cum grande 
zente vene verso Belgrado. El Valacho non ha 
potuto resistere, ha abandonato tuta la pianura et e 
reducto a le montagne. Ungari stano molto pavo- 
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roxi. Se dio non ]i mete la mane sua, se stima el 
Turclio obtignira limprexa de Belgrado et successive 
de Hungaria . . . 



19 Julii 1463. 

Illustri ac excelse domine, domine sue singulariB- 

sime, d. domine Rengarde de Gouzaga, Harchio- 

nisse etc. 

Illustris ac Excelsa domina. domina singularis- 
sima etc. Per altre mie Hignificay la Illustre Signoria 
Vostra, como lo Imperatore Turcho liavea 
prcxo la magior parte de loReame de Bos- 
81 na etc. E per dare notitia ala prefata Illustre S. 
V. de li success! di quello, adviso quella, die ditto 
Imperator Turcho se levato dy Bossina, et e andato 
ne la Servia ad uiio loco quy propinquo doe gior- 
nate, lo quale se chiama Sighiniga e fermo ly cum 
tutto lo suo exercito, salvo che ha lasciato ne la Bos- 
sina circa vinte milia persone ala guardia de quelle 
terre ha toito, che per intelligentia de la S. V. sonno 
circa cento dexesette terre murate. Dinoltando a 
quella, che non ha prexa niuna per forcja, la ma- 
gior parte se accordavano per lo grande spavento 
e tremore de uno tanto exercito e multitudine de 
quelli che ne ha prexo per via de tractate. Advi- 
sando la S. V. che tutti quelli che a sua instan- 
cia hanno fatto tradimento alcuno, lui li ha fatti mo- 
rire. E quelli Signori se sonno accordati lui se ii fa 
menare drieto incadenati e trattaJj molto sinistra- 
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mente, e se presume li fara morire e faraglie quel- 
le meritano, perche se havesseno fatto diffesa, non ha- 
veria prexo tanto paese quanto ha prexo. E questo 
e la verita, per nuy spioni havea mandato la sul 
campo circa quindex giornj e circa duj di se . . no 
qui. E questo ha fatto perche intende li Unga- 
ri fare provisione at similiter la Illustrissima 
Signoria de Vinesia. E quello loco e molto 
comodo al suo proposito per andare a Smedreo 
e in la Morea e per vinire in queste parte de 
Albania. Avegnia che per ancora non habbia 
fatto mancamento a le terre de la Illma Signoria e 
per questo anno non dubito, e credo se fara tale 
provisione siando qua questo altro anno viveremo 
seguri. Altro non se intende degno de adviso se 
non che continuo mi racomando a la prefata Illustre 
Signoria Vostra quale prego se degni racommandarme 
alo Illustre misser Ugolotto. Spero haverve trovato una 
putina e non faro di questa como del altra. Date 
Scutari die 19 Julii 1463. 

111. D. V. primus servitor Melchior de Imola, 
armorum et in partibus Albanie gubernator gene- 
ralis etc. 



5. 
28 Decembris 1463. 

Andreas de Mirano, ex Veneciis, March. Mantuae. 

...Dela Amorea se ha, che Turchi sono 
dentro grossi et che hanno ruynato et guasto Argos, 
piu volte sono presentati a Napoli de Romania et 




continue per li nostri sono stati mal nieiiati et feriti 
et morti assay de loro, et vcdendo non poder avan- 
zar cum qiielli de Napoli, sono andati verso Modon 
et Coron, scorsezando el paese et ruynando quelle 
terezolle pono prendere. Le gente nostre sono divise 
fra Napoli rie Ronnania, Modon et Coron. In Napoli 
sono remasti fjuelli fonno del Cap" Bertoldo, che in 
tutto sono circa claneti 4'i, cavalli circa 120. El 
Sier Giiido Bruzon cum circa claneti 30, cavalli circa 
00, Lazaro da Pontolio cum li soi fanti circa 200, 
cavali 10, li fanti di Guido Bruzon circa 100, Lion 
de Isagabria cum li soi fanti circa 270, Pelostero 
cum fanti 550 et scliiopetieri 52 di Zuan de Ortiga . . . 
Sono in tutto 1 1 00 . . . 



6. 

10 Genaro 1464. 

Z. da Mostis in la Badia a di 10 Zenaro 1464 Lodo- 

vighe de Gonzagha. 

Prima averete sapulo, cnmo la Signoria ave neli 
prenzipii bona pai-te de la Morea e come per la 
morte de Bertoldo la fo presa per la forza de Turclii 
15.000 a cavallo, che Intro dentro la Morea ronpando 
le murale fate al paso dele sex millia, dapoi saverete 
che per zerte freze brusade , che fu mandade dal 
Turcho a quel Chapetanio le insito de la Morea e 
abrusato molti lochi lasando in forteza le tere pren- 
zipalle, avisandovi, Signore, che el ne sono stati morti 
aseai de loro, perche i desregolono contrado a canpo 
a le tere de la Signoria e i nostri, che eram asaai 



dentro i luogi, soiio usito fora e anoli maltratati, perclie 
el se tiene, die el ne sia rimasi morti plui de Turchi 
3000 e cli'a si se acen da tute le lettere dei rectori 
dei luogi. Or questo iion e quelo die volio dire , la 
Morea se retora tosto, andandone zente d'ai'nie Tali- 
ane con 1° Chapetanio de presto Sr., la Signoria de 
Venecia appresso in Pregadi de tuor a suo soldo 1* 
Chapetanio de gran presio, al quale e presso de farlo 
Cap. Zeneralle de Taste e cavalli mille el meti sotto 
de lui in cassa sua, e acomeso a misser Aloise Pos- 
carini, che con el papa sia a pratichare de averne 
uno deli 3 d'ltalia . . . 



D. 10 Mali 1467. 

Bevmo in Christo patri et domino, d° Barbarico, 
Episcopo Veronensi, d" suo singmo. Veronae. 



Reverendisaime pater et domine, d^ mi singula- 
rissime. Iloggi per littere de 27 del paesato dal rector 
nostro de Alexio se sente Scandarbego con 1500 
pereone aver preso el fradello de Balabano capitano 
del Turcho cum tuti i careagi erano contra Crojia 
e menato in Alexio , Balabano veramente dubitando 
che venisse a socorer Crojia delibero darli la batagia, 
et cusi feze quelli dintro se portorono viriliter et fe- 
rine dicto Balabano capitano del Turcho tie primo 
schiopeto et de primo veretone e portato alloza- 
mento mori subito zonae Scandarbego a feze le- 
vare i Turchi da campo, socorse Crogia e fornila de 
vituarie e rupe li iniraici cum molta tagiata d^ Turchi, 
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e tutavia seguitava hi victoria , (|iiesta nova e molto 
relevata e bona et dal signor dio processa, ne per 
queeta cossa potean essere la pin utile a le cose 
de cripstiani, perche e da sperare tutti qiteili avean 
a Scandarbego rebellato per la mala compagnia 
ii ba fato el Turcho, verano a sue obedienza, apero 
ogni di se sentira cose migliore per gracia et miseri- 
cordia de dio, che nnn abandnna cui spera in la 8ua 
bonta. 

Se alcuno andera verso Mantova, non sia grave 
ala Rma Sra Va mandare a quello 111. Sr. che so de 
simile nova, per esser crips tianissimo ne ricevera gran- 
diseimo piacere, a la cul Exca. non sia grave vostra 
signoria farmi racomandato come fedel suo servidore. 
Venetiis die 10 mail 1467. raptissime. 



Revme D. Vestre 



Serv. Zacharias Barbarus 
qm. dominiFrancisci procurator 
etc. 



1 Martii 1468. 



Joannes Franciscua de Maffeis, Comes Bagusii, 
lUmae et Exmae d. SCarchionissae Slantuae. 



Singularis- 
io arri- 

vato a Ragusi gracia de idio sano, i partitense de 
Roma, come per una mia significai alia Hi. S. V. data 



lilustrissima et Excma domina 
sima, prelibata ratcomandatione etc. 
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a bartolomeo Bonato in Sancto Zermano del Reame, 
adviso la S. V. de alcune iatorie de Levante, accadute 
poi sniio qui. Credo, che V. S. s-pia, come quest a 
citate e tributaria delTurco demille e oin- 
quGcento ducati ogni anno, et essendogli andato 
gli ambassatori a portargli detto tribute e censo, el 
prefato Turcho iion le ha vogliuto acceptare, e queato 
fu, perclie questa signoria di Ragusa ha una citate, 
che si chiama Stagno, e ivi se fa grande quantitate 
de sale e spaciasi in Turchia, che in altro locho non 
se puo spaciare, e hanno intrata de questa sale cercha 
ducati venticinque milia, e detto Turcho conoscendo 
questo, che egli e uno homo molto astuto e malici- 
080, mando a dire a detta S. de Ragusa che voleva 
cinquemilia ducati e non mandandogli in- 
continente mandaria uno capitanio, che se 
dimanda Essebeg in Bosna cum tuto el suo 
exercitoe pigliaria e brusaria in sino apresso 
le mura de Ragusa. Che sapia la S. V. che Ra- 
gusa non potrea havere che glie inexpugnabile et me- 
glio fornita, o vero cossi bene come citate che sia in 
Italia, le piu sutila mura che gli sono , sono grossi 
bracia otto e glie in molti luoghi de vinte e trenta 
bracia, altri come una torre, sempre puo havere 
aoccorao per mare da Italia, e molti navigli hahno detta 
Signoria in mare e galee. Di che feceno consiglio et 
hano mandate ambasatori al detto Turcho cum du- 
cati ciuquemiha e detti ambasatori che reportono in die- 
tro el censo dicono che essendo uno Ussou Cassan 
apresso al tiume de Eufratre, signore che potevaandare 
in campo cum quindece milia cavalli, inimico del Turcho, 
luoghi e paesi fortissimi ha detto signore, et e in 
mezo del Turclio e de uno altro signore, che se de- 
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mandava Zaclianzan, vene detto Zadianzan cum tre- 
cento niilia persone honiini de battaglia e fanciulli e 
donne, die in detti luoglii e paesi se mena le sue 
donne in campo, venne su le terre dei predetto Usson 
Cassan e stetegli cercha tre meai, per modo devastoe 
tuto el suo paese, e detto Signr Usson Cassan come 
desperato andoe al campo de Zachanzan, el quale erasi 
infermato e stase per morirc, asaltoe el sun campo, 
andoe al pavaglione del prefacto signore e pigliola 
e taglioli el capo, fece el simile a suo figliolo, a la 
moglie, e dette in detto campo per medo gli missono 
in fuga, tagliono molti a pezzi e la mazore parte e 
mandoe la testa del detto Signore a donare al Sol- 
dano, la testa del suo figliuolo a donare al ligliolo 
del Turclio, e mandolo a dire chel siniele faria del 
Turcho, vedendo se victurioso detto signore andoe 
al paese de quello signore suo inimico, era morto, 
e ha tagliato tutto e halli messo tuti in libertate & 

no cliel detto paese el conoscha per Signore 

el Turcho ne de mala voglia. Attre nove non sen- 
tendo altro advisero la S. V. El R""* Archiepiscopo 

M se prega la S. V. le raccommandi al 111*" 

S. V e raccomandasi a la S. V. Me raccomando 

sempre alia S. V. come vostro fidele servo die sono, 

se bisogna cossa alia S. V. commanda cjuella 

die ubidiroe. 

Ragusii die prime Marcii 1468. 

Servus minimus 
Joannes Pranciscus de Maffeis comes etc. 
cum racomandatione. 

PS. Scandaribech e stato morto in bataglia 
cum una freza. El Turcho e venuto ineino a Scutari 
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de Signoria de Venecia e fece grande preda de robba 
et homini e donne et fanciulli, ha fatto uno grando 
danno. 



20 Aprilis 1468, 

Illustrisslme et ExellentiBsime domlne meae sin- 

gularissimae, dominae Bar .... Marcbionissae 

Mantuae etc. 

lUuBtrissima et Excel, domina, domina mea arn- 
gularissima, prelibata raconiandatione etc. Quattro 
littere ho scripto ala S. V. a questo Martio paasato, 
scrisee a quella de le istorie e novelle de Levant e, 
al presente accadendone alcune altre, ne adviso quella, 
E stato dal Turcho g!i legati de Veneciani, e detto 
Turchogliho fatto cose non fece maivolere audirelaam- 
baeata in persona, cheprima faceva, che uno se dimanda 
el Bassa de Normandia, solea audire, poi referire al pre- 
facto Turcho, e prima gli feceno detti legati uno rioho 
presente, e quando el Turcho ebbe inteso detta am- 
basata, che la Signoria volea concludere la pace, el 
Turcho gli disse in conclusione, chel voleva far pace 
volontieri cum queeto, chel voleva tutta la Albania 
e la More a, che tiene detta Signoria. Detti legati 
respondeteno non liaverano tale comisione, montono 
a cavallo insalutata hospite, cum discordia. Dicono, 
chel Turcho disse, che la Signoria el beffava e in 
conclusione la pace non e facta, ne se fara, El detto 
Turcho al presente fa zente asai, non se sa, ove vo- 
glia ire, ha mutato proposito de andare a T r a b e- 
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3 o n d a, ove Ueon Cassan glie a campo, glia 
mandalo uno suo figiiolo. Di novo e venuto una galea, 
che dice essere stato rotto dal prefacto Usson Cas- 
san e da uno altro Signoretto, quale era acompan- 
gnato cum lui, e dicono, che una isola se dimanda 
Qento in lo Archipelago "e pericolata quasi tutta una 
citate de christiani greci dal terraaiotto e quasi tutto 
quello popolo morto, dura cosa a credere, che gli 
venti non possono expirare in le isole. Di novo e ve- 
nuto uno famiglio da Coraza Lombardo, ohe era de 
messer Geronimo de Novello, dice, chel prefacto 
messer Geronimo se ritrova cercha 45 cavalli e cer- 
cha fanti 70 e clie la Signoria hanno preso noviter 
due terre in detta Morea, e Messer Geronimo atendi 
a cumulare, coraprare veste, argenti. El Re Perdi- 
nando ha mandate presente de molte belle cose al 
Turcho, el prefacto Turcho gli fa uno grandissimo 
honore e raolte parole, qui se dice, perche casone 
la pace non e facta. De Ungaria sono venuto am- 
basatori, come el Re de Ongaria e stato victorioso 
contro a uno Signore Vaivoda Stephano de 
Moldavia havea rebelato, per modo sono morti 
trenta railia persone, cinque milia del Re de Ongaria 
e vintecinque milia del Sr Stephano. El detto Re gli 
ha vinto e triomphato del suo nemico, e ha mandato 
a domajidare certi denari ala Signoria de Venetia, 
che gli anno promessi, e gli danno parole, el pre- 
facto Re gli ha mandato noviter, che se non gli 
mandano detti denari, fara represaia de tuti Venetiani 
sono nel paese suo, altrn non accade, se non che 
ala III. S, V. me racomando come buono e iidele 
servitore. Prego la S. V. e suplico, che la mia matre 
e fratelli gli siano racomandati dinovo. Scrivo al mio 
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Abbate de quello ho pratichato com lo R-mo S. Car- 
•dinale et ho advisato la S. Sua de molte novella. Ex 
Ragusa 20 Aprilis 1468. 



E. V. 
pheus, 



D. Servus minimus Joannes Fr 



Ma- 



10. 

25 Julu 1470. 

Magnifico et generoso viro, domino Troilo de Jo- 

<3uli8 de Feraria, Comiti guardiae ac Castri Veteris 

digumo, tamquam patri honormo. Ferariae in 

Castro. 

Magnifice et generose, tamquam pater honorandi- 
dissime. Quisti zorni le morta qui a Venetia la madre 
del Sr B" e io cum grando affano e fatiga ho facto 
sepeliria per honorare e far cos.sa grata a luij, post- 
modum non havendo luij de cui fidarsi, ma richiesto 
che de servitio volia andar a Mandeese a recuperar 
quello di sua madre e cum sua procura son andato 
et ho satisfacto molto bene al voler suo. Unde per 
questo non hareti possuto ricevere altre mie. Adesso 
zonto a Venetia ho recevuta vostra lettera risposta 
daltre mie per la quale intendo V. Magnify havere 
havuto li suoi occhiali e quelli esser avantazadj, molto 
me place ve habia ben servito, non bisognava reng- 
ratiarmi per si picola cossa essendo io obligado in 
molto mazor, del piacer haveti de le nove, vi scrivo 
ne participo ancora per che amandomi ho piacer de 
scrivervi duobus respectia prima per darvi piacere, se- 
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condo perche V. M. non ee scordi volermi bene. De 
quanto al presente a cor particolarmente vi faro per 
questa intender : pochi zorni fa el vene nove come el 
T u r c h o salutava Negroponte molto caldaniente 
cum bombarde e mangani e mortali non cessando 
zorne e noote de bonibardar, in tanto che laveva rui- 
hado una gran parte de le muraye, ma bene e vero 
chel non poteva tanto ruinar quanto vegniva reparandn 
e el pezo era et e de la nocte el trazer de quili 
mortarj, perche dice non eseer si forte coperto overo 
volto, chel non sfondrj ita et taliter che le persone 
per esser de nocte e le inposibile poterse guardar 
si che sin bora hanno ricevuto de gran botte et sono 
morti de moiti homeni, le che nij pubblico non se 
digi cusi e questo e verita. Una altra nova non bona 
vi notiffico, le e vera, uno Marano cum circa homeni 
70 andava a Negroponte cum vitualie per lassare li 
homeni e le vittualie in la terra, e advenuto che an- 
dando a dretura vede algune galee, le quale erano 
de larmada del Turco e non sapiando dicti del Marano, 
che larmada dal Turco fosse ussita del canale, crede- 
eno fosseno galee venetiane, e subito levorono aula 
chebe del Marano una baiidiera cum San Marcho, e 
Turcbi vista quela cum galee 4 andono a combaterlo, 
e preseno quello e tuti quantj li homeni amazarno cru- 
delissimamente, questo e dispiaciuto molto a le brigade. 
Item in questa hora le zonto uno gripo cum littere 
del Capitanio, pel quale se sente esser andate gaKe 
4 a le mura di Negroponte a salvamento per socor- 
rere la terra e vedando questo Tomaso Schiavo chapo 
de le zente de dentro, per havere intendimento cum 
il Turco dubito per questo secorso non poter far al- 
guna cosa et havendo date hordine, che ali 6 de 
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el fesse dar la bataija, che intol sonar de la 
trombeta el faria, che la tera seria sua, ma perche 
dio non vole tanto mal, volse, chil dicesse a uno suo 
compagno : quando sentiraij questa nocte la trombeta 
fa, che sij in ordine subito cum onesto modo, ando 
dicto compagno dal rector, e disseli le mederae pa- 
role idest como Thomaso Schiavo li haveva dicto cussi 
e chel non intendeva tal dicto, el rector como homo 
aohorto retene el compagno e mando per el dicto 
Tomaso, el quale subito zonto da esso senza alguno 
martorio ne tormento confesso el tratado, lui in si- 
eme cum altri XII aono stati impichadi ali merli de 
la terra e luij in specialita e sta apichado de sopra 
li altri per li piedi per modo chel se dice non esser 
piu possibile perder dicto loco, che dio el diffenda. 
Larmada nostra se ritrova in bocha del Streto cum 
nave 40, e galie 57 molto ben in ordine e cum dispo- 
sitione de non partirse de li senza gran danno de 
larmada del Turco, che lezermente gli pora seguir. El 
se arma adesso 8 altre galie grosse cum grandissima 
alegreza. Ancora per altra via se intends, che ali 5 
del mese fo data una bataglia a Negroponte a la 
qual bataija fo morto de molti Turchi: questa non se 
sa certo, pur vi la scrivo. Dele nove me scriveti qui le 
se sanno za molti zorni, tamen ne ringratio la V. M. 
a la oui humanita mi raccomando. Venetiae die 
XXV. Julii 1470. 



Servitor vester Raphael Guadagnbene 
de Placentia. 



11. 

28 Pebruarii 1471. 
Jo. de Strigiis, ex Veneciis, Marcbioni Mantuae. 

.... Ho parlato cum quello sescalcho de quella 
Madona de Scanderbech, che fu a Man- 
tua, dice, che quando retorno a Venetia, che trouo 
che hera calato la raitta de precio, e cosi ho infor- 
macion da altri, e quando se gi fosse ben conducta, 
se haveria bisognato dar a credenza, che sun tuti 
poveri e non ge son denari ... el dlcto Sescalcho dice 
aua Madona non gene doluto lasar condure grano de 
quella traxa havia da questa Sr per la abondancia 
gara facta de frumenti, che gera de Cicilia e delia 
Puia. 



12. 

Ottobre 1472. 

Capitoli di piii lettere circa le occorrenae del Turco 
ed altre cose a quello spettantl. 

Capitoli di una lettera di Baugia de di 10 
d' Octobre 1472. 

Duo Capitani Turchi di Boseina dichontinovo 
sono a chavallo coreeggando infino a Pola at a Pa- 
renza .... Questa volta Isabech usci in campo con 
passati 30.000 persone, tutta gente fiorita et come 
torna I'uno, il quale ancora non e tornato, I'altro sara 
in ordine d'andare, che possa andare in mal punto 
per loro, la gente d'Alibech et di Isabech, che pas- 
sarono la Sava et andarono in Seremio, fecono graa 
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preda, menorno la gcnte cristiana avanti loro, come 
si menano le bestie, quando si chacciano le mandrie 
del]e pecore, che e gran crudelta ad intendere . . . .' 

Per tutta la Servia et Romania e gran mo- 
ria. B o 8 8 i n a e aana . . ■ . 

Eisabech a Smedereuo. . . 

Isuncasuni li da brigha in quelle bande di N a- 
t ol i a. 

Id del 13 Ottobre 1472. 

Aisabech capitano di Bossina Turcho con grossa 
gente e andato verso terra tedescha. Si ragona sia 
chalato in Frigoli et si dubita fara graa danno per- 
che a huomini paesani Turchi assai che e suo guida 
et con genta fiorita circa 30.000 chavalli etc. 

Copia di una lettera da Pesaro de di 23 
d' Octobre. 

. . . E Turchi essere stati in Aqvilea et li anno 
facto danno assai et rubate molte cose della chiesa 
et sono stati nelJa provincia di Frigoli insino a Udine, 
a Spilinbergo, a Satile et Conigniano, in sino al' Isengo 
et in suir Isengo certe gente d'arme della Signoria 
capitano misser Deisebo del conte Aversa ethuomo gia 
del conte Jacopo con circa a cavagli quattrocento ' 
venono a oontasto colli Turchi in suUi passi, alio in- 
contro de quali sopragunse gran quantita di Turchi, 
in modo che decte gente d' armo furono malmenate 
le piu parte et cosi decti Turchi anno scorso tutto 
el paese di Frigoli, el paese del' Istria insino a Tra- 
esti et Cavodistria et dipoi in questo entrono nel 
contado di Goriga et dello im per ad ore, in modo che 
in decti luoghi anno facto danno assai et anno bru- 



u 



gato et roviiiato ville et caaali quanto anno potuto 
trovare et presi animali grossi et ininuti in quantita 
■ et stimasi anno menato anime quindici niila, e quali 
Bono atati all' andare et al tornare gorni 3fj in 40 
et nel ritorno che ferono corsono per lo dominio 
delli Signori di vSigna et passorono inangi a Bi- 
chachi et sono stati nella provincia di Lica et Bu- 
sana insino a sopra Sgriea, che e rasente gara et anno 
facto danno assai, in modo cl'.e non e stato baeca 
di Turchi, die abbia facto quello, cbe a facto costui, 
qual e nominato Alibech. Puossi dire cpiesti paesi 
I disfacti. 



Apresso sappi, che il conte di Clnriea mando 
gente assai insieme col capitano di Pasina et di 
Fiume nominato messer Jacopo Raunacher alii paasi 
per oocupare et serrare dicti paasi a Turcbi et fe- 
rono guardare quelli et tagliare boschi, cbe detti non 
poteasino tornare adrieto, con quelli concorse molte 
gente de christianl et servi dello imperadore col ca- 
pitano di Lubbiana in aluto per modo che christianl 
erano circa a 6.000 cavagli et 12.000 fanti circum- 
atanti a Lubbiana, dove detto ba-sca de Tupchi in- 
sieme con detto misser Jacopo et col capitano di 
Lubbiana ebbono parlamento circa a 5 bore et subito 
parlato, che ebbono insieme et quelli da detto parla- 
mento scoiti comandorno a tutti e loro coadunati et 
alle genti dello imperadore, cbesei dovessino tirare 
adrieto et non dare impedimento ne noia o obataculo 
alcuno a dicti Turchi et laecassonsi andare allor 
viaggio collor preda et cosi gli dierono il paaso in 
modo che passorno a salvamento a squadra per iaqua- 
dra il ponte di Lubbiana, il perche tutti altri capitani de 
christian! questo vedendo furono tutti di mala voglia per- 
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che conpresono quello essere stato pessimo parlamento 
per noi et maxiine per la Signoria di Vinega, perche 
decticoadunati erano a tale ordine, che potevonornnpere 
^t fracassare et di tutto annuUare e decti Tupchi, e 
quali non erano se non e chavagli circa octo in nove 
milla, non obstante clie parevano pio, perche ogni 
Turcho mena duoo tre cavagli voti per portare la pre- 
da, della quale erano charichi cioe di pritrioni mam- 
moli et femmine et altre robe guadagnate et pre- 
date et 0081 con lor preda tornorno in la Bossina 
et Servia, dove stano. 
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27 Apriils 1474. Ex Veneciis- 

Illmo principi et excmo domino Lodovico Marchi- 

oni Mantuae etc ac ducali locumtenenti general! 

etc. domino suo slngalarissimo. 



III. princeps et excme d" d'' mi singularissime: 
Hogi qui a San Zorgo e fatta una bella festa de Santi 
Cnsima e Dalmiano per esserglie li corpi vel tute ie 
teste e Ie osse, la quale devotione fanno far i Medici 
da Fiorenza dicendo, che essi Sancti foreno di lore 
casata, e pare che cosi facino fare in omni loco, ove 
tengono Ie trafigi. Fatta la solemnitate andai a pa- 
lazo e trovai d. Andrea Diedo, uno deli auditori, e 
da lui volse intendere se lor auditori voleano redurse 
insieme a dare audiencia, me respose, che serano ocu- 
patt a la camera del p. el qual se haveva sentito al- 
quanto male a che per tut hozi seriano occupati et 
cosi dolendome de i lor affani me disse se dubitave- 
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no ancho de qui verso Lubiana, e il Feriolo. Laa- 
sajidolo sopraveiie lo AmbaBSatore del Illmo Sr. mis- 
ser lo ducha e domandome como passaveno ii facti, 
glie respose pur cosi. Lui me disse bisogna, che me 
adoperi in qualche cosa. Jo saro apparechiato ad omni 
V. richiesta, Ii replichai cum el name de Dio, quando 
el me achadera, ut rechiedero, Dopoe vespro qui a San 
Zorzo per s. Cosima e Dalmiane me trovai cum d. 
Angello Michelle doctor e e gentillhomo di qui, el 
quale cosi rasonando me disse de la potentia gran- 
de del Turcho, e che molto dubitava che 
questa Illma S. non havesse a poterle resi- 
st ere, 8 che hozi era preso ordine de mandare tuti 
Ii ingenieri e periti quanti piu potesseno, a tute le lor 
terro de mare per fortificarle, e f.irle tute quelle 
bone provixione Ii paresse necessarie per difl'ese al 
anticipare stare, che non se Iroveno sprovedute, ma 
ben provedute e fornite de homeni, monitione, e vic- 
tuarie, c che hae ad esser una gravissima spesa e 
che veramente i se son chiarificati chel Turcho se 
mette ad ordine de havere in aqua apparechiate e 
farnite galee trecento, tra grosse e suptille, senza le 
altre velle, che le habiano a &eguire, che questo appa- 
rechio quando ben esso Turcho non facesse mossa 
alcuna, fara fare questa Illma S. una tale e tante 
spexe che sera una maraviglia, e che dubitava, che 
Ii eeria difiicultate asai anti se potesee mandare ad 
executione tuto el bisogno, e che in omni modo non 
poe easer altro, che gran male, perche uscendo fora, 
fara anche grande per . . . o de gente da terra, Ai 
monisterj fano solicitare le intercessione e dolesse esso 
Gentillhomo de la 8ua disgratia, che soli aiano in que- 
sto affanno, havendo ad essere questa tempesta uni- 



A 



43 



versalc de tuta le religione Christiana, e de i principi 
cristiani, i qiiaii como doveriano mettere el pensiero 
ad unirse in quesla impresa de schaciare el Turcho 
che tuti in Italia e fora de Italia attendono a guerre 
tra loro o ad altre discordie e ambitione, e se qual- 
che pur li volere attendere, aspettano de farlo ale 
spexe de essa Illm^ Si"" , introdusse el ducha de Bor- 
gogna, che e in su la guerra contra Collognesi, a chi 
sera imposibile obtenere lo intento suo, e che la perso 
un gran tempo ad una certe terra non molte distante 
de Cologna, e anchora non la potuta obtegnire, imo 
chel se havuto de prexion, che i Sviceri, che son in 
liga cum Collognesi per Ja liga alta dela Elemagna 
hanno perso parecchie nave de biave, che se condu- 
seveno per soventione del exercito del prelibato S. 
Ducha di Borgogna, disseme item che cosi intrandosse 
de luna in laltra, che la M'" del S. Re Ferdinando 
facea gran pratiche, che Fjorentini intressino cum la 
S'^ del papa e Sua M'^ a la speea del Conte de 
Urbino e che pareva Fiorentini recusaseno per non 
eseer forse ben contenti de la M^a' del S. Re. E cosi 
vano. El Duca de Milano de questo se ne sulevara 
al quanto, per che glie parera la M'^ del S. Re non 
havere quella parte in Fiorenza, chel se credea. Esse 
Ducha de Milano se anche staffitto per odio del Re 
a questa Bastia de verso Bologna, la quale genera 
dal canto di qua asae zinzania, e che bene haveria 
fatto el Ducha Hercule a non pizare questa rogna, la 
quale e casone de intorpedare li liga universale de 
Italia, ben che li sia per eesere de pocho utile, di- 
cendo non ae stae eenza suspetto de la M'^ del S. 
Re, per qu est o fatto de Ciprio non ae intend*' la M'» 
Sua, havemo pur che la Regina vecchia de Cipro e a 
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Constantinopoli e chel soldano glie pve«la anchor lui 
favore, poteria anclie esser cliel Turcho se voltaria 
Iha, da omni conto habiamo travaglia. La pace ha- 
veressimo havuta dal Turcho, se havesserao voluti ad- 
berire, semo stati per 1 honore dela fede de Cristo 
e de tuta la Religione cristiana, die forse par, che 
non se ne cura, aeria stato meglio adherirsege tuto 
el fatto a bon fine. Dnmane soiicitaro e de quanto 
succedera ne daro adviso a V. S. ala cui gratia de 
continno me racomando. Ex Veneciis XXVII Apri- 
lia 1474. 

Servitor Jacobus de Palazo. 



14. 

Junii 1474. 

Litterae Nicolai de Catabenis ex Venetiis Leonardo 
Bote, Ambasciatore del Duoa di Milano. 

23 Junii. 

... El no ee attende qui a far altro, se non pro- 
visione contra Turchi e non perdere Schuteri. 
Measer Triada Gritti capitano si ee ge acostato piu ha 
potuto cum 8 galee e non ge puo pero andar apresso; 
ma el ge andato a questo fine per metterli dentro 
una quantita de fanti, i quah hano a passar per alcuni 
passi stricti, che non sono de casteliani, che non hano 
a far niente cum coatoro qui e perohe abiano caaone 
de dargelo e non gelo deve dare, la Si. ge ha man- 
date a donare ducati aey milia e pese de panno 50, 
se tiene intrarano dentro, che intrando se salvara . 
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El patriarca de Costantinopoli, arciveseovo de Can- 
dia, che e alozato qui a San Zorzo, dove sono anche 
che e fratello de Messer Vidal Lando, se ricom- 
manda assay alia V. Ill, S. 

24 Junii. 

. . In questo mezo 11 [al Doge} fu portato una 
lettera de Schuteri, la continencia de la quale era. 
como queli dela terra havevano zetato fora cum una 
freza un breve, che diceva, chel ge fosse facto tante 
spalle, che non potesseno meter fora 500 anime, 
I'altra chel se apparecliiasse 200 homeni defect!, che 
intrasseno dentro ala defensione di quelle loc >, che 
cosi era di biaogno per rispecto de quelli erano feriti. 
Quelli sono la scriveno, chel sera difficile a fare quanto 
domanda quelli dentro, perche Turchi circundano 
quella terra, che non staranno fero di fare quello 11 
sera possibele. E se ha qui, che ale conline del 
Friul sono per arrivare 10.000 cavay de Turchi, la 
qual cosa da affano assay a questa Si"'", la quale mette 
in ordine le sue a-ente et apparechia cernede assay : 
Padova fa 5000 homeni, "Vicenza 3000, Verona 1200 . . . 

26 Junii. 

I . . Questo 111'"° pr(incipe) parlo cum nni, di- 
cendome il suo Capitanio esser stato alle rnani cum 
Turchi in un locho chiamato San Celso, che e di 
qua da Schuteri cinque milia, messer Tuodo voleva 
farse un poco piu inanti et passare un passo, che glie 
cum le sue galee, li Turchi, che di cio havevano no- 
ticia, deliberavano non passare et havevano appare- 
chiati legnarae e naolti arbori tayati per traversar il 
fiume , ma non ebbeno tempo, che el navilio fu li 
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inanti, potesseno far questo ripparo e conbatero in- 
sieme aspramente et trenando zarbotane, bonbardelle, 
schiopetti e veretoni in copia, per modo che di nostri 
son rimase feriti 500, de Turchi son morti 3000 et 
altretanti feriti, quelli de la terra sono alquanto resu- 
tati, teneno tuto il di fora le bandere de S. Marcho. 
Sento che hanno gran carestia de aqua . . . 

27 Junii. 

. . . Parlando questa matina cum uno de quelli 
dela Signoria, che e amico vostro, el me dice, che 
stanno in gran paura et timore de Schuteri, perche 
non vedeno de poterlo seccorrere , essendo circun- 
dato, come e fano gran cosa, como e da fare, che 
non abiano aqua, glie resta questo conforto, che 
hanno dato il guasto ali Turchi in modo chel non glie 
rimasto cosa del mondo, non pur \i arbori. Credeno, 
se vogliano partire . . . 

D. ut suixra. 

... El patriarcadeConstantinoboli, el quale 
e molto afficionato a V. S"^, per modo chel dice, che 
quella ha il cuor suo in le mane, me ha most r at o 
adesso tre lettere, chel scrive: una al papa, una ali 
gardenali, I'altra al duca di Burgogna, la continencia 
dele quali e como passano le cose de Albania et 
che novamente el Capitanio Veneciano e Turchi sono 
stati ale mane et hano facto insieme una aspra ba- 
taglia per modo che di crestiani sono romasti feriti 
500, morti 12 e 4 per morire, di Turchi sono morti 
3000 et altretanti feriti, poy li persuade, li exorta, li 
incita cum molte rasone a dover dare soccorso a 
Veneciani per non lassar perire la fede crestiana, che 
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inpossibele e possano sostenire questo carico. Quests 
lettere se mandarano via subito credo , che habia 
commessione de scriverle . . . 



15. 
August! — Octobri 1474. 

Litterae Jacob! de Palazo Lodov!co MarcUoui 

Mantuae ex Venet!!s. 

28 August!. 

... La sera tramontato el sole giunse uno , che 
se dicea essere Capitaneo de cente barche de soc- 
corso, che venea da Schutari per la Boyana, facendo 
festa de schiopetti e toni de pulvere cum alcune segu- 
ente barche assai grosse . . . Stando cosi in rasona- 
mento dela lore victoriosa bataglia havuta contro il 
Turcho de Schutari, sopravene uno Cangelere del 
Contestabile, che cum le gente se trovato ne Passedio 
continuo e bataglia de Schutari, el quale feceno dimo- 
rare in trono a dire de uno animale chiamato Liunza, 
che del pele machulato se assimigHa ad uno leopardo, 
el quale insieme cum la^ lionzessa foe donato da 
Usson Cassano al Capitaneo de I'armata de Vene- 
tiani, e da esso Capitaneo al principe, e da questo 
principe al 111'"° S. lo ducha di Milano . . . 

21 Septembns. 

. . . Qui son venuti dui cittadini de Scutari 
veramente assay de bon aspetto e de bon rasonamento. 
II che se reputorono prudenti homeni. Questoro cer- 
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chano dc essere per qualche via avvenuti, essendo in 
tutto il paese e contatto suo defatto, non se glie 
trovara uno minimo capo de beetia de alchuna sorte 
e de omni cosa e desolato, hanno recordato la grande 
strage soa e le grande ppomesse fatoge per d. An- 
tonio Loredano e loro extrema et incredibile so- 
ferenza, e non haver mai ateso ale grande e continue 
promesse e olTerte fatoge per parte de il grande 
Turcho. 111. S. el se tene, che ^e haverano a partire 
content!, li bisognara grosse poste e relevadi partiti, 
perche ultra le eoventioni fatoge per d. Antonio da- 
poe la partita de Turchi e la lor liberatione pare non 
se siano ponto contentati, ymo remasti niolti descon- 
solati, e dubitasse, che partendose eenza fatti, non 
contendandose de parole, che forsi non pigliano de 
novi pensieri per reverse dei fatti passati. 

— 19 Octobrie. 

.... Sopravene uno Spagnolo chiamato Petro 
Aquilla, che foe Capitaneo del S. Re Jacomo d'e 
Cipro, e per quanto conpreliendo, era qui cosi re- 
tenuto cum inconfine, ben honoratamente perho, e 
piangendo disse, domandato da don Antonio, Le morto 
el putto, volse dire del figliolo del prefato S. Re, che 
era abiaticho dela Regina vechia de Savoya, che mo 
se dice essere a Milano. Lassandone nuy comenzo al- 
tamente li in la Eclesia di Sto Marcho a gridare forte 
piangendo: o, fortunatomi ! paseando piu ultra da 
uno gentilhonio, ne fue ditto le venule lettere, chel 
Re picolino e morto e la Regina siasi malissimo, quella 
che e figliola de don Marcho Cornaro et in extremis 
era el bastardo, quanto e qiieilo che era figliolo na- 
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turjile de esso Re Jacomo, et cum el quale iiitendea 
fare el parentato la Mta del Re F'erdinondo de una 
aoa figliola naturale, . . 



16. 

14 Julii 1475. 
Jo. de Strigiis ex Venetiis. 

. . . Queato Tiircho, che prospera et ha lia- 
buto Chaffa, che e in Mar Mazore, taliato a pezi 
tuti li latini. ... La qual c;ita dice esser molto grande 
e faria piu de boche 75,000, et era terra de Zeno- 
vesi. . . . 



2 NovembriB 1477. 
Francesco de Iluschls ex Vincenza. 

Sapiati aduncha, che vener passato de nocte vene 
multitudine de Turchi et altre pessime generactoni 
al contralto dela patria del Friuli, e soldati, zoe 
Messer Jeroninio da Novelo, messer Zanantonio Cal- 
doro e conte Zan -Tacomo Pizenino e lanze spezade 
cornesche e tuti altri soldati, che erano a quella con- 
fine e sono stati ale mane et ultimate li nostri sono 
stati al desoto emalmenati per modose dice dela mnrte 
dela mazor parle de lori o presoni, e se tiene fermo che 
essa canaglia habiano la dicta patria in mal far . . . 
Se provede de doa milia cernede e fantarie e se 
manda soldati et adjuto a piu poderi. . . . 



15 Novembris 1481. 
Episcopus Hadriensis Sermo Regi Sicillae, ex Buda. 

S. R. M. Hoc mane la M'^ de questo Ser"" 
Re ha reciputa nova delle gente de sua Mta quale 
descendevano con nave per lo Danubio giu hanno 
riicti li Turchi, li quali erano montati anco loro 
in nave et gli venevano incontro per prohiberli lo 
passo, deli quali Turchi sono stati presi vivi octocento 
et amaczati lo resto, como piu largamente V. M'^ 
intendera per Icttere del predicto Ser""" Re et della 
gg|.ma Regina, ale quale me repnrto. 

Per I'altra mia alligata con questa ho scripto a 
V. M'' de lo assedio de Smetro (Smederevo) loco 
inportante a tucto questo regno, fortissimo et inex- 
pugnabile, a volerlo vincere per forcza, non se ha- 
vendo per fame. La prediota M'^ li fa fare tre gran- 
dissime bastie, una alo incontro verso I'Ungaria in 
modo, che tra Smetro et dicta bastia non ce serra 
altro spatio che lo iiume del Danubio, quale passara 
per meczo due altre bastie, fa fare da dui altri lati 
della terra et questo per prohibire. che da nullo loco 
86 li possa condure victauglie, fortificare dicte bastie 
et fornitele de cio che bisognla et maxime de arte- 
gliaria, che de victuaglie le pote providere secura- 
mente, quanto et quando vole, lo resto delo exercito 
scorrere lo paese brusando et guastando tucte le 
ville et lochi sono intorno a paricchie iornute, dove 
non e terra morata veruna, per levarli la speranza 
totaliter de havere ne aspectare ■victuagle da veruna 
parte. Dicta terra de Smetro dice essere posta in aula 
ripa del Danubio et havere tre reducti, cio e la rocca. 
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la quale teiie in custodia li Jannizari, li quali hanno 
per comandamento socto pena de la vita raai uscire 
de dicta rocca per cosa del mondo, dove non pote 
intrare persona alcuna salvo dicti Jannizari deputati 
a la guardia at custodia de essa, et si lo capitanio 
generale de quella patria chiamato vayvoda volesse 
intrare dentro bisognia sia solo et depona le arme 
si le porta, poi la dicta rocca e la terra murata in- 
torno foptisaima con fossi murati, per meczo deli quali 
passa uno fmnie che sempre li teni pieni d'aqua, 
dentro de la quale sta per custodia dicto vayvoda 
con li aczappi deputati ala guardia de essa terra, ne 
quisti poteno mai uscire fora per cosa veruna, ma 
solum stare actenti a la guardia et custodia de quella 
predicta terra, ne veruno de quisti aczappi poteno 
intrare in rocca mai, ne uscire fora, per fare corra- 
I'ia altro dampno ali vicini, poi dicta terra murata 
e uno altro rcducto fortificato con terragli fortissimi 
et fossi larghissimi con acqua : et in questo reducto 
stanno gente per guardia de la patria e del paese, 
a li qu;li e licito fare corrarie, dove et quando li 
place, purche tornenolli, et queste gente sono quelle, 
le quale novamente sono state rocte da la gente del 
Re, de la qual victoria ho de sopra scripto. Me e 
parse dare notitia de cio a V. M'^ , a cio intenda lo 
site et conditione de Smetro, lo quale, si dio concede 
gratia a questo Ser"'" Re de asquistarlo, non ce e 
altro obstaculo in fino ad Constantinopoli. Ali piedi 
de V. M'^ me recomando. Ex Buda XV Novem- 
bris 1481. 

Le gente de quisto Ser""" Re, le quale io scrips!, 
die Soa M'^ havea mandate verso le parte de Turchia 
fando preparatorio de assediare Smetro, et ad quisti 



jorni la prefata M'"* ce have facto condure multaar- 
tegliaria et munitione et grandistiimo numero de gua- 
staturi et de multe bardie per obsidiarla per la via 
del Danubio sulla riva del quale e posto et per la via 
di terra, per quello die io intendo, questa terra e 
de una grandissima importantia per essere \-icina ad 
Anderalba sive Belgrado, et si la M" de Re 
Io optene, che dio neli faccia gratia, deli ad Constan- 
tinopoli non ce e cosa pin, che vaglia, iti modo clie 
Io camino aaria facilissimo con onme exercito Sua M'^ 
ce volesse andare o mandare, 

Episcopus Hadriensis. 



19 Novembris 1481. 
Regina Hungariae eidem Regi. 

S. R. M. Post humileni filie commendationera et 
osculum raanus. Per via de! capitanio de Belgrado 
ad questa hora la M''*^ del S'"'' Re vostro genero et 
mio consorte have havuto Io secondo aviso, die soi 
capitanei, die sono contra li Turchi, hanno havuti 
con essi alcuni incontri con rem per li et guadagnare 
nave sopra Io Danubio et artegliaria et gente et con 
multa prosperita procederc avante, del che da jorno 
in jorno ne aspectamo aviso particulare, come passano 
dicte cose, et ne darro aviso ad V. M'" quale prego 
dio mantenga et prospere, come noi soi figlioli desi- 
deramo. Datum Bude XVIIII Novembris 1481. 

Regina Hiingarie. 




20. 

4 August! 1482. 

Fra Merlo de Piozascho, priore de Lombardia, 

Excellmae principissae, d. d. Barbarae, Marchio- 

ntesae Mantuae, ex Rbodo. 

Illme et Excellme Princeps. Humiliter me rico- 
mando alia Illma S. V. 

De nove de queste parte : io zonse qui alii 1 6 
de Majjo, ho trovato, che li terramoti hanno fatti 
danno assai a inolte case, et sono niorte persons 
settanta quattro, che le mine de le caxe lianno morti. 
Per la Dio gracia. li niuri, torri et fossii non hanno 
havuto danno nissuno. E dappoi niio zonto qui ne ha 
fato pochi, adesso ha circha uno miise non ha fatto 
nessuno. Ali 10 de Julio venirono dui ambassadori 
de Zizinii Soldan, fradello del gran Turcho 
moderno, et recherirono lo Revmo Monaignor Io 
gran Majjstro volesse mandare navilii a levare sopra- 
dito Zizinii Soldan et portarlo qui, portareno lettere 
molto gracioxe et recherieno salvo conducto per olio 
et soa gente. Lo Revmo Mons. lo Maijstro havute 
per consiglio debututo ben lo pro et contra de mau- 
darlo a levare, et mando una nave grossa, una ca- 
ravella, una gallea de Rhodes, et le doe gallere del 
comandador de Langho cum altre fuste de remi, et 
andareno costa ala Turchia fine a Castelaumro lo ve- 
gio, e la lo trovareno et se recugli dentro la nave 
grossa cum Turchi trentasette tuti homini de extima. 
-lonseno qui ali 29 Julio. Lo Rmo Monsr lo maystro 
gli ho fato grande honore et logiato dentro lo ca- 
stello alo albergio de Franza, et questo per bon re- 
specto. Ello e homo de vinte sei anni, grande de per- 



sona, grasso, lo naso aquillino, lo occhio siuistro 
losclio, et pare essere homo discreto et de gran co- 
ragio. Era intrato in Turchia cum lo favor del Signer 
Caramano, et havevano circa Turchi Xll mila, quando 
se veni a la frontera unde era Jomuch bassa quello 
pigllo Ottranto. Incontinente save soa jonta, se niisse 
a tirarlo dentro del payese, mosLrando de temerlo, 
lo attrasse fin presso de Brusse e la se trovo cum 
lo Gran Turcho, lo qual haviva homini C. niilla, incon- 
tinente mando ambassadori a suo fradello Zizinij Sol- 
dan cum prexenti de denari et drappi de scijda, mo- 
strando volerse accordar cum lui, et poi mando X 
milla cavalli per tagliarli la via non podesse tornare 
in Sorija, et altri X milla apresso, li ambassadori in- 
continente portareno li prexenti per pigliarlo a im- 
provista, ello fu avisato e piglio la volta de la ma- 
rina cum pocha gente, et se salvo dentro la sopra- 
dicta nave de la religione. Lo Signor Caramano pi- 
glio la volta dele montagne del suo payese, e la se 
e salvato cum suo exercito : lo gran Turcho e in 
quelle frontere cum grandissimo exercito de gente. 
De quello segulra piu avante ne daro aviso ala pre- 
fata Ulma S. V. altro non occorre alo presente che 
humilmente me raccomando a la bona gratia de la 
Jllma S. V. pregando il S. dio mantenga quella in 
felicissima prosperila. Ex Rhodo die 4 Augusti 148 2 

E. I. D. V. 



Vostro servitor fra Merlo de Piozascho, 
priore de Lombardia. 
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21. 

Februaxii 1484. 

Rector Ragusii S. Regi Siciliae. 

S. R. Mtas. Adi XXV del passato de di XVI de 
iNovembro per correro dft questa comunita ho rece- 
pute lettere de Vostra Mta in resposta de altre mie, 
dove per non mancare alio officio della mia servitii, 
et per comandamento de V. Mta tucta fiata intendo 
ten ere avisata Vostra Mta delle occurrentie de qua 
maxime del Turco, lo quale al presente se trova 
in Constantinopoli et have mandato li maijstri per 
acconzare larmata e in* la Velona che sono circa 
sectanta corpi tra galee, parandaree et fuste. Questo 
se ha per lettere deli ambassatori. Poi quelli, che ven- 
gono per mare, dicono tucta essere in ordene, solo 
intrare dela gente che manca, la quale tucta sta pre- 
parata; poi se ha, che in la Velona sono venuti dui mi- 
lia homini ad cavallo per andare con dicta armata 
per dove non seintende, multe et varie opinione sono. 

Appresso se ha qui la pace celebrata fra la 
Mta del S. Re d' Ungaria et lo Turcho per annij 
cinqui. Questo hanno portato alcuni sono venuti de 
Sreburniza et coniustarono per quelli de Yaijza 
praticanno con quelli de Virbosne. 

Fanno alcuni iorni che uno de miei fratelli et 
servitore de la Mta vostra sacratissima e partito da 
qui per ambasciatore al Turcho, al quale ho data 
comissione, et pregato spiabse tucta la porta, et in- 
tenda tuta quella opinione che se ha da fare ad que- 
sto tempo novo per avisare ad V. Mta. 

Poi fanno circa iorni XX che in Albania sopra 
una fiumara se domande Orcza forono ructi dui san- 
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sacchi dalli Albanesi, et dicono essere stati morti 
ultra dui milia Turchi : in questo medesjmo loco se 
ructo et preso Sulimaii bassa die fo mandato ala 
Mta voalra presone. 

Questo e quanto se lia qui; si altro segiiira, con 
omne diligentia significaro alia Mta vostra, ali pedi. 
della quale per continuo me raccomando; Idio glo- 
rioso conserve la Mta Vostra nel glorioso et triiim- 
phale stato con infinite victorie. Ragusi, die Febru- 
arij 1484. 



V. S. R. M. 



Servitor 

Blasius Gundula. 



Ultimo Pebraro 1484, 
Dragovenetto Spatafore, ex San Severe. 

lUnio et unico S. mio. 

Siando partuto misser Rizardo e arrivato (|ui 
uno m astro Luca, homo da bene, Raguseo, factors 
del dicto misser Rizardo, homo discreto et pratico, 
lo quale ho examinato de novelle et dice le infra- 
scripte nove. Partio a di 27 del presente ad mezo di. 
Dice che la S"'' de Eagusa sta con grandissi- 
ma pagura del armare fa elTurcoin la Ve- 
lona, Adrianopoli et Gallipoli una con Venezi- 
ani, li quali de continuo practicano con loro galee in 
dicta Velona, et li sono multi maistri mandati per 
Veneziani alo lavore de larmata con gran furia, et 
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che tucta via actendeno tanto in la Velona come ad 
Corfo etModonet altri lochi ad readunare stra- 
tioti, et como in Ragusa se dicea per certo, chella 
erano venuti 3000 camillj carrichi de munitione de 
armata et publice se dicea, che veneano in Puglia, 
et per questo essendo se acconciavano le parandaree 
per lo passare deli cavalli. 

Dice ancora che in Ragusa have lassato uno Ju- 
liano homo del S. Leonardo de Sancta Maura, 
quale vene de Constantinopoli mandato per Antonio 
Gazo, lo quale ha reformato tucte le dicte cosaessere 
vere, et che lo dicto Gazo era stato retenuto del 
Gran Turco, et dapo era stato liberato et sene venea 
verso la Velona. 

Dice, che in Venetia se fa armata et che in la 
Dalmatia ancora se apparechia et hanno facto ca- 
pitano generale uno misser Jacobo Minero et provi- 
ditore misser Thomasi Trivisano. 

Appresso dice, che uno cosino de Rede Hun e: aria 
chiamato il b a n o de C r o b a t i a, lo quale have curso 
per tucto lo contato de Zara, Xibinico, Traura 
et Spalatro, dove ha facto de gran danno et guasto, 

Dice ancora, che in Ragusa era venuta una 
lettera de Re de Hungaria directa alia comu- 
nita notificando la guerra haveon da pigliare con Ve- 
netiani in Dalmatia, lamentandosi de loro con dire 
erano stati causa de la guerra haveva facto tanto 
tempo con lo Turco et Imperatore. Ho voluto dare 
de tucto aviso alia S. V. ala quale de continue me 
recomando. In Sansivero al ultimo de febraro 1484. 

De V. Illma S. 

Schiavo Dragouenetto Spatafore. 



23. 

27 Pebruarii 1484. 



Barttaolomeus Ragusiensis Honofrio de Avanta- 

giis utriusque juris doctori di Manfredonia. 

Ex BagusiOt 

.... Hogi e veniito uno Turcho mio cognos- 
cente; dice, che sono 18 jorni, retrovandose ad 
Schopie, vede passare ducente camelli, li quali por- 
tavano- aartiame, bombardine menute, pulvere de 
boinbarde, sagette de arco, et multe altre cose per 
bisogno dele galee ale Vellona; appresso me dixe, 
como havea parlato con uno Turcho, el quale man- 
cava de Costantinopoli de di ?1 del passato, dalo quale 
havea auduto, como in Conslantinopoli et Gallipoli 
86 retrovavano le galee, et che era voce alo Reame 
de Puglia se apparechiava tale armata etc. 



24. 

9 Giugno 1488. 
Dno Zuliano de Izino in Mantua. 
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Magnifico, Majore bonorando etc. Per questa in- 
tenderete, chomo I'armata del Gran Turcho gon- 
se qui denanzi a R o d i in uno porto chiamato el 
Fischo adi 26 de Maze prossimo passato. Se dise 
esser velli 150 tra glialei, fusti e parandarie, se par- 
tireno adi 27 del ditto: se dice, vanno a danni del 
S o 1 d a n o etc. Se disse essere el champo del 
Gran Turcho per terra chercha dusente milia per- 
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sone a danni del Soldano etc. Data Rodi die 9 Giu- 
gno 1488. 

Francesco de Rossi de Mantua 
in Rodi. 



25. 

16 OctobriB 1497. 

Illmo et Excelmo dno, d. Francisco Marchioni 
Mautue etc. 

.... Item avixo la Excel''* V. come qui e g ran- 
dissima mortalita de morbo etc. Item avixo la 
E. V. come ho trovato quy Ac mat bassa daNa- 
t I i a, dalo qua le spero in dio de liavere grandissimo 
honore, et cosi ho trovato Sanzacho da Scutari, lo 
quale porta grandissimo amore a la Exc. V. et me 
ha racomandato qui ala porta azo non me mancha, 
tuto quello me bisogna, et sanzacho mio parente che 
doue guera a la E. V. he andato in campo contra 
Ungary etc. Ex Constantinopoli die 16 Octobris 1497. 
Zorzo de Servia servidore et sgiavo 
dela Excel''^ Vostra. 



26. 

18 Novembris 1501. 

Copia d' una lettera scritta per il M^n'fico Am- 
basciatore Veneto a Buda. 

Al preaente vi adviso esser venute letere de di 
13 de I'inatante dal Jossa, chome lui havea i 
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sato il Danubio a presso Belgrade et in sienie 
cum e! ban era anclato verso Sendero, che nui 
disemo Sm e dr o, dove fue alle man cum forssi mille 
cavalli del detto Smedro, qualli ruppe et de 
Ihoro fecene molti prixoni; lo resto se misse in fuga. 
Deli prixoni parte furono decollati et parte impallatti. 
Ell zorno sequente andorono verso uno fiume dicto 
Morva, el quale segondo che loro havenno statuito 
de fare non fece per non pofer passare, Unde i con- 
mandoro tremillia cavalli li Zitri foresterie che do- 
vesseno correre quello territorio, la qual cossa feceno 
et messeno lo tutto a focho et a fiamma, et ipso C^i- 
pitano Jossa cum el ditto ban fecerono una altra volta 
tornlar a voltizar tutti monti in presente delle gente 
et cavalli li Zitri fazando in loro quanto malle i puo- 
teno, 81 congionseno poi tutto lo exercito in sierae 
et vedendo non poter piui procedere cum li suo cor- 
rere et etiam perche gli commenzava manchar la vic- 
tuaria tornarono per una altra via et trovandossi non 
molto Ionian da Smedro quaxi per spatio de ptoolo 
milio ongarescho, siando a sexo gran parte dello eser- 
i-ito tuta montagna furono di nuovo assaltati da quellf 
di Smedro. Quelli, chome dicto Capitanio scrive, erano 
sotto otto stendardi turcheschi, el cappo suo era uno 
chiamatto Cerin bassa, venuto in quella zornata 
dela battaglia di Costantinopoli, mandate dal Turcho 
per obviar al transsito de Ongari, ^1 quale Cerin 
bassa talmente fece facto resistentia, che 
lui cum dui altri da contoetpropterea mol- 
ti altri furono facti presoni. II resto furono 
persequitati fino ale porte de la terra et furono eti- 
am de quelli tagliafi a pezi una grande frotta forsi 
de— in suxo: cusi sonno ritornati a Belgrado 
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cum lo exercito carcho di facta preda di 
ogni sorte et numero dipresoni piui de 2000. 
Lo exercito del ditto conte Jossa era di cavalli 14.000 
per esserlli andatti moiti a fine di guadagno. Steteno 
in- quel paexe del Turcho zorni 15, hanno brusatto 
ville grosse oltra siecento, che loro nominano bone 
contrade, honeste, loquendo el fiume de la M o- 
r u a e distante de Belgrade miglia ottanta de li 
nostri. Et ultimo loco dove dicti andorono e lutano 
da Belgrade miglia 161. El ditto Conte Jossa scrive 
passato che sia lo exercito vol ritornare a passare per 
la marina per intrar in la Servia. Se dice ancho 
chel Vaivoda de la Transilvania e passato 
ne la Servia suxo, quello del Turcho a uno loco 
nominate Lentrim, ma non se afferma. Questo e vero 
per aversi per bocha di questa Maiestate, chel due ha 
Zuan Corvin cum parte dele zente del conte pala- 
tin e intratto nella Bo sin a. Quello seguira spero in- 
tenderemo de brieve et per mie poi darovene parti- 
cular adviso. Ulterius dicesse, che incoronatto sia 
el S"™° Alex^o in Re de Pollonia, che sara a primo 
de laltro. Questo Illmo Ducha se mete in ordine per 
andare ad allegrarssi et per havere dela Maiesta elli 
sa . . . . la terza parte deli beni del re Alberto morto, 
etcet. La datta de le lettere del conte Jossa e feria 
tertia post festam omnium sanctorum etcet. Heri Tal- 
tro zonse qui il Capitanio di Segna cum li danari 
de la seconda paga et ha menatto cum se prixoni 16 
di quelli Turchi furono prexi in Corvascia in li 
zorni passati. Die 18 Novembris 1501 in Budda. 



27. 

7 ApriUs 1502. 

Illustri et Elxcelso domino observandissimo, domino I 
Jacobo Francisco, Marchioni Mantuae etc. 

Illustris et Excelse domine, domine observandis- 
sime. La Illustre Signoria Vostra per sue letters ne 
ha strictamente commendato li soi m ercadantj,. 
raantuanl, li quali cum lor panni declina— j 
rano et diverterano alia citta nostra, et re-fj 
chiede da noi, che li vogliamo tractare comoj 
apresso de noy seno tractati mercadantij 
fiorentini. Respondemo, chel e tanto et cusi 
neroso el tribute, che pagamo a Turchi, choj 
non possiamo redimere animas nostras, salvo cum^l 
quelle, clie cavamo de le dohane nostre, si che la^f 
necessita ne fa fare de le cose, le qual se altri tempij I 
fossero, non fariamo. Et perho Illustris D. V. det,, 
veniani et animo equo ferat, se non possemo con-. 
descendere alia rechiesta de quelle, cha ad noi pare^J 
che li mercadanti de la S. V. non hano justo luogoj 
de querela, quando da noi sono ben visti et ben acha-^ 
rezati et tractati alle dohane, como sono tractati U<l 
zentilhomeni mercadanti et cittadini nostri. Keliquumi 
est, che siamo parati ad quanto possiamo ad tutirj 
voti dela I. S. V. cum la quale non reputanio haver^I 
amicitia vulgare. D. Ragusii die 7 Aprilis 1502. 



Rector et consilium Ragusii. 
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28. 

16 Maxzo 1525. 

All' lUmo Marchese de Mantoa, S' Federicho de 
Gonzaga, Nicolo Rail, Capit" di stxathioti. Zara. 

... II giorno di S. Giorgio proxime passato que- 
sti cani Turchi non satii del sangue et genere chri- 
stiano c o r s en o per dipraedare questo c on t a d o 
Jadertino, a la custodia del quale io cum alcuni 
altri capi de strathioti siamo deputati, et havendo fatto 
una inextimabel jactura et praeda, cusi de innumerabel 
numero de anime ohriatiane. come etiam de infiniti 
hanimali, et essendomi oio notificato, subito montato 
a cavallo corsi ad uno passo, dove loro doveano pas- 
sar, dove fo forcio et a noi et a loro far la zornata, 
la quale con ajuto del Omnipotente et de S. Zorzi e 
stata gloriosa et foelice, per modo che, benche loro 
fosseno stati de numero assai piu de noi, tamen vi- 
rilissimamente li habiamo fugati, recuperando tutta 
la preda non senza notabel stragie et profligatione 
de loro: occisi molti et fatti presoni assai, fra I' 
quali io fece uno presone nobilissimo Turcbo, maestro 
de stalla del sanzacho de Bosina. , . . 



29. 

10 Novembre 1568. 
All' 111""' et Excel""" Sig"' Duca dl Mantova. 

Nod ho prima che bora dato principio a quello 
che V. E. si degno di comandarmi alia mia partita 
dl Mantova d' avisarla delle cose le quali mi fossero 
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parse degiie di lei, perche jeri solamente gionsi alia 
corte di S. M'^ Cesa" ne per via ho inteso cosa di 
molto momento. Al presente dontjue ancora che mi 
conosca essere debole instroniento e molto spropor- 
tionato alli infiniti meriti di V. E. nondimeno le diro 
quello che ho inteso dal Cromero Amb'« del Se- 
reniss° Re di Polonia: egli dice, che la Dieta di 
quello Regno, la quale si era per fare in Lomaa, citta 
di Lituania, e stata trasferita in Varsovia citta di 
Masovia, e che il Re il qual era in Vilna doveva fare 
la sua entrata in Varsovia il giorno dope S'" Martino 
dove sarebbe stato VIII giorni, senza fare cosa al- 
cuna per aspettare ii Prencipi di quello Regno, li 
quali hanno da essere present! all.i Dieta, poi la Do- 
nienica seguente che sara alii XXI del presente farebbe 
cantare una messa del Spirito S'° secondo I'usanza 
delle loro Diete, poi darebbe principio a prosegvre le 
cose che si hano da trattare, le quali non saranno 
cose nuove, ma continuazione di quello che altre 
volte fu proposto nella Dieta di Petricovla, le cose 
principali delle quali si pensa che si liabbia da trattare, 
sarano p^ della provisione die si ha da fare per I a 
guerra contra li Moscoviti nel che si pensa, che 
si concludera Tunione di Lituania e Libonia col Regno 
di Polonia, le cose della detta guerra sono al pre- 
sente in questo termine, che 1' ult° giorni d' ottobre 
fini la tregua ch' era fra il Re di Polonia et il Duca 
di Moscovia, hora si penaava, o che si sarebbe pro- 
longata la tregua, o che si sarebbe preparato una 
grande guerra, e si dubita che la difficolta di con- 
chiudere, overo escludere la tregua potrebbe causare 
un puoco di dilazione della, Dieta, questa donque sara 
una delle principali cose che si trattarano, un' altra 
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€ della essequutione, la quale cosa importa quollo 
€he hora le diro. Ritrovandosi quelle Re molto essau- 
sto de danari, et in grande necessita, pet* occasione 
della guerra, penso di ricuperare quello ch' erastato 
smembrato dalla corona, per donationi fatte da lui, 
e da soi predecessori, tanto a seculari, quanto ad ec- 
clesiastici, il che dicono ch' ascende ad una grande 
suma, questa cosa fu anco proposta nella Dieta di Pe- 
tricovia, e perche v'erano interessati quasi tutti li Ba- 
roni principali del Regno non si pote ottenere. Hora 
si crede che sara tentata di nuovo ancorche si habbia 
per dificiliss"; si pensa poi anco, che si habbia da trat- 
tare d' alcune cose ecclesiastiche, come sarebbe a dire, 
di levare ali Prelati ecclesiastici la giurisditione, e ri- 
durla sotto li magistrati temporali, di privarli delle 
decime, di fare ch' anch' essi siano sottoposti alle 
gravezze, le quali s' inipongono per necessita del Re- 
gno, e simili cose, e gia nella Dieta di Petricovia fu 
fatto un Decreto ch' essi Prelati non potessero imme- 
diatamente riscuotere le decime, ma che havessero 
da ricorrere alii Prefetti temporali, il che alloro fu 
di grande pregiudicio, perche p* havevano autorita 
di riscuoterle immediatamente, e li Prefetti temporali 
erano obbligati ad ubidirli. Pur si crede che le cose 
habbiano d*a passare bene per la chiesa, si perche li 
eccP> sono di grande autorita, si anco perche li tem- 
porali hanno lasciato de molti humeri li quali have- 
vano p*, la Dieta si crede che durera puoco, parte 
perche nell' altra di Petricovia furono ispedite molte 
cose, parte anco perche li Baroni del Regno in con- 
gregationi loro particolari sono restati d'accordo fra 
se in molte altre. Potria anco esser^ che la Guerra 
li instasse. E questo e quanto ho iiiteso della Dieta. 
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Ho anco inteso die il lie di Svetia ha pi'eso una 
Rocca del Re di Deinia, e che nel pigliarla e successa 
grands mortalita dall' una, e I'altra parte, e che molti 
sono stati fatti preggioni. 

II sospelto della peste continua in Viena, et in 
una terra di Carintia detta Neumarch et in alcune 
ville vicine a! detto luogo et a Pruc de mora in Sti- 
ria, ma si crede anco che habbia da cessare in Viena 
colla vendemia, la quale presto finira. 

Incontrai li doi figliuoli maggiori de! Sereniss'' 
Re dei Romani Domenica passata lontano dalia corte 
puoco piu di nil leghe, fuori di Pruc-Leyter un meg- 
gio miglio italiano, quello medemo giorno erano per 
arrivare ad Unter-Wohersdhorff, et il giorno segu- 
ente a Neustat, poi verrano dilongo in Italia. Hoggi 
dopo desinare s' e partito il Seress" Re de Rnmani, 
e fra VIII giorni S. M" Ces^oa si partira per andare 
a Neustat, dove pensa d'invernare. Mons. Comendone 
ha havuto da tutte qiieste M'^ una subita e grattiss* 
audienza e tutte hano fattu dimostrationi grandissime 
d'amore verso lui, e d' haverlo in grandiss" concetto, 
e di confidare assai nel suo valore e prudenza, egli 
era amato aingulariss'^ da mon"" 111'"" di Mantova mio 
Sig''^ di gioriosa memoria, zio di V. E. e persevera 
in easere molto devoto di tiitta la III""' casa di V. E. 
e m' ha pregato che a nome suo le basci le mant. 

Ancor io son stato humanis.'^ visto e ricevuto da 
S. M'^ Cea''^* la quale con grand""" affetto d'animo m' 
ha dimandato del bon stare di V. E e della Serw 
sua consorte, di Mon. Ill"'" e dell' 111"'° et Ecc""> Sigr 
Prencipe suo fig'" , col qual fine con ogni riverenza 
et humilta basciaro le mani di V. E. supplicandola per 
la sua Bolita humanita, a degnarsi di perdonarmi, se 
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la presente lettera e stata inal scritta, e peergio det- 
tata, perche non averei preso ardire di scriverle, se 
a cio non m" havesse spento il grande desiderio che 
tengo d' ubidirla. Alia sua felice gratia mi raccoman- 
do e con tutto il cuore me le dono e dedico per 
ser''^ perpetuo, divotis" e fidelis" . N. S. Dio la con- 
6ervi e feliciti, Di Presburiro, il di X di Novembre 
ncl LXni. 



Di V. E. 



Humiliss" e fideliss" 
Fed':^ Pen^". 



30. 

8 Octobris 1591. 

Thomas Erdodi, Comes et Banus, Serenissimo 
Archiduci Ernesto. 



Serenissime Princeps. 

Hostis, apud quern proditio atque deceptio po- 
tiora semper fuere qiiam fides, riipto foedere, legi- 
busque pacis violatis, hisce diebus cum 40.000 lio- 
miiium. ut ex relatu captivorum cognitum est, per 
Confinia Sclavonica transiens, universara 
Oram, quae a castello Urbocz ad possesio- 
nes usque capituli Zagrabiensia protendi- 
tur, nee non vilas submontanaa, igne et ferro 
hostiliter vastavit, ingentemque numerum, par- 
tim nobilium, partim pleboiorum, cum maxima sup- 
pellectilium armentorumque praeda abduxit, castrum 
Bosciakovina aeneis bombardis oppugnavit, expu- 




gnatumque funditus iniecto iene delevit exussitque : 
confiigerant in id castrum vicinorum nobiliuni uxores 
et filiae cum tot-i suppellectile quani plurimae, quas. 
capto castro, vinctas in miserani servitutem abdiixit. 
Blodem die, positis apud Bosiakovinam castris, sequen- 
tem noctein consumpsit. Posterea luce, quae fuit sexta 
dies presentis niensis, raotis a Bosciakovina castfis, ad 
castellum Urobacz, cum universa multitudine, agros, 
doniosque christianorum populando inflammandoque 
progressua est, ibique metatis castris , Insequentem 
noctem transegit. Altera die praeda ingenti onustus, 
exercitum reduxit. 

Per idem fere tempus, nuncius erat allatus ad 
Dominum Generalum Carolstadiensem, Turcam ani- 
mum habere invadendi in fines Cariolanos, 
cuius rei Dominus Generalis me confestim certiorem 
fecit. Ego hac fama permotus in arce mea Zaztrre- 
barka duobus miliaribus a Carolstadio dissita, me con- 
tinebam, interim hostis in finns Sclavonicos, eam, de 
qua disseruj, excursionem fecit, quern Capitanej eo- 
rundem confiniorum, conflatis copija secuti sunt, quid 
vero poro ab eis gestum sit, nee dum compertum 
habeo. 

Facta est in hoc afflictissimo regno tanta cladea, 
tanta ruina, tantaque vastitas. quantum vix a quin- 
quaginta annis factum memorant : eius author fuit 
Kazan BassaBosnensis. Ego certe banc tan- 
tam cbristiano nomini et Maiestati Caesareae illatam 
injuriam, velut rem jndignam et sub praetextu sancite 
pacis indignissime patratam, severe et nccerrime vindi- 
candam censerem : nihil enim unquam honestius, glorio- 
sius, ac Deo gratius a nobis geri potest, quam iniu- 
riam sanctissimo Christi nomini per scelus perfidiae 
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DTOC&tam. de hoste immanissimo iilctsci. Date Zamo- 
bohj 't Oclobris anno I5!)I. 

PS. Dum finem huic epistolae unponerem, nun- 
ciatum est Btihi, Sclav on icos milites in pos- 
tremam h o&tium agmen impetum fecisse, 
compiuresque ex eis occidisse et cepisse, patteuique 
captnorum crtstianorum in liberlateni asservisse. Res 
autem, at gesta fuerit, necdiim mihi cognitum est. 
Thomas ErdeOdj Comes et Banus. 



31. 

1 Haggio 1594. 
Letters del Taifenboch al Ser°^ Arcldaca Mattia. 
Sereoissimo Arciduca, mio Sgre Clement*"". 

Con ffuesta fo sapere a Vra Alt. in fretta come 
il Bassa di Buda tosieme cot Beglierbe 
di Grecia con -^-Turchi era uscito inqua 
verso Hattuao et unitosi p<H col sangiach) Giorgio 
appresso Zeche 3 leshc discoslo di qua con -j- altri 
Turchi, esseodosi doppo uuiti anco seco quattro san- 
giacchi bechi et tutti insieme arrivorno hieri da la 
dair acqua solto Hattuan per soccorrere q'* fortezia. 
ma p«che per le difGcoIta delle acque et strade fan- 
go=e non pottero ti"Ovare il guado per assalirmi ne 
io per le cagioni sudette assaKr lor^ si risolvettero 
finalni" quesla raattina a ritirarse el fabricare un 
ponte appresso Fesferia per traghettare ivi la loro 
militia et artiglieria con ferma intentione d" assalirmi 
a maltina seguetite overo pres«otarmi una battaglia 
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aperta, ma io li scguitai a cavallo et a piedi con le 
mie genti se ben non senza gran disagij et patimenti 
cle tutti li miei, et hoggi li ho trovati a Turcafelba 
un ora doppo mezzo di dove li ho assaliti, et benche 

assai piu forti di me essendo da-^j-combattenti 

tuttavia coP aiuto di Dio, al quale do solo il vanto et 
la gloria, li ho rotti, et battuti sino al capo, et 
sin qui si ritrovano 1600 teste Turchesche, tra quali 
si dice essere anco quelle del Bassa et Beglierbei, et 
tutto il lor campo insieme con Tarliglieria e restato 
in preda ai nostri, et fra le altre cose 17 belle in- 
sogne. Delli miei ve ne sono rimasti ancora alcuni 
scgnalati et valorosi soldati, fra quali un Reglovitz, 
un giovine Bamffi di Transilvania, Paolo Pecky, Michel 
Sarglist, Piero Moscdoschj, Giudice della Corte di Erla, 
et oltre questi da 100 altri privati; sono anco molti 
f eriti : il Sig'' Beccher j in una gamba, et li Sig^^ Ze- 
rentz Belleschi et Michel Chettei sono feriti a morte ; 
e stato veramente un gran fatto d'arme, si come V. 
A. S"*^ potra meglio intendere dal presente mio hu- 
omo, che e il nobile Franc^ Busch ; le partipolarita 
seguiranno quanto prima, et hora col aiuto di Dio 
assediaro questa fortezza con quel vigore, che il 
bisogno richiede, et domani piacendo a Dio piantaro 
Tartiglieria nelle trincere. Supplico humiP® che V. A. 
ggpma nii faccia q*^ grazia di voler lasciare passare su- 
bito q*° mio serv® alia M** Ces* 

Data in gran fretta nel campo sotto Hattuan il 
p° di maggio 1594. 

Cristoff da Taiffenboc. 
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32. 
Di Oraz, li 2 Oennaro 1595. 

La gente del Transilvano s'haveva im- 
patronito di duo castelli presso la Valachia, chia- 
mati Turnol et Belzai et svaleggiato un mercato o 
loco Gorgio. Poi sopragionse di meglio, cioe che anco 
s*habbino impatronito di tutta la Moldavia et 
Vail ac hi a, tagliando a peci tutti li Turchi et Tar- 
tari, ch'erano alia guardia delle fortezze. 

Et dair altra parte intendendosi seco li Rasci- 
ani, che sono christiani soggiogati per forza, hanno 
jsvalegiato e brugiato Nicopoli, citta princi- 
pale ala ripa del Danubio, et acquistatane preda di 
molto valore, et vano facendo profito giornalmente. 

(Disp. Ungaria). 



33. 

28 Settembre 1595. 

Sigismondo Prinoipe di Transilvania etc. al Se- 

ren'"^ Duoa di Mantova. 

Seren"™^ Sig^'^. 

Havend'io levato al Gran Turco la Pro- 
vincia di Moldavia e Vallachia, come si sa, 
dalla quale esso soleva sempre ricevere tutti i viveri 
necessarj per la Citta di Constantinopoli, et per gli 
<3serciti che soleva menar in Ongheria, non ha potuto 
quest'anno far in quelle parti alcun sforzo, che vaglia^ 
ma solamente difendersi con I3 fortezze et iu qua! 
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che parte Boccorerle, il che avvertito dal Gran Sig'" 
liaveva commandato a Sinam Bassa che de- 
posto ogni altro pensiero s'afaticassi per 
il raquisto di esse dicendo liberam'" clie non 
era patrone di Conatantinopoli, se non dominava in- 
eieme il Danubbio, per che senz'esso non poteva vl- 
vere, onde doppo niolti fatighe e perdimento di genti 
e di tempo, nol far un ponte, finalmente lo fece riii- 
contro la fortezza di Giorgiu, et passo, e benche si 
perauadesse per il gran nuraero di Gente che a- 
veva seco, che i nostri per non haver nella Provin- 
cia alcuna fortezza dovessero sub" fuggire, essendo 
raassime in poco numero, non dimeno nel prim' afTronto 
restorono da nostri talm'^ rotti che persero sette pezz' 
d'artillerfa, et altretanti stendardi, tra quali era quel 
verde grande che chiamano di Maumetto, con quelle 
loro soprestitiose inscritioni, et morti circa doi milia, 
e mentre che io ero in viaggio per andare a oppor- 
meli nell' istessa Provincta, e procurarmi intiera vit- 
toria come certo speravo et havevo per quell' effetto 
comandato alia gente che havevo in Moldavia che 
orano al numero di 1 4"'' cavalli e dot milia archibu- 
gieri, che venissero per atrada ad unirsi con I'altre 
genti ch' havevo meco, mi vien riferto che i Polac- 
chi e cosacchi sub" uscito di la questa gente con il 
mio Governatore e Generale, sono entrati, et intro- 
dotto un altro Prencipe, e doppo niessolo in scdia 
per far che sia tanto piu riverito, et obedito, hanno 
fatto bandire per parte di detto Re del Gran Turco 
e dell' Imperatore de Tartari, che ogii' uno sotto pena 
detla vita e della robba lo ricognoschi per tale, onde 
tutti quelli che gia era nel viaggio con detto mio 
Governatore hauto tal aviso da suoi, son tornat! alle 
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case loro, et hanno abandonato I'irnpresa comman- 
datali, la quale anco spontaneam'" faceano, il che di 
quanto d-nni mi sia stato, e qua'° di pregiuditio a 
tutta la Cristianita ogn' huomo di giuditio lo puo fa- 
cilm'^ considerare, poi che non solo ha mancato a 
me quest' aiulo in tempo cosi bisognoso, ma ha dato 
tant'aiiimo a nemici che non si potria dir piu, e per 
il contrario toltolo a miei. dubbitando essi che dove 
sinora questi erano per nostro ser\ttio, siano hora 
tutti contrarij, et che niossi da mederai favori teti- 
tino aiicora nell' uscita n"^" del Regno di venirci a 
danneggiare ne! proprio paese, et questa pratioa se 
ben I'ascrivano al Re di Pollonia, io non dimeno, e 
per esser egli di quella biiona mente che e, e per 
esser novamen"^ congiunti meco di parentela, non puo 
da me esser creduta, ma si bene dal Gran Cancelli- 
ere, che intendo haver sin hora trattenuto in casa 
sua dei Chiauasi che non hanno mai trattat' daltro 
che di pregiudicarnii in simili occasion!, e perche il 
pregiuditio o fatto insieme a tutta la Cristianita poi- 
che hanno impedito il corso quasi di una certa vit- 
toria in servizio di quella, mi e parso di farlo sapere 
air A. V. &°« come ad un Principal membro di essa, 
accio meco se ne dolghi, e se sentira qualche siniatro 
avvenimento, il che Dio non voglia o non cosi pro- 
sper! success!, ne sappi la causa, havend' io risoluto 
in ogni modo se gran raggioni non mi sforzano al 
contrario, di tentar la fortuna conlro detto Sinam, 
prima che ci fermi nieglio il picde et non tentar altro 
per ora nella provintia di Moldavia per risentirmi a 
pill commodo tempo di si gran torto che mi e stato 
fatto, accio il mondo cognosca che nessun interesse 
particolare ha potuto in me piii che il benefitio di 



tiiUa la Christianita, il sospetto die ho havuto clie 
di qiieato fatto di Moldavia fosse stato con eaputa 
loro e de Re me se fatto certo con littere di quel 
Canceliiere per le quail ho cognosciuto insieme i loro 
ingriueti e falwiHsimi pretest! e progando V. A. S™^ per- 
donarmi se con questa le fossi stato molesto et a 
valersi di me per ogni occasione di suo servitio come 
sa che le son obligate e le hacio le mani. 

Dal campo presso Corona de confini di Vallachia 
11 di ?8 settembre 1595. 

Sigismondo Dio Gratia Principe di Transilvania, 
Moldavia, Vallachia Transalpina e del Sacro Romano 
Imperio Sig" delle parti d'Ungaria e conte de Sicidi. 

Di Vostra Attezza Sere""' 



Servitore 



8igismondo Principe. 



34. 

Alba Giulia, 17 Settembre 1596. 



Questo l-Tincipe fece tantosto radunar et far con- 
siglio, nel quale delibero di voler andare personal- 
mente con -^ combattenti computato i R . . iti de 
pit! schietti et la maggior parte archobuggieri quali 
hoggi s' incaminano alia volta del Campo della M'* 
V^ per congiungersi pigliando il camino de Varedino 
con speranza di doversi ritrovar fra dieci giorni et 
conducendo seco sei pezzi da batteria, et quaranta 
da compagna, lascio il Sig' Bocchay governatore del 
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paese et biion presidio a Confini per poter resi- 
stere alle scorerie de Tartar!, o altro clie potesse 
occorrere. 

II Prencipe ha d'siia gente appresso ii Vaivoda 
di Vallachia c« -3- conibatenti, et il med" Vaivoda ha 
8 milia, qual si trova in campagna per ostar alia 
furia de Tartar!, intendendosi, che Pollachi gli habbi- 
no date i! passo, st dicono essere di gia passati il 
Nestrr eon qual e risoluto provar sua ventura. Sin 
hora 11 buon Vaivoda ha saputo di modo et di ma- 
njera dar pastiira di parole al gran Turco et suoi 
ministri, che per quest' anno potra da essi restar si- 
curo, et solo adesso si e scoperto. che alonne some 
de asperini che da esso Vaivoda furon mandati alia 
porta per acquistaria sono falsi, si che il gran Turco 
resta da esso maggiormente burlato Qua in se- 
crete si trova un huomo mandato da tutta 
la Bulgaria, che fa sapere al Prencipe di 
voler prender I'armi contro il Turco, mentre 
che dal Prencipe habbi agiutto di ? in — soldati, 
li quali conducessero Ii genti di quel paese gia ra- 
dunata nei boschi in n° di -^ con le loro armi e hanno 
tenuto nasoosto sotto terra. II Vaivoda fa grande in- 
stanza a Monsig'' Xuntio qua a cio voglia favorire 
appresso il Prencipe questa loro buona intentione verso 
la Cristianita. Siche hieri fussimo di compjgnia con 
il Prencipe, ct consiglieri, et facessirao tanto che si 
determino rimandar il loro Amba'"" insieme con Pa- 
olo liiorgi Rafiuseo molto ppatico di quelle parti 
al d" Michele Vaivoda accio in Valachia si assoldasse 
appresso li 400 Cavalii Albanesi che ivi si ritrovano 



76 



per passarsene ancora loro di la del Danubio, li qual 
sono venuti da detto Vaivoda alia sfilata con ragiiito 
che riceveano. pero se si e voluto venir a qiiesta 
deliberatioiie e stato forzato Monsignor Nutitio pro- 
metter il denaro per far delta gente, et hieri se ne 
sono partiti. Speriamo in nostro Sig'^'" Die sentirne in 
breve tempo boni progress!, et debba esser di non 
puoco agiutto alia M'* Vra, et gran disturbo al ne- 
mico, poiche pensano di dar il guasto fino a Adi'i- 
nopoli, et li daranno anco da fare al ritorno a Co- 
stantinopoli 

Di Moldavia non liabbiamo ancora aviso certo 
della passata di Tartari, nelli quali Confini si ritrova 
tuttavia 11 Sig™ Senij Pangratz con ~ huomini per 
guardia di questi stati, et bavendo Monsg'' Nuntio 
mandato iin suo Sef* a posta a Hieremia Vaivoda 
di Mold'; al suo ritorno si intendera il certo del arrivo 
de Tartari. 

Quasi trova un gentilhuomo mandato 
del Cancelliere de Polonia per certe differenze 
per la dette della sorella dei Prencipe che fu marita- 
ta in esso Cancelliere, et dubito che sotto quest' oni- 
bra non sia la venuta sua pifi presto per spiare 
quello si va negotiando in questi affari di guerra che 
altrimenti pero hanno buona guardia adosso secre- 
tamente 

II Prencipe da qualtro giorni in qua si trova 
alquanto travagliato dalla fcbre, che si e dichia- 
rata in doppia terzana; eperano non dimeno i medici 
si debba risolversi, et pigl'ar buon termine in breve 
II che Dio faccia et conceda felici progressi a Vostra 
Altezza, alia quale faccio humilliss'" riverenza. 
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Di Alba Giulia li 17. Settembre ]596. 



Humilissimo servitore 
Carlo Magno 



AI molto IIlu'"'^ Sig' mio Sig'" Oss""" il Sig-'" 
Ouido Avellano Seg"" del Sig'' Duca 
di 

Maiitova 
Raecomandata in cancelleria del 
Sereniss'' Sig"" Duca di Mantova. 



MONUMENTA E TABULARIO 

ET BIBLIOTHECA AHBROSIANA 
DEPROMPTA. 



A) L'ARCHIVIO GOVERNATIVO. 



MONUMENTA RAGUSINA. 
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Die 10 octobris 1444 ex Ragusla per Regentes, 
ibidem. 

Notifichemo a la Vostra Magnificentia oerte nova, 
le quale havemo havute per !a via de Smedrevo, 
como el governatore Jaticho passo il Danu- 
bio cum gran copia di gente a 24 del passato, el 
quale ando alia via de Rudista et de li ando ala via 
de Yxabar, andando a cercliare a posta facta bata- 
glia cum li Turchi, el quale ando tanto occulto, chel 
8U0 paese non sapea dove eli voleva andare. excepto 
i! Signore dispoto che lo sapeva, et essendo al- 
quanto lontano da Croxevaz cernite certe gente del 
suo exercito, et quelli mando avanti, et esso cum lo 
resto delle gente se ascose et stete occulto, el como 
Turchi vedeteno, che li Ungari erano pochi, se pos- 
seno in ordjne et andono contra loro. Videndo el go- 
vernatore questi Turchi aver loro passato, se levo 
et lassatili di dreto ropelli in tal modo che quasi 
persona delii Turchi non campo, cum li quali Turchi 
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sono stati tri Sanzachi: P'er isbe goic h et lisac- 
chovich et Exibech et Anna Vesovich, de li 
quali Ferixbegoich e stato preso et menato a Sme- 
drevo al sig. Dispoto cum XVIK. altri Turchi delli 
meiori, et lo resto e stato taglato a peze. Ferixbe- 
goicli ha dicto al Signore dispoto, che di certo a ha 
visto taglata la testa de Isagoich et de lo terzo zoo 
Esa^iech iion sa se le fugito o taglato a peze. El go- 
vernatoie vha prosperando el quale e al presente si 
trova avir il Signor Dispoto cum Orlich conte de 
Cilio sono partia ad unirse cum lo S" governatore 
cum grandissima conipagnia di gente a di sete del 
presente e tutavia vha tanta gente ciie e una cossa 
mirabile. Questa nova habianio sono giorni doi la 
quale non havemo votuto scrivere perlino che non 
habiamo havuto certanza da Smedrevo et cossi a po- 
sta facta sono mandati doi gentil homeni dal Sig""" 
Dispoto cum questa nova per notiiicare al paese, et 
da poi sono venuti iiostri merchadanti, li quali dicono 
haver visto Ferixbegovich in Smedrevo et moiti altri 
Turchi presonl. Dapoi chel Sig. Dispoto ha scripto a 

Vaivoda Braiam 

(Predicta littera fuit scripta Venetiis cuidam No- 
bili a quo illam seu eius copiam R. D. Patriarcha 
habuit ) 

2. 

20 Octobre 1444. Bagusa, 

Avisovi de lenovele di Turchi. Aveti inteso, 
como il gran Turcho vene in Servia et R a- 
sia et predo il paise. da poi el dicto Turcho se 
acampo sotto Croxevaz et li stete alcuni giorni et 



poi mando per lo paise officiali dovagiere et beliosi 
toglando in doniinio tuto el paese, da poi se paiii 
el gran Turcho et an do in Sophia cum la piu 
parte della gente et cum la sua corte et lasso li 
sotto Croxevaz Ferixbegoich Exebexi, Anna Vesoich 
et I'altro Exebego Isagoich et el nepote di Fautbexi 
et multi altri sagazi di Turcbi et cum loro humeni 
d arme delle piu avantagiate bregate di tuta Trachia. 
Se dice di certo che fnrono cavali trenta milia et li 
stando alozati andaveno predando lo paise e poi tor- 
navano in quelle niedesmo luocho pur li sotto Cro- 
xevaz ali lozamenti. Lo dispoto era scampato 
cum tutta la fiuniglia et la sua corte inUn- 
garia et aveva dato dinari per fare gente in mode, 
che congrego uno gran numero de Ungari et el 
conte .lanco Vaivoda cum la sua gente et oum 
il figlolo 8uo gli vene in socorso cum piu di cavali 
octo milia, le quale gente stavano sotto Coniiu di la 
dal Danubio in fronte contra Belgradi, et li el 
Conte Janes Vaivoda uso una astucia perche passo 
una nocte cum la dicta sua gente et intro in la pro- 
vincia, la quale be chiama Belgradi et lo di sequent! 
alo levare dil sole monto a cavalo et vene di nocte 
su I'alba aaaltare el campo di Turchi in modo, 
che piace a Dio gli trovo exproveduti et si gii rom- 
pi taglandone gran quantita a peze et prese vivo 
Ferixbegoich uii capitaneo delli Turchi, et amazo Ese- 
beg Isagoich, dil quale fu portata la testa alo dispote 
et lo nepote di Fautbexi fu morto in bataglia. Et 
questo fu il primo di de questo mese. Se dice, che 
li Hungari et homeni del dispote oum lo conte Janes 
erano circa cavali vintemilia. Da poi ali sete di del 
dicto mese gionsi lo conte de Zilii nominato el 



richo genero del dispoto cum la sua gente, et su- 
bito el Signor dispoto si mossi cum el dicto conte 
de Cilii et andono cum la gente loro in campo cum 
el conte Janes, dicono che sono corsi sin sotto Che- 
noniza. Et questa e una optima novela per H Chri- 
sti ni, che Die proveda ale bisogne nostre, et non 
varda alii peccadi delli Christiani, e non nobis, Do- 
mine, non nobis, sed nomini tuo da gloriam. Datum 
a Ragusa a XX di de octobre 1444. 



3. 

14 Aprilie 1454. 

Illustrissimo Principi et Domino, Domino meo 

singularissimo, Francisco Sfortiae, Duel 

Mediolani etc. 

IllustrissimePrincepset Domine,Domine mi Singu- 
larissime, post commendationem. Che io da pifl tempo 
in qua non ho ne con lettere, ne con messi visitato 
la Illustrissima Signoria Vostra, ne e stato cagione 
I'abseiitia mia da Italia: conciosiacosa che lanno pas- 
sato piacesse a Nostro Signore mandarme le- 
gato con larmata sua in defensione di Con- 
stantinopoli, la quale terra essendo presa 
per li Turchi nanti la partita mia da Ve- 
negia ; pure Nostro Signore delibero. che io andasse 
a congiugnerme con larmata de I:. Signo- 
ria a Nigroponte et dove fusse pid necessario a 
resistere al Turco crudelissimo inimico de la fede 
nostra. La quale legatione betiche io cognoscesse 
grave et faticosa, pure per possere fare cosa grata 
a DiT et a Nostro Siirnore et a tutti li Christiani di 



buooo antmo lacceptai. Andai adunque in Grecia con 
cinque galee, dove aiichora seria in defensione de la 
Christianita, si non nie havesse con^trecto la neceesita 
del tornare per piu respecti, come ho cbiaramente 
mostrato et a Nostro Signore et a questa Illustrissima 
Sicnoria. (n questo mio viaggio, dove ho adito cosa 
alcuna in exaltatione et felicita de lo stato vostro, ne 
ho preso singularissimo piacere et contentamento. 
Et da poi tornai qua, che e passato un mese, have- 
ria per Giovanni Bar^a, che altre volte ve ho man- 
dato, visitato la Illustrissima Signoria Vostra, ma ho 
superseduto per fuegire omni suspicione fusse pos- 
suto seguire. Hora poi che a Dio e piaciuto ponere 
in pace la Illustrissima Signoria Vostra et questa, ne 
ho havuto et ho grandissima consolatione: si perche 
e molto commendata da tutti la Illustrissima Signoria 
Vostra. come buotio amatore de la religione cliri- 
stiana, che ne la certissima victoria ha postposto omni 
ambitione et desiderio de Signoria per remettere Italia 
in pace. Si anchora che ho speranza, essendo unita 
Italia, facilmente se porra obviare et reprimere le cru- 
delita de pessimo animo del Turco, contro lo quale 
non dubito, die la Santita di Xostro Signore fara 
qualche buona provisione, et questa Illustrissima Si- 
gnoria ce fara omni sforio possibile. Sup plica la 
Excellentia Vostra, che lei anchora una con 
li altri principi Christiani vogli porre ma- 
no a si pesta, sancta et taudabile impresa, 
come so certe fara, che de neuna cosa porria la 
Illustrissima Signoria Vostra conseguire, piu raerito 
appresso Dio, ne piu gloria in questo mondo. lo in 
breve so per andare a Roma, dove con Nostro Si- 
gnore sero sempre buono et fedele orntore de la 
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Excellentia Vostra, la {jiiale ne le cose occiirrissero 
me porria aperare, qii.into alcuno altro t^uo servitore. 
Suppiico se dearii reconiarse de me, in forma che in 
possa qiiesto resto de la mia vita reposarme sotto 
lombra de la Illustrissima Signoria Vostra, a la quale 
iterum me recomando. Ex Venetiis 14 Aprilis 1454. 
Vestre Illustrissime Dominationis Orator Jaco- 
bus Archiepiscopus Ragusinus, 



18 Octobris 1455. 

lUustrissimo ac Exeelsissimo Principi et domino 

Francisco Sforciae Duel Mediolano etc. Paple 

Anfilerieque Comiti ac Cremone domino, 

domino mlo singular issimo. 

lIlutitrisEime ac Excelsissime Prliiceps, domine, 
domine mil singularissime. post humilem recomenda- 
tionem etc, Dappol che da vol me parti. 111. S., vi- 
sitai la Serenita delo Signor Marchess de Man- 
tua, el quale atrovai ardentisaimo circa le- 
cose de la Cristianita nula di meno tute le cose 
del mondo ridonda a) suo centre. El prefato Signor 
Marchese conclusive me a risposto come el dito S""" 
intende esser avanti le feste de Nadal cola Vostra 
Illustrita over a Cremona over a Milano et li conclu- 
der con la Celsitudine Vostra quelo sera a laude dft 
Dio et a honor de la Cristianita, perche Signor mio 
la signoria Vostra sie capo et principio de tute queste 
chose, tuti altri eciam principi de Italia simel farano, 
eiche suplioho umiliter ala Vostra Illustrita, si chome 



a me stato per la proraissioii bon principio. cusi ve 
degnate proseguir in optima execucion, come dice lo 
Evangelo de Xpo ; non quia inceperit sed quia per- 
severaverit etc. lo non poso altro escepto riportar a 
queli principi nostri et Signori optima relatione dela 
singulare responsione de la Celsitudine Vostra, dela 
qual sero tuba et predechator de le laude et mag- 
nanimita. Xpo per soa infinita clemencia la vostra IIlu- 
strita conserve in ppospero et felice stato. 
Mantue 18 Octobris 1455. 

-lunius de Gradibus de Ragusio. 
Miles Comes palatinus, servitor 
Vestre serenitatis summopere 
se ricomendat. 
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25 Novembris 1456. 

Mi^nifieis et potentibus domims Rector! et 
Consilio Ragusii. 

Magnifici et potenti Signori. Notifichamo alia Vo- 
stra Signoria, come heri veneno liAmbassadori 
del Signor despoto, li quali fo in Andrino- 
poli. Lo Imperator Turcho non hano vedu- 
to loro. ne alguna altra persona, eono giorni 50 
dichono le andato a spasso per Romania la via de 
Seree. pur non e homo, chel habia veduto. In Adri- 
nopoli sono li vizeri et tuta soa corte. Dichono esser 
solo 200 persone cum luy, le quale etiam 'JOO per- 
sone non lo vedeno, ne alguna altra persona, salvo 
el medicho. Dichono camina di notte. Questi Ambas- 



sadori dichono o le morto overameatc !e ussito della 
ir.ente. Et lo Ambassador del Soldan de Chay- 
ro venne cum oavalli 300, el qual spazorno et man- 
dorno a Constautinopoli, che la aspetta. Dio sa, quan- 
do lo vedera. Et suo figliolo piu zovene sta in 
una villa appresso Andrinopoli et lo mayor a Con- 
stantinopoli. El Signor Despoto da rschapo 
manda della lo suo Ambassador ZeonichGiu- 
ragh Golemovich. Speremo, se "imperador aera 
sano, havera paxe, et se morto tera, molto meglio. 
Idio faza quello sera meglio della Christianita. Mon- 
signor Legato par che questo inverno fara in Hun- 
garia a Bazi; perche Hungari li hano promesso far 
zente contra 11 Turchi. Non altro. Christo mantegna 
la Vostra Signoria Data in Smedrevo adi ?5 No- 
vembre 1456. 



Alovise de Resti et 
Damian de Zorzi 



( se recommandano. 



Decembre 1456. 
Copia de le nove recevute da Constantinopoli 
seripte del mese de Decembre proxime paasato 

(1456). 



A questi giorni gionse qua questo Signor Tur- 
cho cum circa persone mille, il quale vene de verso 
la Servia, ha lassato a quelle confine il suo Capi- 
taneo et ogni giorno accresce quello exercito per 
rispecto de Ungari. Lui e qua venuto per fare le 
provisione gli par de bisogno et facto suo. 
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II prefato Signore ha facto cridare a di XI et 
cosi lia ordinate se facia in tuti 11 suoi lochi. Che 
tuti li Christiani che voleno venire a tore soldo, Lui 
il dara bono et honorevole et a tuti che condura 
persona XX gli ne dara XXX, et oosi successive de 
numero in numero absolvendo tuti da ogni delicto ha- 
vesseno conimesso, etiam si turclii per loro fossero 
stati morti. Tenese che a tempo novo verra gente 
assaj a suo desiderio, che e insaciabilo. II nostro Si- 
gner Dio gli togla la possanza et illumina Christiani- 

A di XII il prefato Signor cavalco per la terra 
con grandissima pompa et per tuto li populi a lo in- 
contro quasi adorandolo et pLT lui semper era bu- 
tato sopra quelli, dinari et aspri d'argento in grande 
quantitate, rfi per monstrare la sua magnificentia come 
per torseli benivoli et tuto a fine de fare il facto sun, 
come ognuno intendere po. 

Apresso lia ordinate far fabricare nave tre, una 
de botte 3000 le duoe de botte 1500 j'una tuti li le- 
gniimi de dicte sono aparegiati. fu fare grande sum- 
ma de galee de ogni qualitate, et fuste et paranda- 
rie sine numero et fine a questo di ha fra qui Oali- 
poli et el zagora galee 40 facte. 

QueHto Signor e de grandissimo animo et presto 
a fare le sue provisione, non vole contrasto a la sua 
opinione, et per fare quello, chel \o]e, ha allevato 
duoi zoveni bassa de sua etade, li quali in tute cose 
lo seguitano Item ha facto suo Capitaneo de mare 
Tanisbei zovene de XXV anni, animoso, allevato con 
lui da puto in suso, et a tempo novo usira con po- 
tente armata dicese per tuore Trebesunda, Caffa et 
altri lochl del mare maiore. II dioto Signor gli ha 
promesso in dicta armata zulie XXX in XL, havemo 
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speranza chel usira male per lui perche de clii senti 
lo aparato fano Cliristiani de mare benche non se fa- 
cendo il siniilo da terra sera cosa vaiia, avisandovi 
dapoi la venuta de questo signore, questl cani vaiio 
dicendo: a Roma, a Roma! poi diceno, in Puglia, in 
Puglia ! ogni giorno fa fare edifiej et mimitione da 
offendere et maxime bombarde sine fine dicentes 
et fra le altre duoe grandissimo de la mita piu die 
che non sono quelle che foreno a lo acquieto de que- 
sta mieera cita. Fa L-tiam ruinare tute ie mure de 
Pera da la parte verso terra fine dentro li fossi ha 
facto tuore tufe le arnie de li habitanti in dicto loco 
porta grandissimo odio a Genoeti et dice publice mai 
non volere pace ne accordio con quelli. A Venitiani 
fa bona compagnia benche sia poco da credergli et 
meno da confidarse. Per la peste e stata qui po esser 
mancho anime X milia in XII milia, in Andrinopoli 
aettanta in ottanta milia. Questa cita e habitada da 
grande numero de Judei, posse dire ne sia tuto il 
populo judaico. II dicto Signore ha facto fare il sue 
serraglio coaa belissima et uno bissesten molto sump- 
tuoso et uno zardino che bantaria al paradiso ; et 
pero ha facto tuor tuti li marmori de queste sancte 
chiesie, le quale se pono mettere per ruinate, cosa 
molto da considerare, che la sancta fede sia coei a- 
bandonata da tutti ch™' principi- II nostro Signore illu- 
mina la loro mente. Item questo Antichristo ha facto 
fortificare et ogni iriorno fortifica quello castello no- 
vo, chel feci fare nel stretto, et cosi I'altro che e 
sopra Syo al inoontro, acio che quello passo sia sem- 
pre in sua liberta, nel quale castello tene il farso del 
suo havere. 

Avante heri vene ijua dui Ambassatori del 
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dispoti de Servia per darli ducati XXX milia de 
!a mita del carrezo, fureno cazati via con li dinari, 
digando, voleva ducati cento milia. et questo perche 
loro non havevano tuti li sesanta milia. Questui e uno 
demonio et vole ogni cosa a suo modo. 

Item questo Signore ha principiato a far stam- 
pire ducati Vanitiani in grande quantita parendogli 
con questa stampa dar piu favor a la sua volunta, 
et tute cose fa contra lo honore de sancta croce. 

Per alcuni sono retornati del paese del Cara- 
man vien dicto a tempo novo contra questo iuimico 
de Christiani venire Zinasia con exercito de liomini 
ducento milia, il quale se intende con il Caraman et 
molti altri Signori turchi del Asia; li quali foreno ca- 
zati per lo padre de questo Signor Turcho, 

De questo Signore credese non fallira, chel veg- 
nira, come se divulga, et pero, si Chrisfiani farano 
quello, 86 dice, questo periido cane sera oazalo de 
tuta signoria. 



23 Mali 1460. 

lUustrissimo ac praestantissimo Principi, Domino- 

que honorandissimo Francisco Sfortiae Ticeco- 

mitl, Mediolani Duci, Papiae Angleriaeque 

Comiti etc. etc. Domino clarissimo 
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Illustrissime ac Excellentissjme princeps, domine 
mi singularissime, post humilimam recommendationem 
etc. Elapsis proxime Jam diebus, princeps illustrissJme 
qu . . . a dominio Uagusinorum meorum miht com- 
missa fuerant, turn in adventu meo, turn post per lit- 
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teraa meas lllustrissimae dominationi Veatrae signifi- 
cavi atque litteris dominii una cum iiieis destinavi: re- 
sponsumque dommationis tuae super his quae huma- 
nissime percepinius, litterasque tuas in Ragusino- 
rum captivorum favo rem per dominationem 
tuara ad dilectum fratrem tuum Alexandrum Sfortiam 
dominum Illustrem mihique gratiaaiinum quam diligen- 
ter presentavi. Misi deinde litteras ipsfas meas una cum 
iliis dominationis tuae, quae &d dominium Ragusino- 
rum dirigebantur, atque ut semper gloriam domina- 
tionis tuae devotissimus ego servitor ubique predi- 
cavi. !ta nunc eximium in Ragusinos amorem, affec- 
tionemque Excelsitudinis tuae, qui dominationi semper 
tuae devotissimi, fuere clarissime per litteras meas 
signifioavi. Dominationi tuae in eternum pro talibus de- 
bere se confitentur graciasque quales possunt, non 
quales debent, tibi referunt, ac idem ego una cum 
ipsis, donee vivani. Nunc autem dominii ipsius Ragu- 
sini ad Excellentiam tuam una cum his meis litteris 
mitto, quorum nomine lUustrissimam dominationem 
tuam oro deprecorque, ut quemadmodum te in hu- 
jusce rei nostre principium curiosum per litteras tuas 
demonstrasti, ita imposterum ad causae ipsius nostras 
-expeditionem celerem prosequaris .... innocentes sint 
Ragusini, nee tali termine digni : quanvis se mihi pre- 
fatus ... tiius in omnibus semper benignus atque 
gratiosus prebuerit. Q . . , . . ldomination)em tuam oro, 
ut mihi per litteras tuas animum tuum significare 

d fetejrnum debeam: Excellentiam tuam om- 

nipotentem deum deprecor Ex Pisauro die 

^3 Mai] 1460. 

Junius de Gradis de Ragusiis 
Miles ac palat 

. . , ainorumque .... 



9 Novembris 1471. 

Ad Serenissimum D. Regem Ferdinandum Si- 
ciliae etc. etc. 

Sacra Regia Majestas, post liumilem commenda- 
tionem. 

Per continuare el mio costiime in tenire advisata 
la Maesta V-ra de ie nove occorrente, signific-o a 
quella, come Arasbeg governatore del paese 
che fo del Re de Bossin a, ques t i dl passati 
te ne andato in Coracia, et itende descen- 
dere in latria et ha menato con se circa XX mila 
Turchi quasi tutti capati, de li quali non sapiamo che 
e seguito, quelle baverimo ne sara advisata Vostra 
Maesta. 

El grand Turcho al presente e ni quello de 
Constantinopoji, et ha facte certa habitatione, et que- 
sto perche se trovo essere morbo De la Corte sua, 
et CTBi se e allargato per non havere ad meecolare 
la Corte con quelli de Oonstantinopoii et DriDopolj, 
perche grande mortalita si e per tutti quelli lochi. 

Grande apparec hiamento se fa de arma- 
ta, nonobstante del paese sia admorbato et non ces- 
sano per aqua et lo simile per terra, apparecliia de- 
camilia Cerra con uno ingegno novo, et sonno assay 
piu majore che Carra del Reame sopra le quale tara 
che se traranno bombarde. 

Hogi venne una Nave Venetiana de Levante, la 
quale dice che ScLindeloro e per so, et chel grand 
Turcho Iha pigliato, et tutti quelli che verano ve- 
nuti in adjuto tutti forono amazati et di questo cer- 
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tificavano niaxime quelli, clw erano mandati dal Re 
de Cypri tutti sono morti. Et trovqssi una nave de 
Anchonitani, ni quella et la nave et li homini forono 
summersi in mare: homo non scapulo : quest! chel 
dicono aono Greci civi Candioti. Datum Haeusij die 
Vini Novembris J 471. 



Michael de Resti de Aragusia. 



10 Novembris 1471. 
Eidem Regi. 

Regia Maiestaa : post nsoula pedum Majestatia 
Vest''^. Per Misser Oiulio de Marra ad bocca manday 
notificando quanto in quella era seguito. Hora habi- 
amo per via de Levanle, c^me el grand Turco 
ha havuto novamente laCitta de Soandaloro 
et etiamdio chel figliolo de Uesum. Cassam fu 
morto in battaglia in quelle parte de Persia. Nuy- 
stimamo de qua, che questa nova e cosi grave ala 
relligione Christiana come anche quella de Negro- 
ponte. Ad questo anno novo se apparechiano de fare 
multe cose, chi dice per via de Soria, chi dice nel 
Arcipelago, et chi dice per la via de Albania o vero 
ad Belgrado del Danubio. Magior parte concorre in 
opinione, che veneranno per mare in Albania 
seu Chutari del Reame de Hungaria, come di- 
cio per Misser Oiulio ad plenum V, Majesta sera ad- 
visata. Solum per questa voglio notificare ad la Ma- 
jesta v., che nel Reame de Hungaria se dubi- 



ta de grand male per la incoronatione del 
figlio del Re de Pollonia, che e incoronato 
per io Re de Boemia in laCittadePraga addi 
XXVI de Agosto passato. Recordo ad la Maesta V. 
liavera bisogno de ii amici. De tutto quelle haverimo 
de qua notificaro ad la Majesta Vestra, ad li pedi de 
la quale me recommando. Datum Raguaiis die X No- 
vembris 1171. 

I'aladino Gondola, 

vestro servitore se recommenda. 



10 Novembris 1471. 

Exemplum literarum ad Serenissimum D. Regem 
Ferdinandum Sicilie etc. etc. 

gg,.mv Pi'jnceps et Ex"'^ D"'^ D"^ honorandissiine: 
post humilem commendation em. Per advisare Vos- 
stra Maesta de le novelle habiamo come la Maesta 
del Re de Hungaria con coneenso de tuti e Pre- 
lati et Baioni ha creato Re dc Bosinalolll""^ 
Signor Voyvoda Nicolo de Illoch, el quale 
se expecta che venga ad Jaiza ad coronarse. El 
dicto Signore e possente in Hungaria et eti-im la 
Maesta Regia gli ha aggionto el priorato de Aorana 
et tutto Io Bannato (le Slovigna et de Croatia. Le 
coye parono descorde tra la prefata Maesta del 
pfolibato Re et Re de Pollonia, et queato perche 
el primogenito del dicto Re dw Pollonia se e copo- 
nalo Re del Regno de Boemia, benche li tre quarti 
del dicto Regno siano in potere del dicto Re de Hun- 
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garia. Dubitase che tra epsi sara grande giierra, et 
questa festn tutta fa ad proposito del Tiircho. 

De Tufchia haveino, come loro imperatore 
ha facto fare carra decemilia, caduno con doe spin- 
garde'et una bombardella. Dice se havere facto questo 
per andare contra Usaum Casaam. Ma el piu 
de le volte Turchi dicono una et fanno un altra, EI 
dicto Imperatore ha mandate trente per pigliare una 
terra chiamata vulgarmente Candeloro in terra fer- 
raa, et scontro de Cypri. La terra predicta e de uno 
Signore Turcho, ma se la piglia sara una male nova 
per Cyprei. Tanto hahiamo lln qua. Quelle che in 
posterum liaveremo, notificaremo ad la Maesta Vostra, 
ala quale sempre se recommendamo. Ex Ragusio X 
Novembria 1471. 



S. M. V 



Devotissimi Servitores 

Rectores et Consilium 
Ragusij cum Communi. 



12 Octobris 1473. 



Serenisaimo Prineipi et Excellentissimo Domino^ 
Nioolao Marcello, Dei gratia Duel Venetiarum etc. 



Serenissime princeps et excellentissimo D., Do- 
mine observantt38ime. Post humilem commendationem, 
ut noatre in celsitudinem vestram fidei utque promis- 
sis nostris facianius sails que nobis innotescunt queve 
nobis nuntiantur de exer(-i1ibua orientalibus- 
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significare volumus. Quod eo libentius facimus quo 
feliciora sunt futiira si vera erunt que nuntiantur. Qui- 
dam mercator noster e loco dioza scribit litteras 
ad fratrem 8UUIT1 diei b presentis mensis qui mercator 
vocatur .lohanes Prepinovich. In dictis literis sunt 
hec verba formalia. Andati a meser Bartholomeo com- 
pare nostro et diceteli che in questo trato vene uuo 
homo de Andrinopoli el qual secretamente me ha 
dito, de gratia Signor come et fo sconfito et de la 
morte soa; non se sapi de certo : Ma del Bassa et de 
Sanzachi molto mal se dixe, credo forsi sera pezn 
per loro die pensamo nui, Diseteli secrntamente chel 
dica a meser lo retor et conseglio, cbe me mandano 
algun homo azo che li avixo a puncto. Venit prete- 
rea quldam mercator noster Verch-bossania, quod die 
sexto huius mensis inde diacessit. Asserit, quod die 
ipsa, qua discessit. venerat ad Vaivoda Aiasbech unus 
ex servitoribus suia Adrinopoli a filio imperatoris Tur- 
chorum : que secrete attulerit dicto Aiasbech ipse 
mercator noster, ignorat, sod audivit ipsum Aiasbech 
aperte loqueutem. Casmurath Rornanie bassa in prelio 
interemptum. Tresque capitanei, ques ipsi Sanzachos 
vocant, una cecidisse iiinumerabiles ex utraque parte 
trucidatos, hec palam Aiasbech, sed alii passim ibi lo- 
quebanlur de morte Basse Rornanie et de duodecim 
Sanzachis venit preterea Sophia quidam iuvenis qui 
fugit e Turchorum manibus, a quibus serrus teneba- 
tur. Ait Turchos omnes merorem maximum extrin- 
socus demonstrare. Ibique 37 capitanei interemptos in- 
ter Sanzachos et subasladios et eosdem Turchos spem 
populis dare sub pretextu reditus Costantinopolim eo- 
rum Imperatoris, quern ad paucos dies rediturum fe- 
rebatur. Sed tamen nulli fieri videbantur paratus, ut 
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fieri solet in liuiusmodi principum ad\entu. Haec lia- 
beiiius quae iit nobifi allata sunt, ita nos simpliciter 
Serenitati VeMtrae significavimus, sed quae aut por 
exploratores nostros, quos in dies expectamus aut 
aliunde intelligemus, Celsitudini vestrae significare di- 
ligentiasiine curabimue, cui nos etiani utque etiam co- 
mendamus. Ex Ragusio dio XII octobris 1473. 

Sepenitatis vestrc Devotieh'"' Servitores Rector 
et consilium Ragusii cum conimendatione. 



12. 

9 Januarii 1480. 

Ad Seren"' D. Regem Siciliae efc 

Serenissime Princeps et Excellentissime domino, 
domine observandissime. Host humillimam conuuenda- 
tionem. Scripsimus die 13 Novembris prope decursi 
Maeatati Vcstre que nobis innotuerant do ingressu 
in Bosnam gentium Serenissimi Regis Un- 
garie eicque fuit, ut littere nostre declarabant. Nu- 
merosus enim et bene instructus exercitua Sue Mae- 
statis usque ad vadum Savii descendit ipsiuaf|uo exer- 
citus pars expedifa et levis armature traiecta flu men 
loca ilia nuncupata Verchosavia improviso agressa, 
ferro et igne desolata esl. Verum multo gloriosius et 
memorabilius egit alius Sue Maeatatis exeroitus i n 
partibus Serviae, qui traiectus in loco Samandrie 
propinqua, ulterius centum qiiinquaginla casalia opu- 
lenta, cum omnibus eorum incolis, trans Danubium, 
ipsis incolis sese sponte dantibus, ut intollerabilem 
Turoorum jugum elTugerent, traduxit et in partibub 
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regni locavit, quod non fuit sine magna Turcorum 
jactura. Apud Apol Ionia m maxim us fuerit pa- 
ratus equestris et pedestris Turcorum exer- 
ritus illic adimatur, monitiomim, quae belli Usui sunt, 
magna via et oopia illuc comportatur, cltissis instan- 
ter reparatur. Alia quoque Conetantinopoli et ex aliis 
circumstantibus locis baud parva classis expectatur. 
Haec autem omnia fiunt, lit impetus fiat in Itali- 
am. Deus bene vertat et hostiles dissipet conatus. 
Haec sunt quae in presentiarum habemus nova ; quae 
in posterum iiabebimue, quam diligentissime significare 
curabimus Maestati vestrae, Cui nos etiam atque eti- 
am Commendamue. Ex Ragusio die 9 Januarii 1480. 



Devotissimi servitores Rector et 
Consilium Ragueii cum humili 
Commendatioiie. 



13. 

21 Mali 1481. 

Eidem Regi. 



Sacra Regia Maiestas, post oscula pedum etc. 
Ad questi di passafi quello cbe occoreva digno de 
dare aviso alia Vostra Maesta per piii mie lettere lo 
lio facto, bora perche habiamo qui per piu vie, chel 
Turcho e morto, et dicese, chel suo Lepote, 
cio e el liliol del buo filiol primogenito e misBO in 
suo loco, tamen de questo altro sia o non sia, non 
e da fame caso, ma de la sua morte habiamo per 
indubitato, et tutto lo suo paese e misso in confusi- 
one, ct tutti li Turchi, li quali erann in questi paeai 



a noi vicini, sono levati et fugiti via, le quale novo 
non mi ha paseo bastante ad significarle alia Vostra 
Maesta per letters missive, per tanto mo remetto al 
spectabile homo Giohanni de Givolino de Ragusi, el 
quale tutta via e stato qui soHcitissimo ad intendere 
le cose pertinenti alia Maesta Vostra, el sene venne 
alia Maesta predetla per significare ad quella questa 
nova, siche venendo lui informatissimo de tutto per 
!ui la Vostra Maesta remanera avisata del tutto, el 
quale anche porta le letters alia predeta vostra Ma- 
esta de questo nostro regimento, lo quale Johanne 
como lidele servitore de la Vostra Maesta lo reco- 
mando ad quello. Et al preseute mi pare de recordar 
alia Vostra Maesta, ch'ella \oglia fare adesso el sforzo 
per terra et per mare, perche adesso e venuto el 
tempo, che la Vostra Maesta si faza honore piu che 
lo Re predeceasore, che eia stato ad questo regno, 
et da fare uno tracto o uno colpo da Signore. Et 
sapia la Vostra Maesta, che ce ne al presente fra li 
Ohristiani, che se ne dogliono de la felicita di quello 
piu che fanno di Turchi. Ma lo sforzo et provedi- 
mento, che ho dicto, che si faza, in ogiii evento po 
essere utile, cio e in caso die questa nova sia vera, 
como se tiene, alhora la Vostra Regia Maesta potera 
fare uno regio tracto, et se la per qualche disgralia 
non fosse vera, el dicto piovedimento sera ad tutel- 
lam et ohstaculo de li inimici ; ma sopra tutte que- 
ste cose et preditto Johanne exhibitore de la presente 
con lo quale habiamo conferito ct a luy commesso 
pontualmente informare la Vostra Maesta, la quale 
Dio conservi per longissimi tempi in li felici successi, 



aili piedi de la quale humiltiiente me raconiando. Da- 
tae Ragusii die 21 Mali l/i81. 

Vestre sacre Maiestatis servitor 

Faladinus de Goodolia Kques etc. 
se conimendat. 



H 

2 Junii 1481. 
Eidem Regi. 

SerenisBime Princeps et Excelsissime Domkie, Do- 
mine observandissime. Post htiniillimam commend tio- 
nem. Defuncto Turcorum Imperatore, quod 
et litteris nostris per .[ohannem de Givolino concivem 
nostrum misssis et ipsa fama Celsiludo Vestra intelle- 
xerit, Satelites Porte, quos Jagnizaros vocant, Megh- 
met Bassam et alioa, qui auctoritate valuerant apud 
ipsum Imperatorem, ad nunierum vigintiduorum ob- 
truncarunt, Galatam et Constantinopolis partem depo- 
pulati sunt. In ipso prircordio in sede locatus fuit 
filiue Pasaitbeghi primogeniti ipsius Impe- 
ratoris, no sede vacante satelites ulterius debacha- 
rentur. Iterum ex Asia vocat.us est dictus Pasaitbegh, 
qui patri suffectus eat, et ut nobis retulit quidam ex 
concivibus nostris, qui hodie Adrinopoli ad nos venit, 
septadecima acta est dies, ex qua dictus Pasaitbegh 
Constantinopolim ingressus Imperator salutatus est. 
Secundo genitus defuncti Genusoltam, qui Cilicie 
preerat, pro quanto fertur, Cbaramano et Usum- 
casaum filio adhesit: et comunis est opinio, quod 
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res Asie turbate oi-utit. Dicttis concivis noster attulit 
ad nos quandain scedulam nonnullorum servjtoruin 
Maestatis Vestre, qui captivi ad has partes traduce- 
bantur, ut pretio rediinere se possent; sed supervc- 
niente nuntio mortis Imperatoris, fluctuantibiis provin- 
ciis, Philippopoli detenti sunt : dictam scedulam pre- 
sentibus includi fecimus, et quo faclo opus sit Mae- 
stas Vestra intelligat. Bosnani Vlathus dux, Al- 
banian! Nicolaus Diicagynua ingressi sunt. 
In motu omnia sunt confinia. Modicus favor si presto 
adsit, e Bosna et Albania Turchos exterminare posset, 
cupientibus populis res novas de eoruni natura, et 
quia durum tyrannidem defuncti diu perpessi sunt, 
si mora adhib-'atur Vlatchi et Nicolay Ducagini oona- 
tus judicio nostro inanes erunt. Hec non significamus 
Celaitudini Veetre, quia illi deaint omnia, que ubiipiani 
agiintur sciiptores et nimcii : sed ut satisfiat fidey 
noetre erga Maestatem Vestram, Cui nos eMam atque 
etiam conimendanius. Ex Ragusio die secunda Junii 
1481. 

Sacre Maestatis Vestre Devotissimi Servttores 
Rector et Consilium Ragusii 
cum humili commendatione. 



15. 

14 Junii 1481. 
Eidem Begi. 



Serenissima Maiostas. 
Per altre mie et per Joanne de Gronolivo lo st.ito 
significato ad Vostra Maesta del facto de quelli po- 
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veri presonj. zoe Joanne Pizinino et compagni ; bo- 
ra me pare necessario de recordare alia Maeata 
Vostra, che adesso e tempo de provedere per loro 
fino che altro pegio non segui de loro; de novo do 
qua habiamo, clie doppo la morte del Turco e 
stato posto per Iniperatore in loco sue el 
figliolo magiore e dicesae, che el figliolo mi- 
nore so ha confederato et accostato col 
Caramano et fanno gente contro I'altro ; tamen de 
le cose loro anchora non habiamo certeza alciina; 
ma lo paese e in gran seditione et confusion'?. L'aU 
tro di Tenero li nostri coreri de Ungaria, per li 
quali et anchora per lettere de alcuni nostri, che 
stano la, habiamo havuto certissinio, che la Maeritii 
del Serenissimo Re de Ungaria ha facto pace 
con la Serenita Imperiale ad certo tempo, del 
quale snnno certo. che Vostra Maesta havcra havutii 
aviso punctua!mente et che la Maesta de dicto Se- 
renissimo Re se mette in ordine per and'are 
a Smcdorevo et manda anchora gente in la 
Bossnia. Qnello seguira la, Vostra Maesta sara avi- 
aata. Reliquum est, che alli pedi dela Maesta Vostra 
me recomando. Ragusii die quartodecimo Junii 1481. 
Vestre Serenissime Maiestates servitor 

Paladinus de Gondolis de Ragusio. 

Miles etc. 



16. 

15 Junii 1481. 
Eldem Regi. 

Serenissime Princeps et Excelsissime domino, do- 
mine observandissime, post humilimam comendationem. 



Etei post Imperatorie Turcoriim mortem itinera om- 
nia perturbata et latrociniis infesta sunt, tamen nos 
nihil ommittimus, ut condictionoa statumquo rerum j 
orientalium aliqualiler explorare possimus : quo nostro ' 
erga Maestatem Vestram debito saliafacjere nobis li- 
ceat: hac die explorator noster rediit ex loco Scho- 
ple nuncupato, ex cujus relatione tantum suci expri- 
mere potuimus: nepotem defuncti filium scili- 
cet Jnajoris natu adhuc in solio esse, p a- 
trem in Asia agero et ibi operam dare, ut res 
cum fratre minora natu, cum quo discois est, queat 
componere, ex niajoribus Tuvcorum quosdam majori, 
quosdam minori favere, qucm finem res sunt inter 
eos habiture, incertum habemus, basam Romanic So- 
phie quanto majores potest copias coadunare, explo- 
rator ipse refert, ac ut unice cause, quod Maiestas 
Serenisbimi Ungarie regis tanto formidini, tantoque 
terror! Turcis est, quantum scribendo baud facile de- 
clarari posset; Vlaticus Dux Bossinam ingrea- 
s u 8, nultius auxilio nullius consilio fretus, nisi Vlacchis 
eum vocantibus, dum inconsultius res suas gerit, in 
loco.^qui Menesagite dicitur, Attaut Bassa, qui Verobos- 
sanie preest. proOigatus fuit, et vix ipse perditis om- 
nibus, que secum habebat, manus Turcorum effugit, et 
in Castrum novum se recepit: omnia in Bossina 
novitatibua fervent; hinc pauoi illi Turchi, qui in 
ea sunt, deserient inde Bosnenses ipsi alius aliteri 
rapiunt, laniant, trucidantur, sed omnibus est in ore 
Mathias, Mathiam vocant, Mathiam cupiunt, in Mathi- 
am omnium ocali conjecti sunt. Que in die sequentur, 
V. M'' significare curabimus. Veniere quidam Ap- 
polonie, qui affirmant diem quintam decimam agere, 
ex quo Agmatus bassa Constantinopolim vertus pro- 
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fectus, ejus loco AppoUoniam venisse Sulimanum, qui 
alias bassatui Romanie prefuit, in Appollonia non esse 
ultra quingentos Turcos, classem in terram subdue- 
tarn male negligenterque custodiri: que facile cre- 
mari possit.- Hec sunt que nobis innotuere, que volui- 
mus Celsitudini Vestre significare, cui nos humilime 
comendamus Ex Ragusio die quintodecimo Tunii 1481. 
Leca Ducaninus et Ivancernovich ac in Al- 
baniam advolarunt. Deus eorum vota fellicitet et 
secundet, sed sane externo favore eos parum profec- 
turos credimus. 

Serenissime Maiestatis Vestre 

Devotissimi Servitores 
Rector Ragusii et Consilium 
cum humili Comendatione. 



17. 

15 Junii 1481. 

Eidem Regl. 

S. M. 

Ad questa hora habiamo el corcro con lettere 
del nostro Ambaxatore* el quale era mandato 
alia porta delli Turchi, ma per li grandi garbu- 
g li, che sonno per lo paese el se firmato nel mezo 
del camino, et per lo dicto habiamo, che ancora ni- 
suno delli figlioli del Turco c posto nella 
sede paterna, el menore se e accostato al Carama- 
no et col figliolo de Uson Casan, et hanno facto uno 

Viagio (ii Cahofff^, Lett, di Rigusi 16 Giugno 1481 al Nicolo do Giorgio. 
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grosso campo insieme et inipediscano la via a! pri- 
inogenito, che non possa passare ad Constantinopoli; 
!o menor, anchora se non vene potentissiino, non po- 
tra andare ad Constantinopoli, perche li ae trova uno 
figliolo del primogenito crin grande favore de li Tur- 
chi ct tene lo loco de lo padre, siche li dicti figlioli 
fanno guerra in Levante, zoe in la Natolia; el bassa 
de Romania fe grande gente in Filipopuli, ad inatan- 
tia del primogenito ; ad nuy pare qui in questa guerra 
fra loro inanzi che la se asseti habia ad durare pa- 
rechii mesi et anni. Hogi passanoperde qui Ivan 
Cernoevicli e Lech Dunaino. Quello seguira de 
le cose loro alia jornata avisaro la Maesta Vostra, 
alia quale me recomando. Ragusti XV .lunii 1481. 

Ve.stre Serenitatis 
Servitor 
I'aladinus de Gondolis etc. 



A di 8 Marcii 1484. 



Perche hora non e tempo de induciare, ne tar- 
dare troppo; perche dubitamo, che in questo bre- 
ve se farra una grossissinia armataad Con- 
stantinopoli, ad Gallipoli et a la Velona; per- 
che qui sono venuti da Constantinnpoli li mercanti Ra- 
gusii et anco de multe lettere, che ad Constantinopoli se 
arme galeo cinquanta et fuste cento tutte al soldo de 
Venetiani. secundo le nove qui. et con gran furia se 
metteno in ordine, et dicese, che per tutto Magio 
seranno in camino, ala Valona searma fuste et ga- 
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parandaree, numera 55, et questo tenite per 
cesto de la dieta armata, perche e venuto lo grippo 
de la Signoria, lo quale fo mandato per la Signoria 
do Ragusa ad posta per vedere locerto de dicta ar- 
mata, et cossi lo grippo arrivo ad Ragusa ali 4 de 
questo, et dice, clie eli tie del passato aono mose in 
aqua ala Velona parandaree 19 et galee 13, et lo re- 
sto 86 acconsano con graiide furia et con gran alle- 
grezze, et tutta voce va per la Turoliia, die vole- 
■ no andare in Puglia, et ala Velona sin ali 2? del 
passato sono junti azappi et Jannizari. et altre gente 
circa tremilia, et tutta via la gente veneno. per la 
qua] causa dubitamo, che la Maesta de Re non 
se trove ingannato per la pace, che se dicia 
havea facta con lo Turoho, che fin mo tutte provin- 
cie, Signorie et Signori sonno stati ingannati dal 
Turcho, fidandose in lui, et a di 5 de questo e spa- 
zato da Venetia una Ambassatore de la Signoria de 
Venetia et conlui lo Ambassatore del Turco li quali 
andavano cum una galea ala volta dfe la Velona, et 
secundo se dicea, portavano un gran dinaro per dare 
soldo ad Turclii, et piu che per li siratioti vanno in 
Levante galeaze 1 ? et per azzeni de la insula de Can- 
dia, et de queste sonno spazate galeaze tre. 

Paulo et Fiorio do Andrea de la insula 
de Mezo de Ragusa. 




Ragusii, die 18 Juni 1499. 

Ill"'" Principi et Ex""" dno suo gratiosissimo dno 
Ludovico Mariae Angelo Duci Mediolani etc. Pa- 
pie Anglerieque eomiti Jannue et Cremonae domino. 

Bartholomeo Sfondrato del magnifico Begi- 
mento de Ragusa secretario. 

. . .. Tuto il Le\ante trema. ... Li Vene- 
tian! haiio facto tarmata de cente vele tra galfee su- 
tile, grosse et navi .... Larmata de dicti Sri Veno- ■ 
tiani se trova ad Modon; cho quella del Tiircho sia I 
ussitta, fin qua noti se ha certeza. Et ben che le 
cose del dicto Turcho siano pasisate et passano secre- 
tissime, tamen ad me, me pare comprehender, che 
quantunque dal jirincipin la fama sia stata contra 
Rhodo et contra Piiglia, tomen el euo disegDo e stato 
de rumpere giierra ad s. Venetiani, nova io ho que- 

sto eentimento el se voltara (Turco) ad Corphu et 

Catharo et contra questo stato di Ragusi.... 

Ps- Ilabiamo in concJusione per via di Candia et 
per via di Corfu, che Tarmata turchescha vele 
300 e ussita fin alia bocha del stratto, et lo 
campo per terra, et che vengano alia via de la Mo- 
rea, zoe di Napole di Romania, Lepanto, Modon et 
Choron, per spazar tutiqueli luogi, et poi vegnir di 
longo per mare et per terra a Corfu, et deinde in- 
tras in Colfo. S. Venetiani ingrossano la lor armata 
et per quanto si dice intendano tentas la fortuna et 
assaltor larmata Tuichescha, et non aspectar lo as- 
sedio alle terre 
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20 

1499. 

Abbate Gondula al conte Altaville. 

19 Julii. 

...lo Turco e a Scopie et dalla prendera suo 
camino et lo regimento de Ragusa li manda dui 
Ambassatori con present! et doni assai. 

23 Julii. 

...In Albania sono scisi li sanzacchi ala marina 
verso Durazo. 

Lo sanzacco de Bosna e tomato con preda de 
3000 anime et bestiame assai. 

Lo subassi del loro sanzacco era andato in quello 
de Sibenico et Spalato, et non fece preda alciina, 
brusao casali et frunienti assai. . . 



21. 

Ex litteris mercatoris Thomasii de Franco ad Ley- 
sium et Joannem Antonium Capuanum de 

Manfredonia. 

Ragusii 18 Julii 1499. 

...Che lo conte de Lucigno scripsea Ragusa, 
che se guardassi, perche havia inteso, che lo Tur- 
co venia in Ragusa o in Puglia, et che li offe- 
ria ligname per ripari, de che fo facta poca extima.... 




Copia d'una lettera, soritta dal Despoto di Rasoia, Gi- 
oi^io, al R"" P. Giovanni, Cardinale di S. Angelo 
e mandata da S. R. al Duca di Milano, Francesco 
Sforza, con una lettera da Buda, del 10 Luglio 1456. 

Heverende in Christo pater et domine, clomine 
noster plurimuin honorande etc. Notificamo a la Vo- 
stra Reverentia che domenica proxime passata 
lo Imperator de Turchi con sua potentia et 
tutto suo sforzo e lontano dal Daiiubio cir- 
ca miglia 15. Et multe soe nave sono nel flume 
chiamata Maruan lontano dal Danubio mifzlia dece: 
con intentione et propostto fermo de venire ad 
campo adCastelbiancho dicto Vanderalbano. 
Et anche con dicte nave e apparechiato essere alle 
mano contra noy. Noy per timore non habbiamo 
osato aspectai'C n'l nostro castello ciiiiunato Zenden 
lo Imperator de Turchi: ma ne semo per adesso 
reducti in 1 a terra de Beche: Et justa nostra 
possanza syanio in ogni modo apparechlati andar 
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contra lo exercito tic infitleli, per el quale dicto lin- 
peratore e alio opposite de iiostre genti et pensa de- 
solare tutta Christianita, Appresso notificamo ad essa 
Vostra Signoria, chel Signer Joiian de Hulbinad 
Capitanio generale de Hungaria con tutto siio sforzo 
et potentia e appresso el Danubio: Et li signiori 
superiori aiiche loro se adoptarono ad exeguire questo 
facto, per la quale cosa pi-egamo con grande instan- 
tia la Vostra Roverentia voglia senza diinora alchuiia 
dare opera ad mandarne ngni subsidio ad lie possi- 
bile. Imperoclie Dio vero investigatore de cori et ani- 
mi delli homini ne sia testimonio: che nuy pay ad 
eeeo Dio non havemo hTmo, nel quale habbiamo spe- 
ranza, se non in la Vostra paternita: Et de quel che 
la prefata Vostra paternita voria fare in questo facto, 
piacciane per Vostre letterc advisame : adcioclie nuy 
possiamo al dicto Imperator resistere et defendere la 
Christianita. Data in Becheferef feria sexta proxima 
post festum sancti Johannis B;iptiste anno Domini 
MCCCCLVr. 

Georgius Dei gracia Regni Rassie Despotus 
et Albanie Dominus Vester in omnibus. 



20 Kovembris 1456. 

Ladislaus Dei gratia Hungarie, Bohemie, Dalmatie, 

Croatie etc. Bex Austrieque et Stirie Dux, nee 

non Marcbio Moravie etc. 



Ni'biles et prudentes fideles, nobis sincere dilecti. 
Significatum vobis scribitis litteris noetris nos in 
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Ilungariain redisse et inde coacto exercitu 
contra Turcum liostem procedere velle, Sci- 
tote vobis vera nunciata fuisse. Ita enim actum est, 
ut scripsinius. Sed hoc intercessit, ut cum voluntas 
et potentia non desset, tempus defuerit. Et ob hoc 
videiites adventare hyemale tempus, in quo militare 
diHicile est, distulimus banc rem ad tempus cnmmo- 
dius. Que nisi dilata fuisset, magisfortasse nobis, 
quam hostibus nocuissenius. Nee tamen propositum 
nostrum omisimua. Sed ecce habituri sumus circa 
festa Epiphaniarum Domini c on gr e ga t i o ne m g e- 
neralem prelatorum et baronum nostrorum, nobili- 
unique Regni no^tri in civitate nostra Zegedi- 
ensi, ut \hi de hac re plenius pertractemus, quid 
erit deinceps contra hostem ipsum, quid denique pro 
futura estate eilicacius exequendi. Ceterum desideratia 
esse certiores tarn incolumitatis noatre, quam etiam 
rerum hie actarum. Sumus quidem domino volente 
incolumos. Vorum cum nuper ad castrum nostrum 
Nandoralbensem venissemus et ibi moraremur, accidit 
inopinatus quidam casus, nam orte sunt conten- 
tiones veiborum inter fidelesnostros quon- 
dam 1 1 1 u s 1 1" ni d o m i n u m U 1 r i c u m C o m i t e m 
Cilie, ac spectahilem et Magnificum Ladi- 
slaum Comitem Bi str i cien sem nomine ipsi- 
us Castri Nandoralbensis, ex quibus alter 
illorum vulneratus, alter vero interfectus 
est. Nostra tamen regia persona et omnibus aliis no- 
stris salvis et cuni Iionore remanentibus. Sed cum hie 
casus non ex composito, sed repentino motu animi 
evenisset, noluimus propterea ea negligere, que ad 
statum nostrum regium et Regni nostri commodum 
pertinent, Quare munitis his locis inferioribus presi- 
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diis opportunis, ibimue ad locum congregationis future, 
parati, si qua plura inter hec acta fuerint, Vestram 
fidelitatem reddere certiorem. Date in Rovirio vige- 
simo die mensis iiovembriH anno Domini 1456, Regno- 
rum autem nostrorum anno Hungarie etc. decimoeep- 
timo, Bohemie vero quarto. 

Ad mandatum domini Reg-is in coneilio (?) 
Stephanus propositus Agriensis Vicecancellarius. 

A tergo. Nobilibus et prudentibus virls Rectori et 
Consilio civitatis nostre Ragusiensis fideli- 
bus sincere dilectis. 



31 Julii 1457. 
Ad IlluBtrem dominuiu Ducem Venetiarum etc. 

Sereniasime Princeps et Excelsissime. Presentibus 
reverenter Inclyte Serenitati Veatre eignifico, qualiter 
alias per molte mie dinotato fo ala Serenita Vestra ' 
el zonzer delo exercito del Turcho in uno 
paexe nominato Dibri del Magnifico Signor 
Scandarbego, nunc vero el dicto exercito 6 in- 
trado in la Matia paexe d'Albania pur del dicto Si- 
gnor Scandarbego ale confine de Alexio, dinotando a la 
Serenita Vostra, che a di XXVIIII del instante el cor- 
se alcuni Turchi una mio distante daAlexio 
et aiano brusato et guasto tuto quel paexe 
subjecto e del dicto Signor Scandarbego. 
Ulterius, dicto exercito del Turcho la intentione soa 
e de non se voler partir deli dummodo in omnibus 



et per omnica non habi recinudo, et da poi fa deli- 
beration soa e de vegnir in I'AlbanosotoCroia, 
distanle mia XVIII d;i questo iuogo de Duiazo et li 
star fina habia tuto guasto et ruinalo et paeae de 
I'Albano, — notificando ala prefata Serenita Vostra, 
corne la mjzor parte del paese e andato 
cuin el Turclio. El Maenifico Sigiior Scandarlie- 
go \ 3. pel' le 111 ontagnefuzendo la teua te- 
sta, el quale e stato abandonato da tuti li principali 
6110, li quali son andatl cum et Turcho, — denotando 
ala Vostra Serenita, die in questo exercito del Turco 
e tuta la possanza del gran Turco, secondo se dice, 
che sono tra da cavalo et da pe persone 80.flno. Et 
secondo liavenio de qui, di poi messo fine in Albania 
preteiide andar in la Morea. Alia ad presens non 
occurriint. Gracie Sublimitatis Vestre me comniendo 
Dyrachii die ultimo .Tulii I i57. 
De Vostro ducali mandato 

Marcus Dredo, Baiulus et Capitaneu,s Dyrachii. 



21 Aprile 1458, 
Copla litterarum habitarum ex Bossina. 

De la niorte de Illustre despoto de Ser- 
■via La Signoria Vostra e stada avisata. Da poi el 
Signor Turcho con arte cercava tuor Smeder- 
vo, luogo principal de quella Signoria, dando opera 
di levar per Signor uno fratello del Bassa 
de Romania, con consentinientn de moiti de 
la Servia. i qual venero con un Subassi et assai 
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Turchi per voler cicar per clespoto ditto fratello del 
bassa de Romania per nomg Amolulo Anzelovich, 
Alguni zentilhomeni con la universita di populi se 
trovava in Sniedervo. Secrede teno senza ingano dicto 
fradello del bassa se dovesse far Slgnore, eon oon- 
fermatione del Turcho, et non che lore fosse nele 
man del Turcho totalmente. Laesano intrar el 
dicto in Smedervo con parechie brigate et assai 
Turchi con loro, et subito come funo dentro i Tur- 
chi montorano su la torre de la porta, con I insegna 
del Turcho, cridando viva 1 imperador,;Turcho. I po- 
puli intendando tal ingano coraeno a remor, tajono a 
paze li Turchi et molti de Servia, che era con loro in 
liga. Et hano prexo quel fratello del bassa. Ma ol 
gran Tui'cho sta in speranza de haver Smedervo, 
Era levado con grande apparechio verso 
rUngaria, ma ancora non havea havuto nuova de 
quanto era seguito in Smedervo. Ma del certo el Tur- 
cho vien verso 1 Ongaria. Re de Bossina hafatto 
et confermato la pace con el Turcho, d an- 
doli el tributo ordenato, per non poter far altro 
et per non haver tanta furia ale spale. El due ha 
Stefano tratta pace cou el Re cle Bossina. 
Quello seguira non so. Mr, sequide le cosse de Sme- 
dervo, se ha levado un fiol bastardo de 
Gregor orbo fiol che fu del deapoti, et 
quelli de Servia lo suo per Signor! Et ho- 
ramai e in Smedervo : per questa cason non credo 
se far a le noce del fiol de Re de Bossina 
in la fiola del despoti I.azaro. Datae a di 
91 Aprile in Bistriza 146S. 



25 Novembris 1458, 

niustri et Excelso Principi et Domino, Domino 

Francischo Sforcia, Dei gracia Duci Mediolani etc. 

Papie Anglerieque Comiti ac Cremone Domino, 

Pratri et amici nobis sincere dilecto etc. 



lilustris, Excelse Princeps, domine, frater et a- 

. mice nobis intime dilecte, post salutem ad vota etc. 

[ Ad Vestram Illustritatem mitimue spec- 

tabiles et generosos milites nobilem V a i v o d a m 

Georgium Ratchovich et co in item Geo r- 

gium Cemerovich nobilem, nobis sincere dilectos, 

apud quos etciam mitimus nobilem virum N i c h o 1 a- 

k nm Cancelarium et secretarium nostrum, 

I nobis fidelem, per quos aliquod munusculum Vestrae 

Illustritati mitimus, ut in presentes litteras per quan- 

bam credulam apparebit in signum amoris, quam ob 

rem Vestram Illustritatem intime rogamus, dignetur 

Vestra Illustritas dominis prefactis Oratoribus plenam 

. adhibere fidem noetri pro contemplacione. Datum in 

castro noatro Blagay die ?5 Septembris anno Domini 

milesimo quatrogentesimo quinto decimo octo. 

Stephanus Dei gracia Dux Sancti Save, Do- 
minus terre Ohumiorum, maritimarumque 
parcium, Comes Drine ac Magnus Vaivode 
tocius Regni Bosne et cetera. 

Prefati oratores aplicuerunt Mediolanum die Jo- 
s ?1 Novembris 1486. Die vero lune 1 3 ejusdem men- 
i exposuerunt, que habebant in mandatis a domino 
[ fiuo el exhibuerunt munera, 
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Die veneris 24 Novembris recesaerunt. redeuntea 
ad eorum dominum, qui eo3 misit, iverunt per viam 
Papie et Cremone per Padum- 
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31 Ottobre 1460. 

Copia litterarum Scandarbechi an Serenissiiuum 
dominum nostrum Regem Sicllie. 

Sacra Regia Majestas. 

Segnor: Pessima natura me pare de quelli ho- 
mini, ohe vedono loro Signori parenti o amici consti- 
tuti in alcuna necessita, che spectano essere pregati 
o recereati. La Maesta Vostra, so certo, se rocorda, 
ohe immediate ohe oomenzaroiio ad se- 
guire novitate et rebellione nel vostro 
R e a m e per satiefare a mio debito v e m a n d a i 
ad offerire la persona, li bent et quan- 
to tenia al mondo. La Maesta vostra o che 
eredesse non gli dovesse bisognare, o che pensEisse, 
ohe io non ponesse ad effecto quelle dicea ne me ri- 
cerco mai de niente, et per le novelle, che io sentiva 
andando le cose de Vostra Maesta omne di de male 
in pegio, seusa altra vostra consnita con quilU pochi 
navilij che posetti havere mandai alcune gente 
in Puglia da piede et da cavalto per servitio de 
Vostra Maesta; li quali non sento che per ancora 
habiano facto alcuno fpucto, se non che Io Principe 
de Taranto me scrive una littera de la quale et de 
la resposha che li facio raando copia ala Maesta Vo- 
etra meravigliome de la Soa Signoria, che per bru- 



6che parole crede, che io me habia a mutare de niia 
proposito, ma una cosa voglio dire, Dio guardi de 
male de danno et de periculo vostra Maesta, ma se- 
gua qual caso voglia, che io sero amico de la virtu 
et non de la fortuna. Vegia la Maesta vostra, se le 
mie gente ve hano facto servitio o se ve ne deveno 
fare, e se ue degio niandare de le altre et in che 
numero notificandovl che pift giorni fa ho messo in 
piincto ducento boni cavalli, h quali stano a petitione 
de Vostra Maesta, ala quale devolamente supplico. 
che vedendo alcuno dubio de vostro stato, ve piacia 
advisarme, perche Signore passaro personalmente con 
tanta gente, che mancandovi ogni altra persona a me 
basta 1 animn a supplire con li miei et con la bona 
fede con la quale voglio morire con tucti in servitio 
et stato de vostra Maesta. AH pedi de la quale humil- 
mente me ricomando. Datum in Croya adi ultimo 
OCtobre 1460. 

Servitore et vassallo de Vostra Maesta 
Georgio Castrioto, decto Scanderbego 
cum reGomendatione. 



10 Octobris 1460. 

, litterarum per Prinoipem Tarenti 
Scanderbego. 

Spectabiliti, Magnifice et Strenue vir, amice noster 
carissime. Avengadio, che prima ce fosse dicto voi 
havere mandate a dire a don Ferrando, che so luj, 
ve mandava galee, che sopra de quelle voi fareate 
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montare gent e. clie verriano ad ardere Bruii- 
dusio et correre lo paesenostro. facendoli 
graride offerte de venire o de mandare per subvenire 
ali bisogni soj, non havemo possuto credere lo doves- 
sino fare tenendove per savio e per prudente, fin die 
non ne liavemo visto experientia. Al presente sinio 
advtsati voj havere mandato delevostregen- 
te da piede et da cavalo in Puglia et quelle 
discorere et damnificare le terre de la Maesta de Re 
Ranieri et nostre, de la qua! cosa ne meravigliamo, 
perche dala prefata Maesta ne da noj non receveste 
mai iniuria, ne despiacere alcnno. Aiico ne po^sete 
sperare piii beneficio et piacere che non recevesti , 
mai dal Re de Ragona, per niemnria del quale dicite | 
movervi a fare quello facite : perche dovete essere 
certo, che aono piti catholici christiani li Regali de 
Franza, che altri principi del mondo, et dovete pen- 
tase, che essendo gia quasi tucti li principi et populi 
del Reame tornati ala fidelita de quewto Signore che 
voi non bastati con Albanesi ad aiutare don Ferran- 
do ne raanco offendere tanti possenti inimici come 
luj tene, et per tanto ve pregamo et exortamo vogH- 
ate desistere dali propositi voRtri et per bona via re- 
vocare le vostre gente. Et se con lo lllmo Signor 
Duca de Calabria figliolo et locumtenente dela pre- 
fata Maeata de Re Ranieri volete pace et bona ami- 
cicia con vostro honore et bona condicione advisaticei 
che ne offerimo ad essere niezano ad farve havere 
megliore partito, che non saperete adomandare: et 
se pur haverote voglia de fare guerra havete limpresa 
vicina contro li Turchi la quale ad voj pote donare 
piu gloria et piu honore che non e inipaciarve in im- 
presa perduta, la quale impresa non ve tocca, dove 
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non possite ricevere salvo mancamento senza utile 
alcuno con mettere in periculo tucti quelH die haveto 
mandati et mandarite, et per questa non dioemo piu 
spectamo con desiderio la resposta. Offerendoce a 

(tucti 11 piaceri vnstri. 
Ex Regiis noatris felicibus castris apud Agrolam 
r 
Copif 



Johannes Antonius de Urainis 
Prinoeps Taranti. 



31 Octobre 1460. 
Copia responsionis Soanderbecchi ad Frincipem. 

Serenissime Priiiceps et domine honorandissime. 



Ho ricevuto littera de V^ S", la quale me ha da- 
to piu admiratione che diepiacere, vedendo lo mode, 
che me scrivete. Et prima dlcite, che es6endo avvi- 
sato, che noj havenio niandato a dire ala Sereniaai- 
ma Maesta de Re Ferrando, che, se luj ce mandava 
galee, che ve haveriamo posto suso genie per andare 
ad ardere Brundusio et correre lo paese vostro, non 
lo havete possuto credere, tenendomi per savio et 
per prudente, fin che sono gionte le nostre gente in 
Puglia ne havete viato experientia. Ad questa parte 
respondimo; che 6 vero, che sentendo noj, che voj 
ve eravate rebellato contra Soa Maesta, gli mandam- 
mo a dire, che ce mandasse dal canto de qua galee 
et altre fuste per levar gente da pede et da cavallo, 
che tante quante ne vorria gli ne mandariamo per 
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servitio de Soa Maesta, lo havesse facto et ce ha- 
vesse creso, se non havessemo arso Brindesi, iioii 
che fosseno rebellate in Puglia. Vo] per ventura ha- 
vereste havuto fatiga derendere e! vostro, non die 
cercare di levare lo stato de soa Maesta, quale e vo- 
stro Signore, die per tale ve lo convene tenere ha- 
vendolo jurato. Et perche dicite meravigliarvi che le 
nostre gents discorano et faciano dano ale terre de 
questo Re che havete facto et vostre, dalo quale io 
non ho mai recevuto ne guerra, ne despiacere alcuno 
et che ne posso sperare piu beneficio. che non rece- 
vetti mai da quello sancto et immortale Re de Ara- 
gona, del quale io ne nullo de H miei vassalli ni po- 
temo recordare aenza lacrime, ve reapondemo, che 
se voj ce teneti per fidele, como dicete tenerce per 
savio et per prudente. non ve dovete nieiavighare 
de questo, perche ve dovete recordare, che li consi- 
gn, Bubsidj et favore et sancte opere de quello An- 
gelico Re forono quelle, che conaervarono et defe- 
sono me et mei vassalli dale oppressione et crudele 
mane de Turchi inimici nostri et de la fade Catho- 
lica, et se io fosse stato spnntato, cei'taraente Italia 
se ne sentiria et per ventura quello dominio, che voj 
dicite essere vostro seria loro. Siche havendo rice- 
vuto uno tanto beneficio de Soa Maesta, non poteria 
io ne li miei vassalli mancare a suo figliolo senza di- 
minutione et infamia de perfidia et de grandissima 
ingratitudine. Si che a questa parte non senza con- 
sigho et prudentia havemo cercato satiafare ala fede, 
per defensione deta quale havemo passato moiti pe- 
riculi postomi infinite volte ad volontaria morte : che 
voi dicate, che da questo Vostro Re possemo spec- 
tare maiori beneficj per essere de li Regali de Franza 
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I'lioi 



chri! 



'istiani 
che noil lo cognosco, 
nere se non per inimico, 



che li alti'i priiicipi, ve respoiulo: 
voglio cognoscere, iie te- 
nia una cosa ve dico, ohe 
credo, che tucti siarao in quaiito al batismo equaii 
chrietiani. ina li inlideli non exlimano, ne temetio, se 
non le gloriose bandere de la Casa de Aragona, per 
la quale voglio morire. Ulterius dioite che non degio 
pensare possere subvenire al prefato Re Ferrando 
essendo r'belli quasi tucti li baroni fit populi del Re- 
anie, ve respondo: che se de questo al presente el 
Re Ferrando hane lo damno, voj ne havete el pec- 
cato per tanti mali ne hano a seguire et la vergogna 
et la infamia de essere stato maiore, si conio le bone 
donne, che quando sono vechie deventano I'offiane, 
che con dolze parole conduceno le altre a fare, co- 
me hano facto loro simile, voj havete conducto li 
baroni e populi cumo castroni a niacello; ma ancora 
pnv questo non iudicamo lo dicto Re Ferrando havere 
perdulo, perche Dio defendera la Sua justicia et li 
amici et li parent! non li deveno mantare. Ma recor- 
dative, che maiore era la possanza del gran Tur- 
eho, che non e la vostra, iie ancho del Signrre che 
substenite et essendomi reetata solo la cita 
de Oroya, la quale hogi c de Casa de Ara- 
gona et de Soa Maesta et in quella trovan- 
domi assediato, contra tanto podere la de-i 
fesi et conservai, fin ohe con danno et ver-:;l 
gogna 11 Turchi se levarono, et lo in brevg 
tempo et con poca gente raquistal quelle,' 
che molti inimici in Ion go haviano gua da- 
gnat o. Siche quanto pui se deve sperare la restau- 
ratione delo stato de Re Ferrando, che se non ha 
vesse se non Napoli liabiate per certo, che ha ad^l 
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essere viiicitore. Et perclie dicite, die con A!baneai 
non bastaro ad ajutarlo. ne ad defendere, iie a dam- 
pnificare Ji possenti soi inimici, ve respoiido: che 8e 
aio mutato le effecto, et se le nostre croniche non 
menteno, noj richianiamo Epiroti et dovete liavere 
noticia, clie in divers! tempi deli nostri antecessori 
passassero nel paese cha hogi voj tenete et hebbero 
con Roiiiani grande battaglie et trovamo, ut plurimum, 
che hebeno piutosto honore che vergogna; ma io 
faro extreme niio potere per la mia specialita et an- 
cora per quaiiti aniici et eolligati tengo de aiutare 
et subvenire al mio Signor Re Ferrando et i|uando 
non potesse a mia parte de la mia obligations et al 
proprio honore et liavero impreso quello, che impren- 
dere degio. Che voj me exortate ad revocare le mie 
gente, dicendo, se hagio voglia de fare guerra hagio 
li Turclii, con li quali posso consequire maior gloria 
et honore, ve respondo ; che da voj non voglio exor- 
tatione, ne consiglio; le nostre gente non le havemo 
mandate, che cos! presto habiano a tornare, ma che 
eervano lo Re Ferrando. fino habia inteirrato lo suo 
Regno, et sono gente tale, che bisognando che con 
bona volonta pigliariano omne morte in servitio de 
soa Maesta. Ma queste, che havemo mandate non e 
niente, appresso a quelli havemo volimtade de man- 
dare piacendo a Sua Maesta et etiam bisogn.indo an- 
daremo personalmente con tanta gente che non sola- 
mente con lo ajuto de Dio credeamo reacquistare 
Puglia, ma bastariamo de popularia tucta essendo 
despopulata, et la vicinila deli Turchi non la posse- 
mo negare, lo quale voj ce allegate, perche con loro 
havemo combattuto lungo tempo senza vergogna 
nostra, como ogni homo sa, ma al presente perch6 



■ce havete data causa voj con loro havemo facta 
tregua per tre anni per potere satisfare ali co- 
mandamenti del mio Signor Re Ferrando. Ma questo 
-consiglio vostro seria stato degno de maiore comen- 
■datione et anco piu salutifero al anima et al corpo 
vostro, se lo havessero preso, perclie essendo in ex- 
trema vechieza et vicino ali Turchi pid, che nullo 
altro Signore Italliano, non potevate consumare li 
Tostri di et ancho li denari in pi& gloriosa tmpresa, 
nela quale havereste havuto persuatore Dio et anco 
parte dele potentie de hogidi a quello, che fate ha- 
verite per contra, et a questa ve conforto : ve vo- 
gliate desponere, nela quale me travarite prompto et 
ierventissimo, laasando questo Regno insieme con lo 
Re in pace, alo ((uale voj et io non possemo negare 
tenuti etc. 
Datum in Croja adi ultimo Octobre 1460. 

Georgius Castrioctus, alias Scandorbego. 



3 Decembris 1471. 



Nicolaus Truno, Dei gratia Dux Ve- 
netiarum etc. Illustri Bartholomeo C o 1 e- 
ono de An dega via, omnium gentium armigerarum 
nostrarum capitaneo nostro generali, salutem et sin- 
cere dilectionis affectum : Accepimus aliqua nova ma- 
xiiiii certe momenti et importantie, que pro instituto 
nostro, ut Vestre Excellentie innotescant presentibus 
inclusa vobis mittimus. 

Datum die 3 Decembris 1471. 



Exeniplum. 

Kazimirus, Dei gratia lllustrissimi Priricipis, et 
domini Kazimiri eiusdem Dei et domini gratia Regis 
P o I o n i e et magni principis de Lituania, Rusie et Pruste 
domini filius et naturalis heres etc. Tibi domino M a- 
theo Huniiade Ungaria, regni de Ungarie 
intruso regi etviolento domino nostram salutem. 
secundum quod se pro nunc factum habet. Notum est 
nobis et omni populo, qualiter tu regni Ungarie es pos- 
sessor male lidei et inhabitator, et illud regnum vi,. 
et violentia cum gladio tibi fecisti obedientiam exhi- 
bere, cum aliquibus tuis nominatis amicis qui tibi fa- 
vorem et juvamen dederunt, cum quibus tu etiam et 
prelatos illius regni, barones et comiinitates compu- 
listi et conatos fuisti nulla legittima causa interveni- 
ente quod tu adhuc in hodiernum diem tenes et pos- 
sides in dominium contra deum et justitiam natura- 
lemque hereditatem sanguinis Imperatoris Sigismondi 
nostri Barbani e( reL^s Ladislay in aliorum regum 
noatrorum predecessorum pie memorie deifice et ju- 
ridice post obitum dicti regis Latislai pertinere di- 
gnoscitur ; quod regnum sicut pretactum est, non 
iuridice, sed violenler cum g!adio possessionem ac- 
cepisti et in illo vitam inconvenientem conformationem, 
sicut tu in principio fecisti: adhuc in hodiernum non 
cessas: jura et bona ipsius regni frivole damnificando 
contra omnia jura et contra juslitiara et moltas tdias 
iniurias, occupationes et feritatos exerces ; et quod 
penis est hac strage illius inhumanissime teneri homi- 
nes ex [iungaria expeliastl et abduxisti, et animae 
Christi (idelium abducere permisisti insuper christico- 
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ias, qui cum crutiata contra perfidos Teucro^ .-e- 
iierant graviter onerafcti, tsed veraciter te iniiiinia vel 
parum in ilia stra«e lexionem aensisse nam nulla te 
ad hoc ureebat necessitas, ut cum illo iuhuma-i 
nissimo Teucro te concordares, per quod taai 
magnum et maximum damnuum provinciis et liomni-^ 
bus evenil, que nos pre pueritia et annorum carentisc 
passi sumus: sed ex (|uo crevinius et ad aiinos dis^-l 
cretionis perveniraus similem iniuriam et violentiam'' 
pati nolumus, ac expoliatioiiem et exportationem gen- 
tium, que per te et per Teticruni ilium inhumanissi- 
mum geruntur. Nos cum Dei adiutorio compescer* 
intendimus et christiauum populum defendere et i 
anipliationem christiane fidei proposuimus vires no-" 
stras extendere et similia ulterius noii consentire. et 
prenoniinatuni Regnum Hungarie ad nos revo- 
care et ex manibus inhumanissimi inimici nominia 
christi liberare. Quare te Matheuni de Huniiade tan- 
quam intpusum et frivulum domiuum et onines tuos 
adherentes, qui tibi dant auxilium consilium et favo- 
rem, per has nostras litteras diffidanius non regno 
neque prelatis ant dominis quibus te superbe frivole 
violenterque domiuum fecisti, sed solum illis qui tibi 
favent, et facimus nos tuum et illorum verum inimi- 
cum et te manifesto diffidamus nos et omnes no&tri 
domini, et fautores contra te et tuos fautores esse 
veraciter, que est capitalis Civitas in Polonia ad 
quod Dei auxiiimn imploramus. 

Datum in Krachovia. 
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Copia del I ' capitulo de uua littera in Schia- 
vo translatata in latino dirrettiva ali magnifici 
. Rectori de Zarra. 

Possenti et magnilici Signori mei lionorandi. Ale 

r Signorie vostre sia nnto secondo el inio podere iio 

■deter mi nato farvi ogni servitio. Siche saprati, che ec- 

I oho li Turchi son pa&eadi nel suo territo- 

l^rio, habiando facta de la in quelle parte 

an male et damrto, et per lo simile de qua via 

pove i son passati per Corbavia. Elfiolodel 

ie de Polana eentradoin laBaroniade 

Jngaria con XXX milia cavallr, volendo farsi Re 

pde Ungaria, et hormai e presso de Buda non facendo 

'^ alcuno danno a nesun k>go de la Baronia, et suo 

patre li va dredo cum cavalli cinquanta milia. La 

Maierblas e rebellado dal Re in el luoclio de San 

Zorzo cum tutti i luoghi i quali erano ne le sue ma- 

pno, et ha facto comandamento a tutti li soi castellani 

fehe vogliano ben vivere con la Signoria Vostra et 

Soon tutti li signori de Crovatia. 



10. 

8 Junii 1474. 

Serenissimo Frincipi, domino Kazimiro, Foloniae 

Regi et Magno Duci Lithuaniae, fratri nostro 

carissimo. 

Mathias Dei gratia Rex Hungariae, Bohemiae etc. 

. . . Nos, Serenissime Rex, jam plura milia 

hominum adversus Turchos destinavimus. 



piuresque in dies transmittimus, nee quantum 
nostrae vires sufficient, cessabimus etc.... Hortamur 
Vestram Serenitatem, iit etiam ipsa cum regno suo 
rebus hiis opportunis et necessariie intendere velit et 
nobiecum concurrere, ne no6tro negleoto tota 
christtanitas pereat. , . , 

Datum Budae octavo die Junii a. D. 1474, Re- 
gnorum noetrorum Hungariae 17', Bohemiae vero 6'. 



11. 

18 Aiigusti 1474. 

Magnifioo et clariBsimo domino Triadano GrittlJ 

dignissimo capita neo Maris Ser"" Senatus VenetH 

arum, Fatri hounorandlBsimo. 

Magnifice, et olarissime tanquam pater honorande.' 
In que6to zorno littere de Vostra Magnificentia ho ri- 
cevute, per le qua] ho inteso, quanto sia sta la ju- 
cundia et gaudio de quella per aver intexo la de- 
liberation de questa terra del aspro, et 
horrendo assedio de li inimici de la Groce et Vo- 
stra Magnificentia con mi se congratula, attribuen- 
domi laude et honor, lo qual a Dio onipotente habi- 
amo a tribuir, perche non mia opera non probita, in- 
zegno, et governo mio, ne de questi valenthomeni 
cum mi inclttsi e stata: ma de Dio Onipotente, el qual 
cum i suo anzoli ne ha ama istrati, diffexi et libe- 
rati, et a quello infinitissime gratie habiamo a tribuir. 
Ho intexo per dicte vostre la venuto de Vostra Ma- 
gnificentia et il successo dal principio fino alia fine, 
che nel tempo del dicto assedio mai intexi. Ben co- 
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nosceva. che per via de Boiana per esser le acque 
basse questa terra cum galie non si potea subvenir: 
ho intexo tute provision de Vostra Magnificentia di- 
gnissime per tuti i lochi de questa Albania: che Dio 
me presti gratia veder quella nel loco desidere per- 
che Vostra Magnificentia, quanto padre honoro, et 
observo, e perche son certo quella desidera intender 
et successo de questi perfidi cani a quella piu breve 
potro per non fastidir V^ Magnificentia narrero. Adi 
15 maze eopra quests pianure arivono 7 Sanzaohi 
benissimo in ordine cum caval'Ii da 60 milia in suso 
con molti acanzi et asapi, e la mattina avanti zorno 
cum gran tumulto circumdono questa terra, et pigli- 
ono le scolte nostre : pur i nostri a spada sono a le 
man con loro, et de loro molti amazono et gaaatono: 
Bubito fatto zorno impiantono i suo pavioni a torno 
la terra fazando di e notte le custodie suo : adi 4 
zugno arivo et Bassa della Romania con potente exer- 
cito, et acamposse al monte a I'incontro de la terra. 
Adi 17 zugno piantano due bombarde, una alia banda 
del castello, Taltra sopra el monte scontro ala terra, 
a ruina delle caxe. Adi ?8 zugno piantano due altre 
bombarde grosse, una al'incontro del castello: I'altra 
dair altra banda verso Drivasto, le qual erano de 
livre 400 I'una; con le prime, che erano de livre 140 
I'una, ne bombcirdano zorni 33, con le grosse zorni 
22, chel non era zorno che non tresseno 'i2. ?3 e 
25 botle I'una, tratono in tuto botte . 8J3. Consideri 
Vostra Magnificentia se bisogn.xvi reparar che quello 
fevemo in 1 zorno, in uno momento era atera. Malo 
anticipar del tempo avanti conpisseno buttar le mure 
ne aiuto, et la note, et etiam la frequente solicitudine. 
Adi 18 lujo a hire 24 detti cani con gradizi veneno 
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sotto le mure de quesla terra con furor graiuliswimo 1 
e tutta la note conbaleiio, et Iia fiora una avanti zorno J 
con romor grandiaaimo tratta havenio una sua hom- 
Larda per poata aspiisbiniamente commenzono a com- J 
batter vignando con certi arcini et sue instromenti-1 
Ijellici fin soto i repari, et taliter ne astrense die aJ 
spada a epada erano con nostri: A hore 3 de zorno| 
quelli renipessemo con grave sua jactiira. detriments 
et vergogna telessemo di suo stendardi con suo grai 
vituperio, et brusasaemo tuti i suo gradizi et rnao- 
chinanienti bellici, adeo che arbasono le alle, et dovoj 
avanti cridavano a Roma, a Roma ; perseno el parlarj 
Carnazo asai de lor fo fatto, et morti molli lioniiniJ 
da conto; Secondo intondemo da Turchi fuzili fatta| 
la descriplione per el Bassa trovo quel zorno esseiH 
sta morti Turclii 7030 et feriti iniimerabili : de nostri'^ 
sono feriti da 30 et morti 3 ijuel zorno e non piui, 
che e cossa miranda: respeto de I'aspra bataglia: 
schiopeli, spingarde et bombardelle haveano: Jesu 
Christo e stato refugio nostro, scudo e speranza, lui 
e sta la difTexa nostra, et a lui laude infinite dovemo 
attribuir de tanto suo dono o gratia. Adi 8 avrsto 
la note vignando el di nono se partino con eriindia- 
sima taciturnita ne altera denionstratione feceno, che 
brusar i allozamenti, andono soto el Datrno a 
campar dove fin questo zorno sono: in que- 
Hto zorno per dui Turcbi fuziti habiamo inteso el 
Bassa haver fato ruinar e brusar la terra 
e castel del Dagno, che questa sera perfettissima 
nova. Questi 'Turchi hano fato molli arguaiti e de 
hora in bora correno qui circa. De quanto fermo in- 
tendero V= Magnif* rendero participe. V^ Mag^ me 
scrive, che a mi me parera longe le littere vostre. 
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Mag^'^ Padre a mi me hano parse brevissime perche 
udendo quelle mi parse esser con V. M* veder et ab- 
razar : Grazie infinite referisco a V^ M°'^ de le provi- 
xion fate de vini, et farine ricordo a quella voglii 
proveder di victualie de ogni sorte ; et de fortificar 
questa miseranda Cita, et sopratuto de denari, che 
questi soldati assediati possino refiar, che in verita 
per lor fatiche et opere meritano esser sobvenuti, pero 
iterum V. M*^^^ supplico vogli proveder, a la qual 
continue come a padre honorande mi riccomando. 

Scodre die X1II"^'=> auausti 1474. 

Antonius Lauredano, Comes et Capitaneus 
Scutari, et Albanie provisor. 

12. 

25 Genaro 1475. 

A 1 a c r o n a d e U n g a r i a e t d i t u 1 1 e 1 e t e r- 
ro, a chi vegnara presente questa litter a, 
Salutcm. Nuy Stephano Vaivoda, Dei gracia 
Scii'nior de la Moldavia amiirevolmente ve ho a 
dir a tutti amigevolmente et cum obedienzia cum tuti 
contenti et a tutti quelli, che serivo, voia intender la 
vostra dignita, come lo imperador infidel de 
Turclii e za grande tempo he destrutor et desfator 
de tuta la Christianila et ogni di ponsando di desfar 
et sottomotter tuta la Chrislianita, e perho nuy vefe- 
mo a saver a tute le vostre dicnita, come el di de la 
Epifania passata el sopradicto Turcho cum grande 
exercito ha man da sopra di nuy nel nostro 
pjaiexe cum numero de cento e vinti millia 
homeni, dei qualli era suo principal Capitano Suli- 
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iniiii linHsn N'o^ii loi' vn y 1 el oiim luy tiilti Iti mou 
nnrlu (U)l MDpnulllto Tiirt^lKi, M Ivite l« /f\i\e do la 
Uiiiiiiiiilu ol , . . Kliriiinr- nmritlniar oiiiii liiln In mia 
[lOHBittizH, AMUiibauli. Alllliocli, Hn niului'liool), 
(Iraiiaboflh, Volliu lieuh, UuUl, .11 vllliotWi, H n- 
rel'ah'iili(«oli, Bo^/nloi' do Ho f Tin, CuKOiirabftoh, 
I'tilurUpch "t (il fiittn do Imck^I) bnHHn mini luto 
111 ])0]>nllii do Samxni'JNlitioli, \il. lull i|11{inII i^niU'iv- 
dllM HOho lull i prliicijml do! cnnipo, ct oiiHHi h^ivoiiio ' 
inloxfl el vIhII, nl iiny cum la tlelTtiiiNJono do 1 1 man , 
uuiii tti ttpadn, et onti la ndjiilo de moNHOi' domino 
DIo. li liavoito fiupoi-chiiicli otitiim li poili xap- 
padi ol la luwlptt »piido ho mmn patnudn ilo lor i, ot 
per qnoulo Iiillo oiwho siii ri'iitfriiidatlo moxHur dnmlno 
Ulo. I'll dapul tdia (|uonto liifoilel linpprador Tur- 
olio lia AQiitito qiiOHla rotta, el ho motto in ai-dl- 
i\a liiy In piii'iinnu mn\ tutn la hoh pouMim^a ot 
voile nol niexi' do Maao... voKtiir sopra d! 
niiy, ot wfi pon«a do vt'gnir a tuor el iiohIco pnloxo, 
olio la porlu do tuli I ohriHilanl. In i|)inl1o poi-la )io 
i|iio8tn noNtrn paloNO, clio Din no guardl, tirl ^niadn- 
gnln (|nopita porta, rlio Ulo no ttuiuili, lulu la Chrl- 
NllAulla fftni 111 ifvim tribiitlalllimo. Ml porlio luiy pro- 
y>tnio la voMlrii oarlta, olio II vosiH (Uipitunil picwla- 
nionter onntra 11 iniinltl do In nlirlMliiuilla no aiu In 
adjuto, et aiIonno lio ol lompo, porolio til Turoho 
ha K''Ai^ onnltaHll ol. in pin pat-lo o liarisay dnfl'ivr 
no lo piuio. olio II lionioni onni Itt dflVonhiono do la 
man ouin lo spada UnIu ooiitra, mm Im Nua oplnlano, 
et nuy da lu noalra pai-to pronuHtomo por lo iiiK«tro 
Imporlal Huorftmento onm la iioalrn \ita lino ala morte 
doiloiulor ot oniiliftltor per la I'odo Olu'lsljium. I'"l mI* 
uiillo diuo lino anoliiira voy et per maro ot per 
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terra, perche adesso nuy havemmo pef opiiiione cum 
lo adjatocio de Dio, che nuy li havemo rotto et tolta 
la alia dextra. Et perho voliati esser volenterossi et 
presti, Dat. a Sonzonia et di de San Polio a di 95 
Zennaro anno Domini IHS. 

Stepliano Vaivoda, Segnior del paiexe 
de la Moldavia. 



13. 

1475. Ultimo Aprilis Papie. 

Serenissimo Frincipi et Excelsissimo domino maiorl 

nostro, houorandissimo domino Kazimiro Regi 

Polonie ac Duci Lituanie, Russie, Prussieque 

domino etc. 



Serenissime princeps etc. Facturus est iter 
per regnum Vestrum Nobilis civis noster genu- 
ensis, dilectus .lulianus Gentilis, qui ad civi' 
tatem nostram Caffam, ubi consul designa- 
tU8 est, proficiscitur via terrestri. Cum au tern 
is dubitet. ne aliquo incommodo atque molestia afti- 
ciatur, ad instantiam Johannis Artimir civis 
Cracoviae, qui nonnulla damna a quibus- 
dam subditis nostris genuensibus se per- 
pesaum fuisse pretendit: licet ejusmodi causa 
abunde jam oognita sit. per Magistratus nostros ge- 
nuenses, et jus summaruni proinde et expeditum admi- 
niHtratiun : quenmdmoduni Serenitas Vestra latius in- 
telliget all ipso .luliano, qui de re omni instructus 
est, ot oxcinpluni oorum, que gesta sunt, secum de- 
lert pro ipsonim genuensium subditornm nostrorum 



purgafione et justificatione, ne eis aliquid inipingi (?} I 
possit, maxime quia eideni Johanni justiciam non rcd-i 
diderint : Rogamus serenissiroain Maestatem vestram I 
turn pro justicia, turn pro consideratione nostra, qilil 
vobis et vestro nomini semper affecti fuimus, ne quidi 
incommodi atque moteatiae ipsi JuJiaao, neqiie cui-J 
piani subdito nostro genuensi in sua dicione inferrrj 
ex dicta causa patiatur. In quo rem certe et Juetam;! 
et honestam ac Regia Maestate Vestra dignam effi- 
ceritis, nobis autem quam gratissimam, et quern ad- 
modum Serenitatem Vestram pro summa moderationel 
sua facturam non ambigimua, eique predictum Ju-I 
lianum et ipsorum genuensium siibditorum nostroruml 
causam quo majore possumus studio commendamus. 

Br. ep-s Cummensis 

Petrus .... 

Jo. Angelus 



14. 

2 August! 1484. 

Copia de la lettera de lo Imperator Turcho rece- 

vuta ali 2 de Octobre 1484, extracta dala idioma \ 

Eschiava in vulgar latino. 

Nui Sultan Baixit-han Dei gratia mperalor raa- 
gno etc. 

La preseute escrivimo alo Rector et gentil- 
bomini dela cita de Ragussa lideli servitori et ] 
veri amici de lo nostro Imperio amor et amicitia. 
Apreaso significamo, come Estephano VoievodaJ 
de Moldavia sempre per fin ad poco tempo fa, io4 
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pervitore fitlele dela felicissinia memoria delo nostro 
genitore et ancora delo avo et che mai preterio com- 
mantianienti de qiielli; da poi mosso delo suo severe 
et de cativo concetto li comandainenti comenzo 
ad preterire imo el paese de Vulachia, 
qual za era alo nostro Imperio trabiitario. 
damnizare conienoiava, per la qual cosa indignato In 
animo nostro et con ajuto delo superno Idio con 
tiitte le potenzie et forse nostre tolzemo al cami- 
no vorzo Moldavia, in quel delo dicto Stepliano 
voievoda, unde con ajuto dello supremo Idio pass a a- 
semo fiumc delo Denubio, dove vene Impe- 
rator deli Tartari con setanta milia homi- 
ni darme et inchinosse personaliter ad nuj, olTeren- 
dose con tutta sua geiite ali coinandi et eervitii nostri, 
et similiter tutta gente de Vlagnia, et deli par- 
tessemo, et prime veneseenio sotto ad una terra 
delo dicto Stephano, chiamata Chielie. la qual e 
chiave et porta de tutto el paese de Muldavia et On- 
garia, et in quel del Deuubio, dove lo prefato Impe- 
ratore deli Tartari con auo campo e anchora Vlachi 
ali servitii nostri fidelmente se portorono, et cosi in 
ospatio de zorni VIII la soprascripta terra con 
ajuto de Idio pigliassemo et fortiiicassemo dela 
banda de terra et del mare ad nome delo Imperio ] 
nostro, et deli partessemo et venissemo sotto un ] 
altra terra delo dicto Voievoda, chiamata per nome 
Moncastro, la quale chiave e la porta ad tutto e! ' 
paexe de Polonia, Russia, Tartaria, de tutto el mare 
majore, la qual terra mediante Idio In spatio del 
dui zorno pigliassemo et fortificassemo similiter, ' 
et de li con la volunta divina inverso la Imperial sedia 
nostra andassemo; per tanto essendo vui fideli ser- 
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vitori et veri amici delo Imperio nostro, et anchej 
e la costuma de tutti grandi Signori le soe victorie-l 
et bone novelle notificare ali amici et fideli servitor! y 
soi, et cosi nui per questa avisamo le nobilt.a vostre,^ 
et con la presente mandamo aposta le nostro m esse, 
chiamato per nome Elex. Datae die 2 Augusti sottoj 
ChieJie. 

15. 

1491—1492. 

Litterae Francisci Tranchedini e Bonouia ad 

111"'"'" Principem et Excell'""'" D., D. Ducem 

Mediolaui. 

a} 15 Martii 1491, 

.... II Magnifico meser Zoanne mi ha, facto in- 1 
tendere havere adviso da Rhagusa da uno suo ami- J 
CD et persona discreta, como tra il grande Tur-J 
choetSultanodiBabilonia econtracta pace, 
et nova intelligentia et che restituisce I'uno al altroj 
le cose se havivano usurpate ad quelle confine ii 
diacordie et guerre hanno havute ultimamente, et cheJ 
n^onstrano volere attenriere ad nove imprese contra j 
Christian! et che alle confine verso Hungariai 
sonno comparsi alchune gente del Turco. 



b) 21 Aprilis 1491. 

Questa sera ritrovandomi col Magnifico messer 
Zoanne, mi fece intendere havere adviso per littere 
de uno euo amico da Rhagusa, come el R e mo- 
derno de Hungaria haviva recuperata Alba 
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Regale terra sive citta, quale Maximiliano Re de 
Romani in li inesi passati haviva occupata, et missa 
ad saccomanno: et scrive dicto suo amico die epso 
Re de Huiigaria insieme con il fratello con aiuto eti- 
am del padre Re de Pollonia se apparecchiavano 
per iiscire in questo tempo novo per stringers et ve- 
dere do rehavere Vienna: et scrive questo me- 
desimo del accordio et intelligentia novamente facta 
tra il Turcho et Sultano, et essere qualche dubio del 
Turco da quelle bande. 

c) 17 Octobris 1492. 

. . . Un mlo amico, quale ba hogi parlato con 
uno Paduano, quale de recenti vene da Venetia, mi 
ha facto intendere havere retracto da epso Paduano, 
come la lUustriasima Signoria de Venetia ha 
conducto novamente per suo Capitaneo il 
Signore Stephano Vaivoda de Mundavia, ho- 
mo sagacissimo et callidissimo in lo niestere del ar- 
me, cum stipendio de LXX milia overo LXXX milia 
ducali, et questo dice havere havuto da persona de 
grande auctorita in Venetia. 



Litterae sultani Bajazith ad Sigismundum Regem 
Poloniae. 



Deus est Jaudabilis et omnibus multa dat. 

Magnus, sublimis et excelsus, potena verbo su- 
per omnia verba et auxilio, preterea tu habes Bigillum 
a Deo ad prophetandum, tu es arx et turria fortitu- 
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dinis ad inves^tigandain lianc fidem et es principiurn 
ejusdem fidei. iit lapis inter lapides zamerudi, omnium 
prophetarum et maximus Machmet Mustapha, gloria 
Dei et vox Dei sit super te. Multa miracula edidisti i 
done Dei. Invocainus etiam quatuor auxiliatores ejus,! 
Abubecier, Ilimer, Asnian, Hali. Miserearis Deus om-^J 
nium sanctorum tuorum et animarum illorum omniumi-l 
Ego supra dominos Dominus, iter ostendo et;l 
demonstro mortalibus, Corona et Mayestas Ehros- 
retrnj. 

Ego nunc talis sum in tern's, qualia Ille fuit in vita.J 
Ego sum umbra Dei in terris Nigri et Albi ma^ 
ris, Romaniae, Anatuliae, Caramaniae, Romaniae, ultrSj 
mare etc. Africae, Europae, Sirriae, Arabiae, Indiae,f^ 
Comaneae, Gallitiae, Pheniciae, Alexandriae et Egipti,' 
nee non magne civitatis Alkairi, Ethiopiae, Mediae etl 
Lamerchiae, Ltbiae et maris Judaici, Rubrique, re- J 
gnique Hyerusalem, Samariae et maris Tiberiadis, Dar- J 
masci, Heliepi, Magnae et Antiochiae, Mesopotamiae, i 
Caldeae, et magnl BabiJonis, cum majori et minori ] 
Armenia, Partbiae, Persiae, Hiberiae, Georginiae cum J 
mari Caspio, Trapesunti, Tauritiae, Capadociaf, Cesa- I 
reae, Pampiliac, Ciliciae, et Tarsiae, Amasiae, Paphla- 
goniae, Frigiae, Bithiniae, Nicodemiae et Calcedoniae,^ 
neo non universae Greciae, Traciae, Macedoniae, The-T 
saliae, Peloponesi, Chorinti, Cheronesi, Albaniae, Bo-1 
suae, Bulgariae, Vulachiae, Scittiae, Tartariae. N« 
bas terras recepimua auxilio Dei, virtute nostra 
veritate et ignea framea nostra. 

Harum terrarum per me conquisitarum 6 
Dominus, Sulthan Baijazith, Cesar magnus, Sulthani'l 
Bayazithi filius Sultan Selijn, et ego Sulthani Selijni 
filius, Sultban Suleijman chan. 
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FTibi, qui es maj r etato inter omnes principea 
3ei Me^sfao et qui ellectus es magiiitiidine super 
omnes homines ejusdem fidei, Sigismunde Rex Polo- 
niae, notum sit, quod terras, quarum luiper mentio- 
nem fecimus, hoc est, omnes Arabes. Adzamitas et 
Idefitioog, Tartaros, quorum exercitus coelum non op- 
periet. 

Hos ipsos exercitus coegeram et paraveram in 
tunc modum et in banc vim, quam mihi Deus contulit. 

Et adornaveram illos ipsos exercitus contra eos 
homines, de quibus vobis anno superiore scripsimua, 
sicuti et in aquis maris naves instrueram ad aliquot cen- 
tena milia hominum et pro aliis omnibus bellicis ap- 
paratibus, cum quo toto bellico apparatu eram in pro- 
oincto et tendere volui sicut tibi illis litteris signifi- 
caveram et ea res &ic mansit, proindeque czauusch 
nuncium meum illis litteris ad te premisi priiisquam 
huuc mitterem. 

Nunc Regni Ungariae Rex Johannes Ma- 
gnus Dorainus fidei Messiae, ille ad nos necessariura 
hominem suum terrae Transilvaniae Dominum 
Jeronimum misi.t et ad magnum noraen meum Itt- 
teras dedit et ex parte sua idem nuncius hoc ipsum 
egit, ut inter magnos Dominos ad unum an- 
num pax facta esset, utque hoc anno contra illos 
non tenderem, sicuti etiam Rex Johannes pro hoc me 
rogatum habuit. Est hie mos apud me, qui mitii bona 
verba dicit, hunc audio et ideo propter intercessiones 
tuas et verbum Johannis Regis proisto anno cum illis 
non sum profectus, omnibusque dominis et servie et 
polestatibus noslris mandavi, ut nemo ex illis se mo- 
veret, sed suo loco eederet et paratus ait, quod tibi 
magno Regi significandum duximus, quia ita se res 



habet. Datae Constantinopoli primo Martii a morte 
Machmet Mustaplia anno DCCCCXXXVII. 
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Instructio Domini Petri Salinas cubicularii Sano- 

tissimi Domini Nostri ituri Mediolanum ad 

lUustrissimum Dominum Ducem Barri. 

Conoscendo noi essere in te prudentia et fede, 
liavemo insfituito mandarfi a!o lllustrissimo Signore 
Ludovico, volemo aduncha die te invii ala Excellen- 
tia sua, a fa quale dopo le salutalione nostre et de- 
claratione da lo amore paterno et singulare, che 11 
portamo, dirai ch" vedendo noi 11 Ch ris tianissi- 
nio Re de Francia aplicai'e omnefflorno plu 
la mento a la impresa de regno de Napoli, 
liavemo considerato la importantia de la cosa, quan- 
do li effectl subsequessero a la dispositione che la 
sua Christianissinia Maesta demonstra et in la consi^ 
deratione nostra havomo conosciuta questa impref 
quando succeda haver ad essere principio de infinitl 
mali per la commotione de le arme, le quale soleno 
portare efTecti perniciosi et alieni da la professione 
et dJBciplina Christiana et per lo imminenlissimo 
periculo del Turcho, el quale e rasonovole cre- 
dere, che vedendo scissura fra 11 potentatl Christiani, 
et la guerra accesa in li loclii finitinni al Dominio 
suo, come si po dire che sia il regno de Napoli, pi- 
gliara le arme a la deslructione commune, et trium- 
phara de le discensione et de le arme nostre : et-^ 
quando epso Turcho per dispositione sua, o per s&A 
pere mal conoscere la occasione, il che non e per* 
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credibile non movesse le arme, e verisimile chel che 
de Napoli essendo la perdita del stato presertim ad 
chi ha regnato longamento cosa de extrema despe- 
ratione, si ellegiara do pigliare oiiino partito prima 
che de re deventa private et forsi in questo caso 
seguiria li pernitiosi exempli rii quelli. che in Ita- 
lia per desperatione de le proprie cose, hano ohi- 
amafo li infedeli; la qual cosa qiianto debba es- 
sere in consideratioiie de li principi Christiani, et ma- 
xime Italic!, ali quali el foco et periculo seria piu 
propinquo, lassiamo al iudicio de li prudenti et bonii 
ad noi veramente questa eonsideratione preme I'ani- 
ma et il core, el conoscemo cssere officio nostro ad 
provedere cum tutte le vie possibile chel greere Chri- 
stiano non patisoha, et ali tempi nostri non se inva- 
lidi la potentia et rabie de li infedeli: et per questo 
sapendo noi che fra li optimi principi Christiani lo 
Illustriss. Sis* Ludovico Duca de Barri e de virtu et 
bonta excellente, et nostre come dilectissimo fiiiolo, 
havemo deliberato mandarti alia Excellentia sua per 
confortarla et pregarla ad volere insieme 
cum noi mis ur ar o q u es t o caso, aprire la mente 
et li ochij ali iminentissimi pericnii de Italia, quando 
questa impresa do! Christianissimo Re proceda ali ef- 
fecti, ricirdarsi di quale dispositione et animo habiino 
ad essere li altri principi Italici, vedendo questa va- 
lidissima potent'a de FraTicia farsi propinqua et formi- 
dabile, et considerare 11 mali communi, che da que- 
sto principio si poteriano expectare, et vedere qual 
cambio si fara del principe de Capua nato dello 
proprie viscere de la sua excellentia ad un altro, ma- 
xime havendo lo Illus. Signore sue patre et poi la 
sua Excellentia facto tanti beneficij ad questa casa de 
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' manos y el clicho Gasgianer quedava eeye leguas de 
ally nomas et miicho lodo del caminn y el continuo 
Uover los impedia la excii(;ion de su desseo. 

Per otra carta escritta media legua del campii 
de Valpa que esta tres leguas y media de Esseck sc 
scrive que salio una gelada de hasta seys^ieiitoe Tur- 
cos, y trovaron una escaramuija con la gente de 
Gascianer que ally eatava esperando su venida y que 
de ambas partes se avya regevido gran danno. Pero 
fue preso un Turco, el qual pregontado sopena de 
la vida dixo quo avya de lante de Esseck XII mila 
Turcos y que esperavan otros que avyan de venir 
de la Bosina y otras partes. Pero tree capitanes de 

I bagianos dixieron lo contrario desto, de cuya causa 

I el dicho Gaegianer se aper^evia con su gente para 
estar a recaudo. 

Savyda la venida de Gaagcianer le enibiaron a 
pedir los christianos de la Bosina que los tornasse 
y amparasse en la grazia del Ray prometiendo por 
ello de hazer impedimiento y estorno a los Turcos 
que viniessen de la Bosnia a Esseck, el les avya 
prometido una summa de diuros por que lo compli- 

; essen assy. 

Jespues vinieron otras litteras del diclio Gasgia- 
ner de XIX de setemlire, que dezian que dentro de 
dos dias conbatyria con los Turcos, despues ha ve- 

' nido la nueva que conbatyo como dize la lettera que 

j sera con esta. 



18 Ottobre 1537, 

Illustrissimo et Reverendissimo monsignor mio 

osaervatiesimo. 



. . . Hoggi ho lettre di Trieste di 4 del presente, 
' con che mi soriveno, che I'ivi era giotito iino, che 
r era partito de Patovia, dove reffereva essere gionto 
I un correro con lettre, che veneva dal campo regio 
Schiavonia del Capitaiio General, che avi- 
I sava come alii XXI del passato era stato alle m a- 
I ni con Turchi et come ti haveva rotti et mor- 
ti dieci mila et che seguitava la vittoria : Oltra 
■ questo mi, e, suggionta un altra pur da Trieste, con 
che mi scriveno che intendeno per via de Lubiana, 
che nel su ditto conflitto, e, restato preso il San- 
acco della Bossina at che quelle di Belgra- 
de se era redutto in loco, de dove se voleva fugire 
converia lassare tiitta I'artiglieria. Del che si e fatto 
molte alegrie in tera del Re. 

ApresbO le genti di questa Illustriss'^ Signoria in 
L)almatia hanno prese Scardona terra de 
importanza del Turco, et hoggi e venuto aviso, 
come ancho arano per intrare inOhorvatia, ter- 
ra pur del Turco, ma che quei Turchi paesani et 
delle montagne sonno venuti molto grossi et hannc 
rotti li Veneti, che non pero po esser stato.gravi 
I danno, peroche le ditte genti Venete erano poohe. 
bona cosa e che si comenzi a insanguinarsi et scal- 
darsi ineieme, questi signori determinano procedern 
, contra Turchi a tutto suo pntere non ostante le bo- 
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ne parole usate al loro Bailio che e presso 1,1 Tiirco 
da Aias bassa, cioe che al Turco renchresseva la 
rottura della guerra et i danni se^iiiti, et sem- 
pre che ([uesti signori volessero pace clie stara in 
lor mani. 

Da Venetia VIII Ottobre del XXXVII. 

II vero servittor 
Lope de Soria. 



III. 

ORATORUM SERMi DUCIS MEDIOLANL 



Litterae Albrici Malletae, Consiliiari et Oratoris 

Ducalis Neapoli. 

1. 

Die 22 August! 1455. 

... Qua e venuto uno Signore de Albania 
ligliolo del Signor Symon Zenebis, nato pero e 
alevato in Turchia, el quale ancora non e batizato 
ed e fugito dal Turcho da uno anno in qua, e se 
fato adherente e recommandato dela Maesta del Re. 
Ve uno fortissimo castello e grandissimo passo, che 
se chiama Ostrovil per contra a Corfo isola dela Si- 
gnoria, lo qualle castello e la dicta Isola fureno za 
del regname de Neapoli, como luy dice. E como sara 
liberata la Maesta del Re se vole far batizare. Questo 
Signore me ha fato pregare per lo suo interpreto, 
che lo vogla arecommandare ala Vostra Signoria. 
E dice, che lo grande Turcho non teme, ne fa caso 

10' 
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de signor che sia ae noii dela Mae«ta de lo Re e 
dela Vostra Signoria, dela (|iiale dice, che ne fa ^M-an- 
de caso. E molto extima el ijrande e altu valore de 
la Excelencia Vostra. E che se non fuso \uy doy 
Signori gia saria intrato in Italia. 

La Maest^ del Ue me ha narrato e afirmato doy 
grandi miraculi, li quail! aoadeteno questi di pro- 
ximi, quando fuino morti quelli nostri Christian! a 
Belgradi, de che sorisse a la Vostra Signoria. E 
perben fusseno morti christiani asay, tamen se lene, 
che molti piu Turchi fusseno ocisi. E in quelJo loco 
dove fu fata la batagla, unde erano miaculati li corpi 
de li Cristiani e de li Turchi, la note se vedeva chi- 
aramente certi razi e (splendor!, che parevano descen- 
dere da le stelle sopra 11 corpi de li Christiani e non 
de li Turchi. 

Laltro miraciilo, che andagando li Turchi per 
volere sepelire questi corpi, trovarono la mazor parte 
de li soy corpi molto putredi e straziati e lazarati 
da lupi 8 da altre fire bestie e li corpi de li Cri.sti- 
ani trovarono integri e senza fetore alcuno. E li Tur- 
olii vedendo questi miaaculi dicevano, che Cristiani li 
facevano per incanfamento. Questo aferma la Maeata 
delo Re esser vero e haverne hauto certa infornia- 
tione da persone digne 



Die 14 August! 1455. 

. . . Questi ii passati la Maesta del Re manda 
Palermo nostro cum mille lanti a Scanderbech in 
Albania per defensione de quelle terre, che tens li la 



Maesta del Re e per andare a campo ad una forteza 
del Turcho, chiamata Belgrade. E ritrovandose Sean- 
derbech cum Pafermif a carapo contra quelle loco in 
nome delo Re supervene lo exercito del Turcho e ru- 
peno ei dicto campo e secondo me ha dito uno co- 
gnato de Palermo, el qualle vene heri seno stati tra 
presi e morti da V in VI m. Cristiani. E stato preso 
uno Signor Mosacho cognato de Scanderbech. E de 
H mile fanti de Palermo gH ne romasto piu de CC. 
Heri el dicto cognato de Palermo ando da la Maesta 
del Re a dargle per parte de Palermo, quanto era 
seguito. E dice, che la Maesta del Rfe se ne trova 
molto de mala voglia, digando etiamdio che se la 
Maesta del Re havesse obtenuto el dicto castello, che 
facilmente obtineva uno grandissimo paese del Tur- 
cho per fine ala Valona, perche non remagniva passo 
al Turcho de venire a queste altre terre, le qualle 
luy tene per contra de Taranto e de Brundiso. La 
Vostra signoria videra per la inclusa scrita le novelJe 
che nuy habiamo de questo Turcho, e quanto hano 
dito, questi fauti novumente venuti per ben che al- 
cuni de quelli de la Maesta del Re dicano, che non 
vero de questo conllicto, ma el cognato de Palermo 
me ha dito ami, che luy se trovato presente e man- 
date da Palermo. E cosi dicano deli altri fanti e in 
questo modo sescrito ad altri loghi.... 



1455, 
Novelle de li fati del Turcho. 

Copia cujusdam Capituli oontenti in quadam lit- 
tera Thexaurarii Regii iu Sioilia ad Serenissimum 
dominum Regem Aragonum utriusque Siciliae etc. 

.... Heri che fu a 7 de Augusto sono venuti 
molti fanti, li quali dicano e confirmano de visu, che 
siando andato el Signor Scande rb e c h de Al- 
bania, arecommendato dela Maesta del Re a campo 
ad uno castello del Turcho chiamato Bel- 
gradi cum ciroha 14.000 persone, trali qualli gli 
erano anche fanti de la Maesta del Re. E deliberando 
de dare la bataglia cum ferma speranza de havere 
ciuello passo, el qualle era de grandiasima importan- 
tia e prejuditio al Turcho; gli superveneno da circha 
40.000 cavalli de le piu elete geute, che avesse el 
Turcho, le qualle feceno uno tanto presto cavallare, 
che non se vedeva per quelli del Campo havesseno 
potuto venire cum tanta celerita. Et intrarono in que- 
sto campo pervie non may usate cum tanto furore, 
che rupeno el dicto Campo, e hano tra morti e 
preso da cinque in sey milia Cristiani. E se 
la note non gli havesse ajutati, niuno campava, E 
sono transcorsi questi Turchi perfino al Jito del mare, 
dal qualle lito in una note facilmente se intra in Ita- 
lia nel porto de Bronduso, cita del principo de Ta- 
rante. E tuto lo di cridano questi Turchi e dicano 
de volere passare a Brondusa. E quando la armata 
de li Turchi, che e contra Rodi, venese presto a que- 
sto passo de Brondise ad unirse cum quello exercito, 
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guay a tuta Italia, non siandoli altra provisione. 
Questo conflito fu a 2ti de Luglio. Dio per 
sua gracia gli proveda. Se crede, che queste gente 
siano quelle diceva el Turcho de mandare a caxa, 
azio per quello dire lo inganasse !e soy inimici. 



Die 16 Septembris 1455. 

. . . Heri dimatina andagando cum la Maesta del 
Re et fece demandare e! Cancellero dela Signoria e 
dolendose asay de ley, gli dize de molte recresevole 
parole, a non potendo ben intendere el tuto, per ben 
fusse apresso la Maesta del Re, gli domanday perche 
era cossi turbato cum quello cancellero. Respose, 
che haveva deliberato de dirmelo, che iiovamente la 
Signoria gli havevano aolte tre o quatro barche 
carige de sale e de brave, le qualle luy mandava a 
Scaiiderbech e ale sue terre in Albania, perche 
dicevano esser coiitrabaiido, e che piu volte gH ha- 
vevano fato de simile iniurie, e questo anno gli ha- 
vevano fato impicare uno de li soy signovi Cabelano 
parente del conte da Terno, e cho novamente ve- 
neziani havevano confortato a quelle Terre 
del Re in Albania che se levassero dalla 
8oa obedieatia et se daessero al Turcho, per- 
che loro li defenderiano. E male assay me disse de loro 
per modo chel me pare tucto pregno contra de lo- 
ro. Poy me disse ridendo : quanta displicentia credete 
che li haverano, chel duca de Milano et nuy se 
intendiamo bene insieme et faciamo ([uesti 
parentodi; ma pocho gli haveremo ad temere, et 
se sarranno matti, el duca et mi li farrimo male stare,... 



Die 8 DeoembriB 1455. 

.,. Habiamo aviso in quests terra, die li Tur- 
chi Bono corsi molto gross! in Albania. E 
hano preso molle terre per fine apresso ala Croya 
cita delo Re a octo miglia. El signor Scanderbech 
per dubio de la Croya, che non se daga al Turclio, 
lia confjiiato de molli citadini de quella terra e ha 
maiidato a rechedere ala Maesta del Re fanti cinque- 
cento. E se non li manda quella terra se perdera. 
Ancora non se sa che lo Re habia deliberate de man- 
targli ; hano etiandio preso li Turchi el dominio de 
li figlioli del signor Musach, el qualle fu morto que- 
sta estate in qiiello conflicto dato a Scanderbech euo 
cognato. E quelle terre sono apreso a Durazo ad 
uno miglio. La Signoria ha dato recepto all figlioli 
del dicto Musach, el qualle era sue grande amico e 
recomniandato, per benche Scanderbech fusse inimico 
dela Signoria. Queste cosse ne ha dito quollo che so- 
licita le facende de Scanderbegh in (juesta terra, el 
([Ualle etiam me ha dito, che in questa cavalcata che 
hano fato al presente hano preso tal terra chel fa- 
ceva piu de cinquecento homini e tuti gli hano tagli- 
ati a peze, e hano nienato via le mogliere e li figli- 
oli. E ([uesto hano fato in piu loghi. Dubita, che 
presto non se . . . da tuta quella Albania, perche di- 
ce, che li homini de quelle payse sono molto 
affeti al Turcho, el qualle gli fa una bona 
e hum ana Signoria. E non habiando altra ferma 
speranza, non poveno piu suetenere la corigo de la 
guerra e de tanta crudelita, quanto ogni di fo fato in 
quelle payse. 
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La Maesta del Re questi di ricevete carte letere 
como retornando certe nave del mare mazore 
quando fureno al stricto de Constantinopoli una de 
quelle nave ne fu sfondrata da le bombarde del Tur- 
cho, e tuti quelli che se retrovarno sur quella nave 
perirno, e perche le altre passarno el Turcho, el 
qualle prima gli haveva octo bombarde, gli ne ha 
fato metere altre octo, in modo che scrivano, che 
ormay se po metere perperduto tutolo ma- 
re mazore, e cosi Cafa, la Tona e quelli altri loghi, 
perche niuna nave piu ardiria de commetesse a tanto 
periculo de tante bombarde. . . . 



IV. 

ORATORUM DUCALIUM VENETIIS. 



.,-v ■ -.x 



a) ADtonii Guidoboni. 
1455, 1461—1464. 

1. 

Die 18 Septembris 1455. 

. . . Preterea Significo ad la Signoria Vostra, che 
ogni di qua creschano li suspecti contra del Re 
d'Aragona, si chel non se assignorischa de la ghi- 
exa, metendo et conte Jacomo ad soldo de quella. 
Si anchora, chel non se agrandischa in Albania, 
perche Schanderbecho, signore in Albania, e molto 
affectionato ad la Maesta predicta. Et novissime ha 
tolto uno castello per tractato de uno quale el guar- 
dava et era recommandato de questa Illustrissima 
Signoria ne le dicte parte de Albania. Et la prefata 
Maesta ne ha scripto qua in modo de excusat'one, 
pur non lo voile pero render e. Et questa Illustrissima 
Signoria non li ha dato resposta alchuna, ma hallo 
per male quanto dire se possa. Questo ho da bono 



et degno locho. Et perche el prefato Re ha tolto el 
segno de la croce et mostra volere andare contra 
Turchi dubitano grandemente non vadi in Albania per 
levarsella saxo. Et quando cossi t'acesse vigninno ad 
roptura inseme. Po aduncha la Excelencia Vostra 
pensare, como se renderiano contenti chei conte Ja- 
como fosse mandato in Albania, como soldato del 
papa e del Re, dela qual Albania fano ogni grande 
caxo, non raancho como de Terra ferma. . . . 



Die Jovis VI Nov. 1455. 

... Quantunque questo figliolo del despoto 
habia mostrato prima facie de volere intendere quello 
voile fare questa Illustrissima Signoria contra el 
Turcho, non dimeno secondo dopoy se potuto com- 
prendere per la ainbatisata sua de le cosse del Tur- 
cho cura molto pocho e piu dosto venuto per havere 
colligatione con la Signoria et intelligentia et conven- 
tione per solle datii et altre cosae per quello paexe 
hano in Albania et Schiavonia. Et in ognio oa- 
pitulo voile non essere obligato contra Tur- 
cho, quali capituii questa Signoria me ha facto 
legere. Siohe la venuta sua se extende ad altre speti- 
alitate che quelle del Turcho ; ma non fora de Schi- 
avonia et de Albania. Credo aspetara qui la venuta 
del S' Galeazo. . . . 



3. 

13 Novembris 1461. 

. . Qua sono novelle venule de Ungaria, che 
venendo certi Turchi verso Belgrado et de 
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cio havendo nolicia et fiolo del despota de Ser- 
via gli ando inoontro, et haiio tagliato a peze ben 
doa milia e preside molti. - . . 



Die 12 August! 1461. 

.... Qua se hano novelle per questo Ambas- 
sator (Michelle) che viene dal Soldano che 
Schanderbechoeraincapolocho sopra la ma- 
rina cum niille cavalli e fanti 2.000 et cum li navilii 
aparechiati per montare et andare in Puglia 
et have\a carichato stara 8.000 de formento a mi- 
xura Venetiana per dare mangiare a sui ; non aspet- 
tava attro, che una Gallea et una fusta, che H mati- 
dava el Re per montare suxo la persona sua, dela 
quale andaia qua se fa uno bono et grande caxo per 
favore de la Maeatate del Re. . . 



25 AuguBti 1461, 

... Ognia dise ha ferme novelle che Schander- 
beoho e andato in persona et cum le zente sue 1 n 
Puglia et partito da le terre sue. . . . 



18 Martii 1462. 

. . . E zonto qua uno ambassadnre del Du- 
cha Steflano de Sancto Sava, quale fra I'altre 
cosse notiffica a questa 111"'^ S" chel Turcho al 
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tuto de libera vignire a le porte de Albania 

' e de Bossena per fare contra Morellachi Albanexi, 

' maxima contra Schanderibecho e contra Bossi- 

nexi et qnesto mostra havere havuto in grande se- 

creto da alchuni sui benevoli et amici de caxa del 

Turcho, e per que-sto domanda adjuto. El dice el 

Tureho per terra non fa stima veruna de questa 

Signoria. Dal altro canto qua sono lettere private de 

Constantinopoli venute in XXVI di da uno uno sen- 

tilhomo Contarino, quale notiffica qua, die man- 

dando el Turcho in Vallachiaper tore cer- 

I to tribute a luy promesso, dicti Vallachi erano 

I moesi a romore et havevano tagliati a peze 

quelli Turchi, quali erano venuti per In tributo 

forse altri CCC Turchi et tolte al Turcho sey terre 

I de quelle teneva a fin confini, et che queato haveva- 

I no facto cum in telligentia del Re d'Ungaria, 

Ljquale gli mandava adjuto de grande zente. . . . 



— 9 Junii 1462. 

. . . chel iTurco} se meteva in ordine per vi- 

ire contra quello Signore Vallacho, et 

I quello Signore Vallacho se niette in pronto per def- 

[ fender se cum ladjuto de Re d'Ungaria et de 

I Re de Bossina, quale 6 anche luy in contumatia 

f cum el Turcho. Questa Signoria sta a vedere, da 

bone parolle et al Re d'Ungaria et al Re de Bossina 

per tegnirli comfortati al imprexa, non peroche del 

loro voglino spendere uno soldo. 



8. 

25 Junii 1462. 

.... Qua stano cum gratide dubio dele cosse 
del Turcho. Sel se volta al Ungaro, dubitano, 
chel non obtenga rimprexa o per accordio o per vic- 
toria, in quale caxo el Re de Boesina e ducha 
Steffano serano de duo subito o vincti o accordati, 
Rt tunc cum grande facillitate potria el Turcho vi- 
gnire fine in Friulli, et loro per terra non hanno 
modo a resistere a tanta potentia; ma loro speranza 
e de darli in quello caxo tanto da statere per aqua 
cum andare laro a Constantinopoli. che to farrano 
ritornare indietro, . . . 



- 10 Aupusti 1462. 

... El Turcho se retracto forte indreto per la 
fame per haver trovato, chel Vallacho haveva bru- 
xato ognia cossa in le sue pianure, etiam perche vide, 
che Ungari landavano cum grande animo incontra 
el tene molto la briglia in mane, piu oltra non "^e ha 
de luy. Queeta Signoria da al Re d'Ungaria 
due 50'iO al mese a guerra finita per subsidio con- 
tra el Turcho, pur el fano cum quella piu secreteza 
gli sia possibile. Se dice I'Ungari esser persone 
100.000 in campo, . . . 



10. 



!""> Julii 1463. 



Signore. De novo qua non ce altro dopoy scrisse 
Vostra Sublimitate, che fui ali 29 del passato. El 
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[Turcho non se intende sia Linchora usito el ter- 

freno (?) del ducha Steffano. Stimasse el vada 

Ipoy a Raguxi a campo. Raguxey hano facto 

fognia possibile provixione per deffenderae: 

[ prima hanno mandato via ognia persona inutile ad una 

loro ixulla lontana da Raguxi 30 miglia, hano butato 

e'epr.inato ognia cossa datorno, che li possa offenders. 

Cavalli li potriino mal stare per manchamentodel vivere- 

Sono fugiti del campo del Turcho sete per- 

' sone fra Schiavoni e Mori e venuti in Schia- 

vonia e poy qua, quali dichano erano echiavi e non 

, liberi. Vero e sono homini da pocho e potria esser, 

' che parlano a bono piacere. Pur dichano, che Tur- 

Lchi in Bossina stano cum grande dixaxio 

[.de viotuali e oossi del vivere per loro cavalli, i 

|. quali parono mezo morti. E dichano, non oredano per 

f nulla, el venga a Raguxi per la sterilitate del paexe. 

E quando vagari voglano fare el dovere, sono in mal 

locho per retornare aretro. E chel Turcho ha bone 

, fJavaglia secho, ma pocha zente utile. Questo e in 

. substantia quello dichano quelli fugiti 



29 Decembre 1464. 

, . . L)e Schiavon ia sono lettere e novelle, chel 
J Re de Ungaria ha ohtiguuto in Bossina la 
I rochadeYayz inexpugnabile et have re del 
I dominio de tutta la Bossina, maxime de quello 
' era del Re de Bossina. El lo ducha Steffano ha 
obtenuto tutto el istato suo aalvo tre fortezze, 
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quale havia aiichora assay presto, se el havesse per- 
sona et instrumenti apti ad expugiiarle. Ma de queste 
cosse ha carestia, per quanto soiio avixato et da de- 
gno loco. . . . 

E venuto de Bossiua, cioe dal Duciia Ste- 
fano Messer Antonio de Priolli, oratore 
matidato la per questa Signnria. dice la sera davanti 
la sua partita dal dicta Ducha Steflaiio, chel predetto 
Ducha hebbe lettere da suo fratello, per le quale 
gli annunciava, chel haveria roto uiio Bassa 
del Turcho, che era a quelli confini de Bossina et 
presollo in persona cum Turchi ;j.()00 tra prexi e 
morti. 

Don Francesco Capello va per que- 
sta Signoria da 11a moglie del Ban Polio 
de Croatia, quale fui preso e morto da Tur- 
c h i per vederc de have re alcune fortczze 
inexpugnabile, che sono in mane de dicta dona 
et sono in le Montagne tra la Croatia e lo Friulle, 
che seriano in bono propoaito de questa Signoria, 
quando el Turcho per quella via volesse vignire in 
Itallia. La Signoria offere de darii oosse migliore de 
qua et de piu intrata. . . . 




b) Gerardi de CoUis. 

1464, 1466, 1470. 



1. 

22 SeptembriB 1464. 

... La prefata Signoria gia quatro giorni pas- 
sati rae niando le aligate copie scripte da .layzi 
dove V. E. vedara la verita, comu la partita del 
Turcho he seguita con suo dainpno et po- 
cha reputatione- Et perche in dicte copie si oon- 
tiene, che lo re de Ungaria ha passato lo fiu- 
me delaSava per trovare la gente del Tur- 
cho per le ulttme littere mandate da niisser .lohanne 
Emo ambassatore in Ungaria ala prefata Signoria 
date ali 28 de Agosto hano adviso, chel dicto re ha- 
vea measo uno pontte sopra dicto fiume de la Sava, 
ma che anchor non havea passato, et si extima che 
quam primum sera passato, serano ale mane con li 
Turchi, quali non sono deatanti dal locho, ove he facto 
dicto pontte ai non doe giornabe. 

De Albania la Signoria me dixe ali die passati 
che Scanderbeg et messer Cimarosto erano a 
campo ad un forte castelo del Turcho, ma io 
ho inteso dopoy, che si sono levati et tornati adreto 
per non haverlo posuto havere ; he vero, ohe dala 
Signoria non posso sen tire, si non le hone et 
prospere novelie, le triste me le bisogna 
con ingegno cavare daaltri. Lo S'' Sigismondo 
iMalatesta) in la Mo re a me havea dicto la prefata 
Signoria, che era a campo a Simistra (Misitra); 
altri che vegnnno de la, dichano, die non he cosi, 
che may non he partito da quelli primi lozamenti tra 



Corone et Modone, ne delibera andare ad campo, ne 
fare altro, donee li sia proveduto de piu gente de 
quelle, che luy ha, como li promessl la Signoria ha- 
vante la aua partita de qua. Tuti quelli homini d'ar- 
me erano de Bertoldo sono retornati in qua et novi- 
tes he ^enuto Guido Benzone ch 'era suo gquadrero 
ct grandamente inputa et incusa la Signo- 
ria, cheli a lassati morire da fame, et dice 
si non )i fano altra provisione corao per lo passato, 
oliB tnti si fuzirano. Lo prefato S'" Sigismondo, 
secondo me dice lo amicus, si trova malcontento es- 
sere de la et anchor la Signoria non si contenta tropo 
di luy per non havere facto cossa alcuiia fin qua.... 

2. 

Die 28 SeptembriR 1464. 

. . . Messer Johanne Emo scrips! questi die per 
sue litlera date a 1 1 del presents, che lore d e 
Ungaria era passato la Sava con 17.000 cavali 
et 6.000 fanti a pedi et 7.000 cruciati, et ha facto 
doe parte del suo exercito : una parte 20.000 per- 
sooe ha mandate versso la Bosna, dove sono 
la zente del Turcho, luy con lorestodelo exer- 
cito ha andato a campo al Smedro confine 
dela Servia. Item ha scripto, chel dicto Turcho ha 
recevuto uno grandissimo dampno et ver- 
gogna in Jayzi, dove he morto numero infinito de 
Turchi et piu de 6011 homini valorosi Turchi sono 
stati portati via in sbara feriti. Et dice, che la piu 
parte dela gente del Turcho homini commandati sono 
andati a casa soa et hano habandonato lo exercito 
per haver hauto una grandissima carestia de victua- 
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lie in Bosna. Dice anchora, clie dontro da Jayzi non 
he morto quatro hoinini in questa bataglia, ma che 
lion glie remasto 50 persone, che non sia ferite et le 
famine dice hano facto una mirabile defesa. Poy in 
fine serive, che lo dicto re de Ungaria si lamen- 
ta, che la cristianita li da pocho, ho nul- 
1 a d j u t o, et che luy non po gia scusare maro 
de tuta christianlta et chel fara fin che luy potera. 
...Dela Morea hano adviso che 1 o S"" S i- 
giamondo ha preso Misitra non gia per ba- 
taglia, ma perche non li era dentro si non 60 giani- 
zeri Turchi et 60 homini zudei pur soldati del 
T u r c h o et circha cento homini oommandatl in 
tuto, non li era sino 200 foresteri, quali como vidino 
lo S'' Sigismondo zonzere li con lo exercito si ritirono 
in la rocha et veduto questo li homini de la terra 
de Misitra li deno la terra. . . . 



Die 8 Octobris 1464. 



. . . Lo principe me dixe, che de novo haveano 
adviao da messer Johanne Emo, como lo r6 de Un- 
garia havea passato lo fiume de la Sava et 
che tre castele de Bosna, che teneva lo Turcho, 
li haveano portato a dicto ih le chiave in 
contra et che dicto r6 si adjuvava verso lo Sme- 
dro de Servia. Et che lo Turcho anduo vers- 
so Andronopoli ale stantie et che havea scorti- 
cato la piu parte de li soy cavali pei' la carestia et 
casi perduto r.say de le soe gente in modo che lo 
suo exercito era tuto frachossato. 



Ma per uno Milanese cle li Criveli provisinato de 
la Rignoria nd Zara et novamente vieii dela ho in- 
teso altramente, che !o Tiircho lie ad la 
canpagnia tra mozo la Bosna et la Sorvia 
con infiiiito numero de persons et delibera 
aspectai'e li lo pretato re do Ungarta et che in qucllo 
paese li vicino li cliristiani fano proc-essione 
et oration a Din, che dag a victoria ali chri- 
stiani, pero che chi per desse a questa volta, seria 
destructo in tuto. . . 

„Et fu I'altro giorno uno zentilhomo, chiamato 
raesser Prancescho Baibi, che ha bon credito 
in questo colegio, che ala presentia del principe et 
mia dixe quests parole : 

((.Serenissimo Principe, il se voria fare una 
parte in Pregay, chel fuss psna la testa a 
cadauno, clie parlase de haverc pace con 
lo Turcho, fim che non habiamo catiato 
ds P^xiropa, peroche aliter ne lonostro, 
stato, ne ([uello de christian! may sora si- 
cur o, fim die costuy sia in Eur op a. 

Et tuta volta, che questo papa la sobvention, 
chel dice deli 100.000 ducati alo Ungaro con quello 
li faremo anchor nuy, sera poclia faticha ad catiarlo. 
Et questa guerra non da pero tropo spesa ala nostra 
cita, pero che gia 16 niese che rabiamo comenza et 
anchor non habiamo mssso altra gravita, che doe 
deciine, che -stato lezere costa, peroche Is nostre 
intrate hano suplito alo resto. Unde io sono del pa- 
rers, cbe fatiamo questa guerra virilmente et non 
habiamo riguardo al spendere, percho si trovarano 
dinari in mondo, et che havese altro parere 
de pace, non he vero amatoro de la sua pa- 
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tria- Et dixe queste parole con grande efficatia et 
fu udito atentamente, et paroe pur che inclinasero 
asay al suo parlare. . . . 



Die 27 Januarii 1466. 

. .. Quell 0, che viene qua per lo due ha 
Stefano de Bosna, lie suo cognato , et licet 
per mie de 54 date al fante de mercatanti Vostra 
Signoria fusse advisata , non di mancho havando 
1 do poy io parlato con dicto Ambaxatore me parso 
I dnrne piu difusamonte notitia a Vostra Excellentia de 
quanto ne ho cavato, Lo predetto ducha Stefano 
ha duy figloli: lo major per sdigno de una 
femina fugi dal patre et ando con lo Tur- 
cho e conduxi li Turchi in Bosna et fece 
rebelare quasi tuto lo stato del patre. Ve- 
dando lo ducha non potere resistere, essando re- 
ducto in Castelnovo, a canto la marina, feee uno 
acordo conlo re de Ungaria de darli quel- 
le poc ho stato gliera restate et cento 
m i 1 i a d u c a t i con questo, chel predetto re fie da- 
esse Isagahria e lo acceptasi per suo barone e per 
eicurta de quesito dede al dicto re lo suo figlolo mi- 
nore et con questa speranza tore havea man- 
date Paniano con 5000 Ungari per piglare 
quelle sue state; ma lo ducha Stefano, qual si 
dice esser homo de pocha fede, non ha voluto aten- 
dere alo re la promessa; anciha date quella mon- 
lagna de la Narenta ala Signoria, coma 
per mie ho scripto ; poy sie acordato con lo 
figlolo major et ali dato alcune castele 
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de Bosna. Estando venuto Paniano du luy, gii ha 
risposto, che quelle terre havea promesso alo re non 
sono in sua posanza, ma del figlola, del qual luy non 
po diaponere etc. pur per aquetarlo gUa dato alcuni 
dinari at he andato ale stantie ad Ragusa, 
e passando per Narenta, ha gitato a terra le arme 
de Sancto Marcho erano poste su li campanile, et a- 
specta ad Ragusa essere advisato dal re quello debia 
fare. Lo predetto ducha et suo figlolo major hano 
mandato qua queato suo cugnato per ricomandarsi 
ala Signoria et dichano voler riconoscere lo 
lor stato del a Signoria, purche li difenda dal 
re de Ungaria, e It daga qualche adjuto de denari, 
victualie et drapi per defenderai etiam da Turchi, et 
sono mo ale mane, la Signoria li ha facto honore et 
donato un veatito de cremesile, ma nel secreto la si- 
gnoria he tanto ma! contenta del re de Ungaria, 
quanto dar si potere, et dichano che li ano dato di- 
nar! aaay per fare la guera al Turcho, e che luy 
piglia impreaa contra xoy vicini chriatiani, et temano 
non faza lo simile contra lore, © lo fengano pur in 
aperanza de darii dinari per aquetarlo, ma io credo, 
che non fazando altramente dicto re a lor modo, non 
li ne darano piu dinari. La Voatra Excellentia intende 
mo lo tuto. . . . 



Die 16 Junii 1470. 

. . . Et anno de novo certa novella, che a M o- 
druxa terra de Schiavonia presso a 
Signa sonogia congregati piu de 20.000 
Turchi et omni die piu cresce il numero de zin- 
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ganj, Morlachj, Bosnesj et altre connatione (?), che 
fano una adunata et columen de gente per andar a 
robare, et dicesi, che ano 10.000 guastodorj et non 
si sa, che voglino fare. La Signoria dubita non fa- 
cino como lano passato corere in Frivolj per la via 
de Lobiana provintia de lo imperatore habundantis- 
sima de formenti et victualie; ma per questa pagura 
ii horaini lano habandonata et fugiti a lochi forte de 
Montagna. La Signoria per reparo de que*ito de pre- 
sent] li manda le lance spezate nove et son al numero 
de raille cavalj et de 500 fantj et fano armar tutj 
quetli de la patria de Frivolj et ano descripto tutj li 
homini de levar arme .... Ano etiain ventilate (?) 
mandarlj lo conte Carlo . . . Dicesi etiam qual cosa 
iTiolto li grava, che uno Capitanio del re d e U n- 
g a r i a, qual era con duo milia cavalj in quelle parte 
de Signa fu tirato in parte per dar locho a dicti 
Turchi, che possano far lo fucto auo, et cusi si ex- 
tima, chel predetto re sij ducordio contro lo 
Turcho. Item dicesi, chel predetto re de Ungaria 
sottomano da adiuto a Panichier quello capitanio de 
lo imperator, che li fa guerra in modo et forma, 
che lo imperator fu straxiato da omni banda et non 
sano po proveder ali faoti soy ne daltri. Dal canto 
de larmata non lie cosa alcuna, pur stase con pa- 
gura. . . . 




c) Micbaelis de Collis. 



16 Maij 1469. 

Sono aicune terre tra Dalmatia e Corba^ 
tia., qua! sono reccomandate al re de Ur 
ria, in confine de Sibinico, Pago et altre loch|J 
de questa Signoria ; dicte lochi del re mandarnaj 
a Sibinico, Pago etc. per sale: pare, che li offi-J 
ciali de quesia Signoria li tollesse lo sale per forzaj 
et furno ferriti parechie de loro, la qual cossa inte-T 
sa, per uno capitano del prefato re chiamato Baan 
occorse contra questi de la Signoria, robaiv 
do le sue terre et facendo male assai. Sen tendo 1 
zente darme questa cossa, uscirno fori de Sibinico < 
altre forteze de questa Signoria et andarno contriv 
queslo Bam, et tandem ne lianno morto piu de 15 
et feriti assai. 

Se crede, che questa cossa sera niolto molesta. 
alia Maesta del re, considerato etiani, che scars! 
provisione ha fatto questo. Signoria in darli denara 
promesse per essercito ali damni del Turcho, 
qual cosee acresserano la mala volunta de prefato 
re contra dicta Signoria. . . . 



23 Junii 1469. 

A di 51 del presente vene novella a questa Si- 
gnoria, come uno Bassi niazor del Turcho chia- 
mato Exibego cum pit di vinti milia Turchi vera- 
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meiile, bem che la voce sij de piu de 30.000, e pas- 
aato per Bossina, per quello di Segna, venuto 
per Lubiana in molti lochi del Imperatore et li com- 
molte rapine, grandissime incendie cum varie 
et crudelissime morte si de masculi, come de feraine, 
si de puti, come vechie, maxime a uno bello et gran- 
de Turcho cliianiato Me talig. Tai,dem hanno cor- 
so tuto quello paese ftni aprebso a Triest a 20 
miglia et cussi al confine de Istrla e Prtvoli lon- 
tarj de qua circha 150 miglia. Tuto quello paese se 
retrahi alia marina, a luochi forii, in la Dalmatia, 
et stano tuti cum grandissimo terroro. 

A qucsta Signoria e parso de novo tanto ardire 
de costoro, qual se crede si ano venuti per consigli 
e guida de quello Lapitano o sij Castellano adversa- 
rio del Imperatore, et alia zornale se aspeti inten- 
dere meglio el damno et progresso suo in quello 



Questa Signoria fa provieione de man- 
dare circha 2000 cavalli et ultratante fan- 
te, tra li qual verano queste lance spezate novj del 
Trivisano, a li qual e fatto commandamenlo siano im- 
pronlo tuti tra s di se debiano aviarse in Fri- 
voli et Istria per conservatione do le loro terre. 
Alle dicte lance spezate non dao iniprestanza alcuna 
de presenle, ma sollo li dano duy o tre paghe, qual 
li resta, non altro, 

Meseer Paulo Moroainj e fatto provedadore in 
campo a questa tale zente. Et se dice, clie anchora 
farano altri cavalli, fanti et ballistcre in quello paese, 
et cussi se tone fara lo Imperatore. . . . 



3 Julii 1469. 

. . . Intendo da bona pirto, che dicti Turchi j 
sono retracti verso laBossena cum la pre- 
da sua grossissima, maxime de bestiamo et anU 1 
me de Christian!, et veramente la dicta sua preda del 
anime e stata piu, che non erano loio, et se extima j 
piu de 30.000 anime, ultra laltre beatie quasi infi-J 
niti. El damno del incendie e fochi e state grandis-l 
simo per la Lugiana et in altri lochi sono stati. 



7 Julii 1469. 



A di piasati sescritto el progresso de li T u r- 
chi, et quanto damuo, incendie, morte et rapine han- 
no fatto maxima al paes© del Imperatorej; do pre- J 
sente sono lettere, per quelli da Segna, come dicttl 
Turchi sono retratti in laBossena, ove incre-^ 
dibile preda de bestiamo et de christiani cir-' 
ca dodeci millia sive l?.flOO, tra li qual erano al-- 
cuni vechie, done et puti. Et quelli non podeano ca- 
minare a loro modo, tuto li terirno da morte, lasan-l 
deli per camino; le dene erane conosciuti in presentia I 
de loro mariti, fratelli e padre, da quella turba gran- 
da per camino sono reatati morti circlia 200, et al- 1 
cuni fei'ite lassate per morte sono retornati a casa I 
et examinati, che zente era questa e quello delibera- I 
veno far per lavenire, lesposere, che li era unol 
Bassa cum 14.000 Turchi, 2000 Zingani etj 
molte Bossenexe et altre paes.me, et che vera-] 



mente a questo augusto veriano una altra volta cum 
mazor numero et che pigliariano tuti li pass! strett« 
in Corbatia et maxime super le aque, et li teriano 
fornite de moUa zente e forteza ; dopo hano delibe- 
rate habitare lo paese et tuta la pianura, ove sono 
atati et deliberano correre per tuto fin a Fri- 
voli in [stria et piii ultra. 

Sono stati prexe alcuni poche Turchi nel paese 
andando robando in qua, in la, et tandem sono stati 
tormenlati et deligentemente examinate, hanno dicto 
el medemo de quelli altri et che presto torneraiio. 

Messer Francesco Capello Governatore 
a Scutari e zonto qua novamente et cum luy 
sono venuti alcuni ambassatori de le terre hanno 
costoro in Albania, et tuti ciiiamano sussidio 
de cavalli, fanti, fornimenti; altraraente non 
pono resistere a li continue corrarie de 
questi Turchi, et srra necotisario habondonar lo 
terre. 

Et simile fano quelli do Dalmatia, Istria e 
Friulj. Laprefata Signori i. li da bone parole a tuti, 
e dicano li provederano e presto; ma veraraente li 
bisognaria zente assai a satisfare a tuti. 

Hanno ierj mandate quelli 1200 cavalli, alcunj 
ballistere c fanti in Frivoli e Istria. 

Qua so dice, che la Signoria voile vedere cum 
la via del Imperatore e lo Ungaro de fare certa 
murata in Corbatia, che dara 6 in 8 miglia per 
restare li dicti Turchi non possano pas- 
sare. Non so, come se accorderano, ne se haverano 
tempo, ne modo. 

Lo credo habiano da fare pur assai et che stiano 
in grande suspoctione. 
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Quello da riviorio se deffende virilmeiite, e co-1 
storo noil fano altra preparatione, che mandare in Ro-^ 
magna, non so se guardano a Vostra Signoria. 



12 JuUij 1469. 



In questa liora a mi e presenlata una de Voslral 
Signoria de di 6 del presenle, et de quello medemoj 
tenore e una altra de di a, qual me comandano de-i 
hij havere ogni dilligentia per intendere bene et po-J 
netamente lo progresso de questi Turclii, 
possa Vostra Signoria condolerse de li casi pono oe-J 
oorere cum questa Tllustrissima Signoria et similmenta 
proferire lo adiutorio Vostro in talle adversita etc. 

lo ho fatto la risposta pur uno altro ; pur po-1 
tria essere tai'do per essere andalo a Triviso, perl 
questo haverite lo medemo. Uno Qasea de! grandoj 
Signore chiamato Exibeg parti deCrobavia curoJ 
14.00ft Turchi et circha 2000 zingani et alcuni d& 
Bosina per guida, et per la Bossina passa 
nendo a un o fiume, chiamato Clupa, qual essendoJ 
basso guazarno presso a Licaij 1 u^o c h o dei 
quelli Signori de Segna senza alcuno obstaculoJ 
anze dicto Signore li feci grande presente, et cassij 
passarno de luogo et veneno a Modrussa, prima^ 
terra del Imperatore, et quella depopularnal 
cum altri castelli, et dopo andarno a Metlica,, 
lontana de Modrusa 40 miglia et li f eceno el medemoj 
et metendo foco per tuto fino a Cast agn oviza,! 
lontana de Metlica 60 miglia, et tutti quelli castelli e " 
ville furno depopulade et exportati bestiamo et ho- 
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mini assni. Tandem veneuo in !a Litbiana ad 
uno castello, chiamatD Los e qiiello ebeno et 
messo a sacho e a focho, exportando homini e done. 
Dopo andarno a Turiac terra grossa, qua! eb- 
bano exportando homini e beatiamo et cazando foco 
per tnto, et cussi altre terre carapestre. Tandem 
furno presso a Triest a iiO miglia, et haveriano 
possuto venire cornodamente fin in Frivol i, pero- 
che da Lubiana a Vrpao e ^jO miglia et da Vrpao 
a Oo riza in l-'rivoli e 15, et li erano preso a Vo- 
flena, M on f al c li om e I'lxonzo. 

Ma veramente la preda sua fu ai grossa, che 
tuti erano impazati del grande bestiamo et anchora 
de Christiani, et per questo ritornarno in BoBina. 
La preda de Christiani e stata veramente de r.ir- 
cha decimilia secondo alcuni lettere ho veduti da 
bono loco, et cusai aiidito da bono loco et da Sccre- 
tarij de qiiesta Signoria, qual diceano de piu de 1 5.000, 
ben che sia voce de 60UU in bOOO. 

Sia oerta vostra Signoria, che questa cossa e 
6tata piu crudelle veramente, che non vene dita. Et 
li ambassatori d e Frilvoli, Istria et de altri luo- 
chi de la Signoria lo dimostra guyardamente, perro- 
che ogni homo chiama soccorse e fornimenti 
per le loro terra, conoscendo per fpctamente che 
presto devono retornare. 



27 Julii 1469. 

... Ho inteso, come el Re de Ungaria ha 
mandato uno capitano chiamato Panchier cum 
piu de 9000 cavalli alle confine de Corvathia 
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e Dalmatia, et pare, che presto debii rompere con- 
tra quelli Sigiiori de Corvalhia et cussi contra cd- 
storo in la Dalmatia, le qua! provincie essa Ma- 
esta demostra et pretende haver per justo titulo. 
Le questo sera, costoro Uaverano da pensare. Laj 
Signoria ha ben mandate don Zohanne He- 
in o Ambaasator al prefato re in grande fretto. ] 
Dopo partite de 8 zornj Ihiano mandnto dreto altre 
messi, che dicto Misser Zohanne debia stare al- ■ 
cuni zornj dal Imperatore, fin che scriverano ' 
altro. Qua se stinia, che dicto re sij corrozato cum 
costoro et che non possa andare senza salvo conduoto. 
Alcuni diceno, cho la Signoria li manda denare per 
placar sua Maesta, qua] ae atrova nialcontenta da co- 
storo, perro che non cbiano mai ateso alle promewse, 
Et qua vene dito, come la Maesta del Re Ferde- ^ 
nan do cercha darlli la figlia, et pare che habij 
mandato de niolte belli presente, pavaglions et altre i 
belle cosse. Et anchora pare che habij proferto de- 
nare, et cussi Firentinj sono nol suo paese. Se. 
questo fusse vero, facilmente se moveria esso re alii 
damni de costoro et raxenevolmente. Credo Vostra 
Signoria per altra via meglio intenda questi fatti de 
la Bua Maesta. 



d) Leonard! Bottae. 
1478—1480. 

1. 

1° ApriliB 1478. 
Heri sera ad hore 2 de nocte questa Signoria heb- 
lettere da diversi logi de Dalmatia, omo 11 
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Turchi, quali erano aclu nat i etrecolti in Bos- 
sina. se ne vengono in qua con cellerita et che 
gia 8ono gionti acl uno boacho, chiamato el Boscho 
da Losso, il quale e lontano di qua tre zornate et 
e posto in locho, che deli cosi Turchi posaono trans- 
corere in Lubiana, in Histria aut in Priulo et 
non altrove, et dicoiio, che sono circha trentaniillia 
persone. , . . 



3 Aprilis 1478, 

. . . Hozi questa Sig"* ha havuto letters, como 
circha trentaniillia Turchi, li quali sono quelli, che 
more nostro dimandiamo li coredori, se sono pre- 
sentati 8US0 el fiume del Lysonzo et per ha- 
vers trovato laqua desso fiume molto grossa, non 
hanno per anchora facto prova de vadarlo. . . . 



3. 

Die 4" ApriliB 1478, 

. . . Questa hora '?0 la prefata Signoria ha man- 
dato per mi. et me ha facto lezere doe lettere, tutte 
de di doy del presente, una venuta da Goritia, 
laltra dal suo Rectore de Monfalcone, per le quali 
se scrivo et Signiflca ad dicta Signoria, como li dicti 
Turchi sono divisi in doy grosslssimi exerciti, uno 
delli quali e gionto presso Monfalcone con 
nove millia persone, et laltro presso a Tri- 
este, el numero del quale non se specilica, ma scri- 
ve, che nel procedore occupa cinque millia del paese, 
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et che alcuni coredori sono transcorsi in sino 
in I stria et hanno depopulato et brusato certc villo 
et che per haverc trovati li tiiimi alquanto grossi, so 
sono retenuti per aspectare gli altri. . . . 

6 Aprilis 1478. 

. . . Ilozi (questa Signoria) hebbi lettere da mes- 
ser Victore Soranzo suo proveditore nel Friulo, per 
le quali li significa, como essi Turchi tutta via se 
ingrossano verso el fiume del Lysonzo, et 
che secundo esso intende per la via de alcuni lide 
digni exploratori, dicti Turchi sono in tutto piii de 
trentamillia persone, parte delli quali sono sotto Mon- 
f alcon e, et hanno depredato li borgi, et parte pres- 
so a Trieste, et quatromillia de loro sono corsi in 
I stria, et che non vengono tutti ad uno tratto ad 
fare prova de passare el dicto fiume del Lysonzo, 
perche esso fiume e molto grosso, deinde perche 
rherbe sono molto picole et non atrovano pasture 
per li cavalli. . . . 

. . . Che ad uno monastero de frati conventuali 
de s. Francischo andasse circha cin(|uecento Turchi 
per depredarlo, et in esso ritrovandosi nove frati, de- 
liberarono deffendersi . . • et cosi possi alia diffesa . . . 
amazorono piii de cento Turchi, et tandem expugnato 
el dicto loco, il resto delli Turchi tagliorono ad peze' 
quell! frati, ita crudeliter, che membro alcuno de loro 
non resto illeso. . . 
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5. 

13 Aprilis 1478. 

. . . questa matina la prefata Signoria fu dal suo 
Proveditore del Friulo certificata, essi Turchi... 
andarsene vers/) la Bossina con grandissima 
preda de aniine et bestiame rapite in Istria et in Lu- 
biana, fra li lochi delle qual provintie li piu damnifi- 
cati et lesi sono stati Monfalcone et Trieste. . . 



6. 

15 Aprilis 1478. 

. . . Heri sera la prefata Signoria hebbi 1 e 1 1 e r e 
per uno gr i ppo mandato adpostaper laco- 
munita de Ragusa, per le quali e advisata, che 
li Turchi multi pereono molto in Bossina, 
et che secunde se intende hanno per ogni modo ad 
venire in Albania. La qual novella appresso le 
altre suspitioiii da grande affanno ad questa brigata, 
et maxime che per quanto sento per bona via, dicta 
Signoria e advisata che la terra sua de Oroya, la 
quale e stata h or may doy anni in obsidione, non ha 
vitualia piu, che per uno mese, et perdendosi dicto 
loco, starano molto male Scutari, Durazo et le altre 
terre hanno in Albania. . . . 



7. 

25 Mali 1478. 

. . . Questa Signioria per uno grippo ad posta era 
advisata el Turcho haveve mandato uno exercito 

i2 
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niolto nuiiieroso alia exp ugn atio n e de Scliutari 
. . . et che . . . aerano acampate circha qiiaranta mil- 
!ia persone alia dicta terra et che la persona del 
Bassa della Romania ere distaiite circha 15 millia con 
uno altro grande numero de gienti, et che intercetera 
hanno con si circha decemillia carri cariohi de arte- 
gliarie et instrumenti bellici. . . 

8. 

Die 29 Junil 1478. 

Come sano le V. Ex''<' el Turco hatenuto piu 
de tre anni Oroya in obsidione, tandem heri 
sera questa Signoria hebbe adviso, oomo a di l6 de 
L|uesfo la dicta terra, famecoacta se detta di(>- 
crotione al prefacto Turco, perche quelli de dentro 
havevano consumpto ogni substantia et non havevano 
da vivere per uno giorno ... EI Turco seritro- 
va in persona a campo a Scutari con cento 
millia persone. . . . 

9. 

Die 25 Julii 1478. 

Heri featinanti calamo scrissi alle V. Sub'*, che 
quella hora medesima era gionto novella qui ad Vi- 
netia, como quindece millia Turchi havevano 
passato Lysonzo et intrati sul Friulo. Di- 
novo seriosius adviso quelle, como hogi questa Signo- 
ria me ha dicto essere da piti loghi certificata, che 
Zobia proxima precedente grandissima multitudine 
de Turchi passorono et dicto fiume de Lysonzo, et 
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intrarno nella patria del Friulo, et ohe quelli, die 
scriveno de mancho numero, dicono sono da XVIII 
in XX millia pereone et ohe molti altri erano della 
dal Fiume per passare etc. Dovi parendo al conte 
Carolo non esser sano consiglio el metersi con le 
gienti, che I'havear in manifesto periculo contra uno 
tanto numero de barbari, quanto e questo, se redusse 
con tutte le dicte gienti nelle cittfidelle piil anni fa 
constructe per la custodia de quello paese, et che 
essendo andati essi Turchi tre volte ad assaltarli in- 
Bino alle dicte cittadelle, li Christiani se sono deffesi 
virilmente et con bombarde et apingarde li hanno 
facto stare lontani, in modo che per insino adesso 
non sc sente, che li Turchi se siano divisi, ne tras- 
corsi per el paesep er dubio delle predicte cittadelle... 

10. 

6 Aug. 1478. 

. , . lo exercito Turchescho . . . haveva 
coreo insino presso a Vilacho, spoliando^et de- 
predando tutto quello paese et che tandem se erano 
partiti et inviati verso de loro regioni con tanta pre- 
da de homeni, robe et bestiami, che may piu ne fe- 
ceno tanta. . . 



Die 14 Septembria 1478. 

. . . Heri per uno grippo venne de A Ibania que- 
sta Signoria hebbe adviso, che la persona del 
Turcn non e anchora partita dello exercito suo s-con- 
tra Scutari, ma che el se bene alquanto delongalo 




dalla dicta terra et e andato a uampo ad uiio ca- 
stello piir cle questo Dominio, chianiato Drivasin, 
el quale se stima, se habia a aalvare pei' essere la 
inaginr parte delli valenti homeni del campo Tur- 
chescho stati morti et guastl nella precedente bata- 
glia de Scutari, et etiam per "ssei-e rimaslo parte dol 
dictf) ftxercito alia vigijia el nbsidione del dicto loco 
de Scutari, et etiam se tene per certo per li homeni 
pratici del paeee, che sopraveriendo lo inverno, el 
dicto exercito et oi)sidirine se Jiahia tandem a disnl- 
vere. . . 



18 Septembris 1478. 

. . . Heri gioDse qua uno grippo d'Albania, il 
■ juale porto lettere ad questo Dnminio, per le quali 
el Capitaneo sno generale da mare li scriveva esso 
Turclio liavere expugiiato et prpso la dicta 
terra de Drivasto, et la faceva for tiii care per te- 
iiirla, et che similiter dicto Turcho ba preso un 
altro castello pur de questa Signoria, chiamato L o- 
drino, et Iha brusato insino nelli futidamenti. 

Item che la c it a de Antivari, la quale e il 
prinio vescovato de la Albania, e stata habaudo- 
iiata in tutto dalli habitanti et relicta inhabi- 
tata per paura dpsso Turco. Similiter per quanto 
sento, el dicto Capitaueo scrive, chel preiiominato 
Turcho ha facto fare due bastie, una su la bocha 
de la Boyana, il quale e queilo fiume, che passa sotto 
Scutari, — laltra ad una cert;^ cbiesia a! piede del 
moiite de Scutari, per lassare la obsidione continua 
ad dicia terra per modn se dubita, clie fra pochi 
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r m e s i d i c t o T iir c h o se li a b i a d i n .-i i g n o r i f e 
I de tiitto el reslo de la Albania, die poche co^i 

li restano perlio a pigliare. et secundo ae dice de qua, 
voclfera per el campo Turchescho, chel dicto 

Turcho ha deliberate venire pereonaliter in Ita- 
I lia banno futuro, et veramente se li Christiani Italici 

non consultano meglio le loro Gomune cose, facil- 

mente potriano vedere presto el principio della i-uino 
' de Italia. 



Die 25 Februaxii 1479. 

. . . Qua e venuto nova, ei Tui'cho liavefe per 
publica proclamatione comandato, che cjualuuche suo 
subdito cotnmorante nelle terre marine della Tra- 
cia &ive della Grecta, che se ritrovi havere 
mille duuati de valuta, faci una fusta, ott'e- 
rendose esse Turcho de darli convenienti adviamento. 
Che se cosi soguira con effecto, ae existima fara 
uno numero incomprebensibile de fuste. . . 



I 



Die 8 Mail 1479. 

lo sento per bona via, che questa Signoria sta 
nella mente sua male contenta, della ainicicia de que- 
8to Turco. perche havendo es^o Turco exceptu- 
ato et exclusofuori della paceduy Signorot- 
ti d e Albania, pare, che dalla dicta pace in qua 
ne habea debellato uno, et de present! manda contra 
Taltro, il quale e il Sig'"^ de Sane ta Maura parente 
del Re Ferdinando trea millia janiceri et quatro san- 




zacchi, c!ie sono inille oavalli, et vintt sette fuste, 
modri che lo spazara subitn. Deinde pare, ohel dici< 
Turco habea ordinato de fare riscottere el cara-^ 
iL'io sive li datii de Albania,, in lino su30 le portfti 
de Durazo, et che etiam el voglia rescottere partaS 
delle salme de Cattaro, che sono confine alia Alba-fl 
nia, con dire siano della jurisdictions sua, et questai 
brigata non ha pur ardire de contradirli, ne gravare 
in questo principio de cosa alcuna, et se cognoscej 
che ogni di esso Turco ha ad ampliare lo imperiaj 
suo, perche li ha el modo, et non attende ad altro,.r 
et secundo se vocifera, la p rima impresa, chel fara-j 
de reputatione, sera contra Ragusa. 

Preterea, como sano le V. Sub'"- el Signore .1 
anne Antonio Caldora et il figliolo foroni inter ceteros 
prerii dalli Tiirclii nella rotia del PViulo, et menato 
presorii al grande Turco, ha scorso infinitl periculi 
mortal], et tandem con erandissima difiiculta se e li- 
berato luy et il figliolo della captivita sua, et circa 
sey giorni e gionto in quest;i citta. Et perche io ha- 
veva qualche amicicia con la sua Signnria, hoggi essa 
me venuta ad visitare acasa, et m 'ha narrato infinite 
dignissime cose, et in specie della poten cia del 
die to Turco, asaerendo, che esso ha de intrata piu 
de cinque millioni d'oro al anno crdinarie, et che ess'j 
ha de spesa in giente d'arme et soy sallariati tri mil- 
lioni d'oro, li quali sono cosi al tempo de pace, como 
al tempo de guerra, pagati in denari contanti. Item 
dice, chel dicto Turco ha piu de trecento galee for- 
nite che potere mettere ogni hora alia vela tutte, 
ultra le fuste et altri legni, chel se ritrova, che sono 
uno numero infinito. Et esso Signore Jo. Antonio e 
de parcre, che el Turco habea omnino ad tore 
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jRagusa et ad fare qualclie inaulto ad Italia- 
litem nara cose stupende della summa justicia, at 
Imirando governo ha in tutte le sue cose. Similiter 
rdice, del dicto Turco non ha, ne vole homo alcuno 
I sotto si, che habea Bignoria o jurisdictione de ho- 
\ meni, et che de quanti Bassa et subditi ilia al mondo 
I nonc'e persona, che habea jurisdictione pur de unoi 
I minimo castetio, che veramente e cosa de grandis- 

sima admiratione. Et prego Idio lo tenga lontano da 

questa misera [talia. . . . 



Die 21 Mali 1479. 

- . . Novamente questa Sienoria ha hauto lettern 
[ de Ungaria, per le quali el suo Ambaxatore li scri- 
che li Turohi, che corseno et invaseno ad 
passati la Tranei Ivania, fecero uno damno inex- 
timabile de numero grandiasimo de anime captivate, 
bestiami et inoendii, et che tutta la Ungaria dice, 
essere successo per la pace, che Vetietiani hanno facto 
col Turcho- In modo che esso Ambaxatore non ha 
ardire uscire de casa per dubio de mn essere taliato 
peze da quelli Ungari, Item ce adviso, che certe 
■ altre comp.igniede Turchi sono corse in Lubiana^ 
provincia dello Imporatore. et che hanno facto da- 
mno assay. . . . 

La cita de Scutari . . . e fortissima de sito, per- 

che e edificata in cima de uno monte asperrimo, dovi 

non ^ addito, se non per una via asay angusta, Hora 

I pare chel Turco per farl.i omnino inexpugnabile ha- 

bia detiberato fare della dicta terra una rocha et ha 

I principiato raurare el monte circa radices et lo voile 
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cinzere tulto cle miiri validissirni et iare haljjtare 
tutto e! inonte, che sera una grosissima et mirabjle 
cita et spra una rocha et uno porto de tutto lo Bpy- 
ro molto piu iraportante alls cose de la et de qua, 
che non fu el muro, che fece Cesaro a Durazo. 



16 

14 Auguati 1479. 

... (Jua se sente, che la arm at a del Tur- 
cho. la quale e alia Valoiia, e per uscire de pre- 
sent! fora, et venire in questo Golpho, et che fra li 
altri apparati et instrumentl beilici, che la porta con 
si, quesla Signoria e advisata, che la porta tre 
grossisaime bombarde. d ella quantita delle 
quali non 6 la simile in Italia. Tutte le rivere 
della Marcha, de Apruzo et de Puglia ne 8tano in 
grande pauro, perche non se sa, dovi dicta arraata 
habea a declinare. Et benche qua se tenga per certo, 
chel Re Ferdinando sia dacordo col Turcn, 
tamen per lettere se hanno da Napoli, se intende Sua 
Maesta havere m^mdato per suspictione de dicta ar- 
mata trecento fanli a Brindice. 

)7. 

26 August! 1479. 

, . . Questa Signoria me ha dicto, che per lettei'e 
del suo Rectore de Corphu, e advisafa, che tutta 
la armata, quale era alia Vallona, 6 passata per el 
canale de Corphu et senza diraorarsi in loco alcuno 
e andata verso S. Maura. . . 
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18. 

1^' Septembris 1479. 

. . . Qua e venuta nova, como grande numero de 
Turchi sono corsi nel paese del Re de Un- 
garia et hanno facto grandissima preda. . . 

L'armata Turchescha, che ando alii damni del 
Signore d^ S. Maura, ha pre so, per quanto se sente, 
la Zephalonia, ot existimasse li tora tutto el resto; 
et alia Vallona sono rimaste octo fustarelle, le quali 
vano per questo golpho, guadagnando con li infortu- 
nati qualchecosa, ma nnn sono apte ad fare grande 
damno. . . . 

19. 

8 Septembris 1479. 

. . lo sento per via fide digna, che heri sera 
questci Signoria hebbe lettere del Capitano suo da 
mare, per le quali fu advisata, como el Sig^® de S. 
Maura era montato suso una nave Venetiana et con 
tutte le cose, che Ihavova potuto portare coa si, 
haveva habandonato el stato et scampato 
in Ci cilia, et chel Bassa delarmata turchescha, il 
quale ha prcso la Zephalonia et prosegue alia occu- 
patione et captura de tutto quello stato, ha scripto 
al dicto Capitaneo Veneto, chel se maraveglia asay, 
che li naviglii Venetiani habiano datt ) favore alii ini- 
mici del suo grande Signore et che habiano portato 
via lo inimico suo con le robe sue. Uovi el conforta 
dicto Capitaneo voglia provedere, chel dicto Signore 
sia restituito nel loco, dovi lera, et chel naviglio Ve- 
netiano, che Ihe transportato fori delle force del pre- 



falo Tureho, eia dato aelle nniiii del dicto Bassa, al- 
tramente esso exisiinara la liga con questo dominio 
easere rotta. Et etiam per alcuni de costoro se e 
dicto, ohe esso Basaa ha gia principiato de retenire 
per questo alcuni navigli Venetiaiii, . , 

. . . Dicta c r e r i a fo h e I i T u r c h i li a v e v a- 
II o facto 11 el paese del R6 do Ungaria). . . 6 
stata delte maginri et delle piu orudele, che habiano 
facto ila deci atini in qua, perche liarino Irasoor- 
so prima tutta laValachia m a gr i o r e et niiiiore 
et deinde una grande parte de! paese del Re 
de Ungaria. Dovi hanno facto tanta preda, che ul- 
tra li morti, ohe sono niimero grandissimo. lianno 
menato via vinti milliara de anime et. piu, et che hanno 
niortn quanti vecchii et vecchie et putti picuolini li sono 
venuti alle I'ani. In modo che insieino col bestianie 
hanno morto ce sono vintiniillia de paese con tanto 
wetore delli dicti honieni et beatie niorle. che non se 
li po pratichare. 

Item ha niandato questo anno settanta palee nel 
Mare Magiore et ha expitgnato uno castello, che 
may piu haveva pututo havere. In modo che tutfn 
quello mare e horainsualiherapotesta. ... 



20. 

16 Septembris 1479. 

. . . 'Jnnsultando loro fVeneziaii i] secretamente 
le provixioni, che dicto Uoniinio havesse ad fare, 
quando le Ex''« V. et li Ex'' Sig'^' Fiorentini fuw- 
eino uniti con la Maesta del He Ferdinando 
alii damni loro, hanno propoato de inandare eo ca- 
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su centomillia ducati a Svyceri et piu, sd pin biso- 
gnassse, per provocarli alii danini delle V. I\x'»* et col- 
liirarfc^e con essi. Item de annare ssottanta galee et 
cinque nave et unire dicta armata con la Tur- 
chescha et prorunipere hostilniente in Puglia 
et per qiiello Regno. Item non potondo havere nii- 
mero siiflioiente de gienti christiane, condure per 
la via del Friiilo quindere o vinti millia Tiir- 
chi, li quali . . . qucsta brigata presupone, che se ha- 
veriano niolto presto. , . . 

Die 7 Mali 1480. 

. . . llagusoy per loro lettore lianno facto in- 
tendere qua, coino ol Turco per \mo niesso ad po- 
sta gli ha niandato ad dire, chol vole tulto le insule 
et tutte le aninio et otiam tut to quello, che dicti 
RagUBoy lonirono fori dollo nuiro de Rngu- 
sa, della quale requisitions stano in grandissin\a paura, 
ot hann(» per dicta cafono niandato Anibaxatori a Ro- 
ma, a Napoli et al profato lio do I'ngaria ad diman- 
daro oonsitrlio ot ad into 



e Thadei Vicomercati 
Ex Veneciis 1492 et Florencia 1499. 



Bxemplum litteramm D. Nicolai abbatis Forliven- 

sis ad D. Thadeum Vicomercatum Oratorem 

Ducalem, Budae 7 Aprilis 1492. 

. . .Capitaneusin Beleradnineressus esl 
Serviam nuper in qua processit ad CL^^ milia pas- 
suum et ibi succendit locum quondam, qualem hi ci- 
vitatetn appellant, et captivus, jumenta, variaque alia 
spolia abduxit Quo ubi quidani Turcorum Capitaneus 
intellexit cum quadringentis eijuitibus illam ag^'redi 
paravit, ipse autem juseit interfici omnes captivof- et 
jumenta; deinde prelium commissum est. in quo captus 
est. Turcorum capitaneus et plurimi Turcorum inter- 
empti. . . 



Die 3" Mali 1492, 

. . . Disse iPriiicipej, die haveveno aviso certo et 
da bono loco, chel S'' Turco haveva in ordine circha 
a 70 veile, havendone .irraate 18 alia Valona, et che 
tutta via preparava auchora gran exercito per terra 
et de circha 'lO.OOO persone, et che, per quanto in- 
tendeveno, faceva questo preparamento per andare 
contra Ragusei per aqua et per terra, et che za 
era venuto in Andrinopoh per andare in persona a que- 
sta impresa: tutta volta, che li secret! de li Signori 
non si pono ben sapere, et se bene havesse facto 
questo designo de andare contra Ragusei, se potria 



3. 

8 Mali 1492. 

Disj^e iPrincipe), die haveveno lettere cle ■i 
tiel paasato dal Baiulo suo residente in Constantiuo- 
poli, chel S"" Turcho liaveva in ordine per terra cir- 
clia a -'.O.UOO cavali et molte gente a pede, quali 
tiitti posseveno ascender e a!!a summa de circha a 
centoniili persons, con bombards et infinite artelarie; 
per aqua haveva in poiicto oircha a cento velle ; et 
che alii 3 pur del passato se partiva di Constantino- 
poli verso Andriiiopoli in persona per venire poi ne 
le parte de qua ; mea dove delibarasse de andare, 
anchora non si sapeva : licet se presumesse, andae- 
se contra Rae"iisei. . . . 

4. 

12 Mali 1492. 

Mercori proximo passato di nocte venendo la zo- 
bia zonbe ad questa Illustrissima Sigiioria iino Mes- 
sei- Marcho secretario de Raeusini, mandate 
aposta da epsi Ragusini et venuto suso uno grippo 
da Ragusa qua in tre giorni. Per (]uanto intendo, li- 
cet si facesseno diversi juditii, fe mandato principal- 
mente per fare intendere ad questa Signoria le n o- 
ve hanno del Turcho, et lapparato fa et per terra 
et per aqua contra christiani, liavendo Ihoro facto il 
iiiedesirao con la M'^ del S'" Re di Napoli, et anchora 
per quello navilio fo combatuto alii giorni pas- 
6ati per el capitaneo de le fuate di questa Signoria 
sotto Pesoro. Quello altro habi tractate, ne quale ri- 
sposta habi reportato, altro non ho possuto intendeve, 




se nori che zobia matina, quando hebe la prima au- 
dientia, viene fora del loco di laudientia non tropo 
alegro, imo quase alterato : pur altro non pote inten- 
dere. La matina sequente se presento un altra liata 
alia Signoria et fo expedite. Inteso questo, hebe via 
de farli parlare per mezo de certo suo cognosoiuto 
et mio amico, et di bona auctorita per cavarli pur 
qualche cosa : quale altro non reporto, se non chera 
expedite bene et che quelle giorno se partiva di qua, 
et che del S' Turche altro non oera di novo a quello 
publicamente era dicto, chel arma et per aqua et per 
tiTra, non intendendosi aiu al presents bene quelln 
volia fare. . . . 

. . . Alcuni presumeno, vada a campo et per 
terra et per aqua a Ragusa, et questo su'^picano 
per havere lui facto taliare et spianare certo boscho, 
quale va de directo a Ragusa, benche altri adjun- 
geno, che la natura sua k de menociare uno loco et 
andare poi in un altro ; altri dicono, chel mira an- 
chora ne la Pulia . . . alcuni dicene va in Ungaria et 
per aqua vole venire a Segnia ; altri suspiceno et 
dubiteno, chel venga cnntra questa Signoria. . . 



5. 

20 Mali 1492. 

. . . Havendo Signori Ragusini aviso certo da 
Constantinopoli, como el Turcho non haveva in pon- 
cto piu che 80 velee, le quale non eram anchora 
uscite del strecto suo . . . et chera scoperto certo 
tractate in Belgrade . . . per el quale ae tracta- 
va de dare Belgrado al Turcho a tradimento, 
et che quelli tradittori da Ungari sono rostiti vivi... 



Die 27 Junii 1492, 

. . . Qiiesta matina (III™^ Sig'''*) haveva riceuto 
lettere da Corfu de 15 del presente, per le quale 
intondeva che alia Valona erano due galee con 
dece fuste armate del Turcho, le quale era- 
no per andare in Albania contra certi subditi 
et rebelli depso Turcho, et chel prefecto depsa ar- 
mata haveva scripto alii reotiiri soi de Corfu, pregan- 
doli non solo ce de seno libero adito, raa ajuto, fa- 
vore et succorso, accadendo el bixognio contra li p'^' 
Albanesi rebelli del Signer suo, Etda Lepante ha- 
veva anchora aviso, che laltra armata del Tur- 
cho era circha a Negroponteet non ascendeva 
alia summa de piu de 4(J velle et che lexeroito 
per terra del p'" S""^ Turcho molto groaso era 
firmato a Sophia alle confine del re d'Ungaria, et 
che al opposite c'era lexercito del p'" S" re d'Un- 
garia non pero corrispondente a quello del Turcho 
in numero de persons. . . . 



7. 

Die 3 Augusti 1492. 

, , . Questa Signoria haveva lettere dali rectori 
soi da Corfu de 15 del passatn, como el p'° S'"'^ 
Turcho in persona era pur anchora a quello suo 
beo cliiamato el Monasterio et che haveva m:in- 
dato parte de lexercito suo contra li Cime- 
roti, cioe niolti janiceri, et con alcuni altri cavali 
legieri, quali havevano za destructe et brusate molte 
de quelle ville de la Cimera, etc he quella su!i armata, 




quale era li alia ^'uarda depsa Ciiiiera. liavera preso 1 
molte anime de quelle habitauQ circha alia marina al 
piano et conducte alia Valona, et chel resto de quelli 
Cinieroli erano reducti alia cima de li monti, pse'endo 
omne giorno proseguite da epsi Turchi. . . 



Die 29 OctobriB 1492. 
(Notizie dal Baiulo de Const-poli del 17 passato). 

...Venendo la per.si]na del Turco da uno 
suo loco chiamalo el Monasterio in Andriiio- 
poli et volendo pnt^Bare certo ponte, se li fece alia 
sproveduta inante certo aruiso et denudafa una 
spata, quale haveva occulta sotto la carpeta, li 
traxe alia test? per occiderlo et senon fosse 
stato loppnsitione duno brazo duno de soi Bassa, el 
quale brazo li resto tagliato et levato dal corpo, 
saria morto. Visto el caso per li circustanii alia per- 
sona del P. Turco, subito tumultuosamente quello 
aruiso fo tagliato in peze et niorto, etiam el Turco 
reclamando desiderandolo vivo, f'orse per intendere 
la causa Ihaveva morto ad questo male fitio. Aruisi 
sono persone, per quanto inten.lo, quale viveno sanc- 
tamente, secundo la religione Ihori, et vano vestiti 
quasi nudi con certa carpeta al modo andava Zoan- 
nebaptiata, in quelle parte chiamati et reputati Sancti 
Turcheschi. Gionto el S'' Turco in Andrinopoli subito 
ordino, che tutti li arvisi del paese et Domi- 
nic suo fosseno destenuti. . . 



Novelle havute per la via Ragusa. 

De le novelle altro non ve. El Turchoae dice 
esser morto dun schoppietto nel petto, che cusi 
Die voglia, che sia, levatose cum gran sua vergo- 
gnia et lianno morto piu di diecimillia Turchi, 40iJ cuf- 
fie doro di valorosi homini morti fu trovate sitto le 
Bombarde in un fiume IV alato per non haver tempo 
de fame altro. De quel dentro da Jaiza in tutto 
morti quatro, ma feriti asai, et forno 500 forrestieri 
et iOO terrieri contra 2000 Turchi, cosa veraraente 
divina et angelica ad intendere el mode, che loro 
dentro teneno in 49 giorni, che stetino assidiati. Ren- 
crescime el scriver et anche per non esser molesto 
lasso Ihistoria; per mo holo scritto al Sr. heri pas- 
so quimle X galee ben in ordine de la Signoria, che 
vanno in la Morea et hanno lassato a Siara 60.000 
ducati, che siano mandati al Re d'Ungaria . . . Cap" 
un Messer Francesco Laredano, ut fertur. Et Sr. Mis- 
ser Sigisraondo in la Morea se porta valorosamente, 
tutte quelle gente el seguitano. Et di soi che meno 
morti assai et tutto el resto amalati di febre. Et ha 
gia represo due terre grosse et tre castelle sacco- 
minate. Et villagie assai. 



Dux Mediolani. Tadeo Yicomercato, Consil. et 
orat. VenetiiB. 19 Januarii 1493. 

... elpontefice ha nela mane el fi'atello 
del Turco, quale se con tanto studio la M'" R. ce- 
rere havere da Innocentio, non essendo tra loro an- 




194 

chora altra fermn conjunctione, se po pensaro, chel 
non cessaria adesso, sel se ligasse el pontefice fin- 
chel non havesse constrecto la S" sua a dargelo ne 
le mane, del quale quando fosse facto possessore 
sono infiniti li desegni, alii quali lambitione liumnna 
el possia transportare per valersene a suo proposito 
et ad offensione daltri 



Florenzia 16 Julii 1499. 

. .. Alciini Ragusei mercadanti qua dicono ha- 
vere lettere da Ragusa de 52 del passato, per le 
quale sono avisati, che el Turco era anche ad An- 
drinopoli et che del stricto sono uscite cir- 
ca 80 \elle, alle quale essendogji facta incontra ad 
Mot one larmata de Venetian!, se ne ritornarono in- 
dicto, et che ipso Turco de 7 figlioli ne ha cum se 
cinque et li altri doi maiori ha lassati in Constanti- 
nopoli, et che in Ragusa se teneva per firmo, chel 
dovesse far la impresa de Rhodi, et dicono, chn 
larmata saria de circa 350 veils, ma che andaria ad 
molti giorni prima chella potesse uscir per non essere 
tutto ad ordine et per alcuni venti contrarii, che re- 
gnavano adesso. 



V. 

ORATORUM DUCALIUM ALIARUMQUE PERSOxVA- 

RUM E ROMA 

1455 -1457, 1467, 1499. 

1 

Nicodemo de Pontremoli, vescovo di Novara al 
Duca di Milano. Bomae X Junii 1455. 

. . . Per Dio, Signore, dignativi scrivere speso et 
animose, et sollicitare Ragusa et Ij vostri a stren- 
gere et persequitare el conte Jacomo ubiqiie, 
perche questo e el pasto bisogna a Nostro Signore 
et ad questo modo ne haverete optimo servitio. . . 

2. 

Jacobus Calcatterra orator, 16 August! 1455. 

. . . Qua e venuto gia sonno quatri o cinque gi- 
orni uno Venetiano Ambassiatore del Carri- 
mano, el quale e Signore Saracino et possede una 
gram parte de la Turchia et antichamente inimicissi- 
mo del Turcho et il qual anchora possede alcuni lo- 
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chi de Chri8tianita. Lo antedicto Ambaesiatore prima 
per quella parte de Dominio possede il Signor suo 
in Christianita ha facta I'obedientia al papa, la 
qual a sua santita e stata gratissirna. L'altra cagione 
de sua venuta sie stata per offerisse de esaer 
apparechiato contra il Turcho ognl volta, che 
da Christiani et principalmente da esso papa sia ad- 
jutato, et dice che mettera in puncto cavalli sexanta 
millia et che noa si dubita se li sera sporto adjutorio 
conquistara in brevi tuta quella parte de Turchia, 
(|ualle esso Turcho tene et che doppo facile cosa sera 
recuperare la Grecia, la quale altra parte lo an- 
tedicto Turcho possede. Kt inquesto parla et dice 
multo largomente. La Santita de nostro Signore ha 
visto voluntera et li ha promisso darii quatre galee 
annate, noii so peru anchira como se fara. Questo 
tale Carrimano non tanto si offerisse al impresa per 
amora porta a christiani, quanto perche secundo il 
me comprehendere, il se dubita, che a la fine lo an- 
tedicto Turcho non lo scaza del Dominio suo et si 
sforza haveve intesramente tuta la Turchia. . . 



Jacobus Calcaterra. 1 Geunajo 1456. 

. . . hogi a la S'^ del papa . . . sono gionte let- 
tere, nele quale se narra, come il Turcho et la 
gente sua hano havuto in questi di proximi duoy 
grandissimi conf lie ti, I'uno apresso de Sy o, I'al- 
tro in Albania da lo Scanderbech, nel quale 
secondo se scrive e facta occisione e captivita de 
molte et infinite persone. . . 



Fresbytero Cardinali Aqnilegiensi. 12 Oennajo 1456* 

. . . profecti ad nos oratores sereiiissimi do- 
mini ResisHiiDgaria unaque lllustrissimi domini 
despot! Rassie partitim i)laruni crudelem 
jacturam composti. instantius egerint, ut nostra 
Illos terrestri ope juvare v ellemus, nos eoruin sum- 
mis justisque adducti obtestationibus ad comperandas 
terrestres copias equitum peditumque cogitationcm 
studium oonvertimus, quas ut primuni per tempus li 
cebit quo potissiraum Serenitas prefata decernet emis- 
suri sumus, ita quidem instructas et eo nuinero ut 
palam omnibus sit futurum nos banc christiani nomi- 
nis comunem difficultatem pro nostra Yirili et quidem 
. . . sublevare velle , . 



Jacobus Calcatera. 20 Julii 1456. 

. . . Ceterum hara lecto et intexo Vostra Signo- 
ria quello li ho scripto in questi giorni per doe mie 
lettere dele parole ml ha uxato lo Ambasiatore 
del Re de Bosna in mostrare essere cupido et 
desideroxo el suoSignoreRe de oontraera 
affinita con Vostra Signoria et tuto quelo ha 
voluto sapere da me et che concluxione ha facto al 
presente. Volio sapii Vostra Excelentia el predicto 
Ambasiatore tssere partito et haverme lassato uno 
suo memoriale, cho havendomi risposta da Vostra Si- 
gnoria et parindome de scrivergela faza capitare le 
mie lettere in uno de doy lochi ho per la viade 
Lean a ne le mani de lo Episcopo Tarentino ho vero 
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per la vix de Venecia in mano de Antonio Enzo, che 
dice sta apreSQ ala grexia de Sancto Salvatore. Ul- 
tra guesto ancha sapia Vostra Signoria, che heri la 
Sanctita de nostro Signore me parlo sopra de questa 
materia, dicendo chel prelibato Re li haveva man- 
dato a dire progare et supplichare -per U soy 
Ambasiatori se degnaase sua sanctita in- 
terponerse a fare, che suo filiolo primoge- 
nito se maritaae in piare per muliere una fiola de 
qualche principo et Signore de Itlialia et ohe molto 
hiirebe a caro poterla haveve de stirpe regale, ma 
quando pur non potesse, al mancho de stirpe et 
progenia ducale. Et per questo sua santita me gpiava, 
quante [iole feinine haveva Vostra Signoria, mostran- 
do sua Beatitifdine essere cupidissima et havere facto 
peasere, che da poy questa tale affinita non po ha- 
vere loeo con la Magesta del Re de Ragona, perho 
che luy, ne el fiolo suo Ducha de Calabria hano fiole 
femine per contraere questo matrimonio, almancho 
snrtisse effecto et loco con Vostra Excelentia. Et ha- 
vendoli io a sua sanctita risposto, quale et quante 
fiole femine haveva Vostra Signoria et che etate, qua- 
litate et ^condictione aono, dixeme sua Beatitudine: 
oredeva, che Vostra Excelentia havese piu numero de 
fiole nate de la Ill""> Madona Blancha et che se do- 
leva che essendo luna promisa in caxa del Re de Ra- 
gona et laltra novamente nascuta al mondo, non po- 
tese havere loco dicto parentato. Et questo diceva 
Sua Beatitudine perho che de quela altra fioli de 
Vostra Signoria fuy altre volte promisa a! Conte Ja- 
cobo. non era da fare mencione, perho li antedicti 
Ambasiatori li havevano dicto la volunta del suo Si- 
gnore essere non havere per nova, ee no dona, la 



quale fuse nata de matrimonio de raarito et moglie. 
Al die dicendo zo et rispondendo, the segondo el 
parlare haveva uxato mecho uno de li dioti oratori, 
pur me pariva, che ancha se acostase a questa altra 
non obstante fusae nata, como he nata. Disee alhora 
nostro Signore, che a luy sumraamente piacerebe ha- 
vesse efreeto et che dal canto de Vostra Signoria 
serrebe cosa da fare volentera. Si che adeso Vostra 
Excelencia intendendo el tuto, pensa, examina et de- 
libera quelo di pare et place. . . . 



Joannes Cardinalis Papiensis Francisco Sfortiae. 
Romae die 24 Junii 1457. 

Havemo qui novelle, che Monsignore el Cardi- 
nals diSanctoAngelo e partito deBuda per 
andare in Bosna: el Re de Bosna desydera 
pigliare la croce et fare tuto il suo sforzo con- 
tra il Turcho; ma perche nuy cognasciamo la pos- 
sanga dela, non havemo molta speranza et como ha- 
vemo ditto alia Santita de N. S'', secundo il nostro 
judicio, serla meglio, che dicto Monsignore di S. An- 
gelo fusse rimasto. . . 



S Cardinalis Papiensis. Romae die 7 sept. 1457. 

... La gente del Turco hanno occupato 
quasi tutto i I piano di Albania. Scanderbe ch 
se ritirato in alcuni luochi forti e montuosi. Nostro 
Signore li manda certa quantita de dinari per aicuna 
sua consolatiooe. . . . 




Joannes Episcopus. Cardinalis Papiensis. 
omaeeip h 28 Octobris 1457. 

. . , Havemo instate per la expeditiotie di Misser 
Nicolo di Jacobo Testa di Bosna cavallero et 
Ambassator del Ser"" Re di Bosna. del quale 
siamo conjunctissirao amico. Ritorna el dicto Ambas~ 
sator, per lo quale scriveino a! prefato Re contor- 
tandolo ad easere fermo e fervento in questa impresa 
ne la fede nostro. Ha deliberato visitare la Signoria 
Vostra, preghiamola lo vogla, como sempre suole, 
ricevere benigniamente, peroche ultra il rispecto regale 
luy e cavallero notabile e persona da bene, el pre- 
fato Re altre volte conferindo nuy cum la sua Se- 
renita de le virtu et essere de la Excellentia Vostra 
maximo ad Oniamento de laltre laude la probita e 
summa vera disciplina nel mestero delarme, ne pren- 
deva summa consollatione, et quantunque sia in lun- 
tano paese, pure desidera la vostra amicitia et ha 
grandissima voglia di vedere V. S. e portarvi reve- 
rentia :issay. . . 



Summario de lettere dil Robio de V et Vll 
Feb" (1467). 

. . . Che ha inteso da un 'homo di conto, chel 
Re si exhibisse contra il Turcho in caso di 
bisogno, ma non vole gia che da lui si cavino di- 
nari, che vodino in altri ; ma in detto caso vole tro- 
varse presentialmente con sao exeroito al' impresa.- 
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Che si manda uno Capitaneo Rang one per Am- 
bassatore in nome del Chriatianissimo al Vayvo- 
da . . . Chel &' Camillo Urtino de consenso d il Re 
se risciolto de andare al servitio del vayvoda 
et lo Agente del Vayvoda ha lassato 3 m. fran- 
chi per darli andando. 

Che dicto Agente del Vayvoda ha portato bona 
risposta dal Christianissimo, che ajutera suoi dissegni. 

Che dice andara dolto Agente in Angliterra per 
altro simile effetto. . . . 



P 



10. 

AuguBtinus de Rubeis. Die 16 Julii 1467, 

. . . Da Brinzi sono qua copie de lettere direc- 
tive alo 111"" S- Don Federico, como el Gran Tur- 
chohafactagrandissimapredaet strage in 
Albania et presa quasi la mazore parte de 
quelli Albanesi. Et questo per uno certo ioganno, 
perche essendosse reducti dicti Albanesi ala Monta- 
gna in lochi forti, simulo le ge.ite Turche levarse et 
andarsene via, in mode che assecuratissi ritornorono 
li Albane'ji ali casali loro, et li Turchi poy una nocte, 
dice, che li preseno quasi tutti. Postea dice, che se 
tpansferito dicto Turc ho con I'exereito ver- 
so Durazo, et che quelle terre per paura quasi da 
tutti li cittadini e abandonata, che se- sono reducti 
de qua da! mare a Brinzi. in Puglia, et per di la. Et 
dicesse, che per guardia, solo ghe sono alcuni fanti 
foresteri mandati per Venetiani, et egli ancha el ca- 
pitanio del armata loro con XV galee. Et se dice, 
che hanno levate tutte le campane de la terra et 
factele caricare per condurle via, a cio che havendole 
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el Tui'cho noil h ibia cominodita de poteriie fare bom- 
barde, coim ha faeto de le altre volte. Si che pare 
habiariD poca sparanza de poterle tenire,. . 

11. 
AugustlnuB de Rubeis. Die 3 August! 1467. 

. . . De le cose del Turcho se ha adviso, die 
le molto grosso in Albania et fa contra Croya 
et anche Durazzo grandissima et crudeliasiraa gu- 
erra. Et dicesse la Signoria di Venetia in qutlle parte 
havers 13 galee. Questi Ambassatori Venetian! ancora 
a questa parte solicitano moito el papa di provisione. 
Credo se mandare de qua qualcbe soccorso de de- 
nari a Scanderbecho. . . . 



12. 

Exemplum ziphrae sine nomine ad, lUustrissimuTn 
dominum Ludovicum. (Giugno 1494). 

Signore. Al principio del mese presents la Santita 
del Nostro Signore mando Gi orgio Bo gi- 
ardo fratello dell' Arcivescovo de Arbes al Turco 
per haver 11 quaranta milia ducati, ancora che non 
sia el termino, sotto questo colore chel Re de Franza 
vene contra rl Re Alphonso cum gran exercito per 
andare poi contra li Turci, et che la impresa se sa 
principaliter contra de lui, pero voglia darli li qua- 
ranta milia ducati, perche li vole spendere in bene- 
ficio de sua Maesta. Cum quanto ha al mundo, et 
che voglia ajutare et favorjre la Maesta sua in tutto 
quello po per beneficio del Turco proprio ; laltra che 
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voglia mandare uno oratore a Venetiani, che vogli- 
ano scoprirse in favore del Re Alphonso et ajutarlo, 
che se non farano questo effecto li voglia menazare, 
che li rumpara la guerra. Sopra questo ha ad fare 
molta instantia, como importantissima, alia impresa. 
Credo, che lo amico sera circa a mezo el mese de 
Octobre a Ragusia o al fine desso, per tornare pas- 
sara in Ancona, che mandarse quatro fusta a Ragusa 
cum uno, che cognoscesse dicto Giorgio, et quando 
fusseno in dicto loco, fingesseno la dimora, sotto qual- 
che colore, poi quando Giorgio fusse per partire, lo 
seguesse et pigliasse il gripo, li denari et instructi- 
one, le quale tutte essendo de la natura sono, poteli 
pensare de quanto momento sono et quanto importa- 
rebeno alia S*^ de N. S^® et dove se trovaria con 
tante implicatione et damni la cosa de tanto mo- 
mento, quanto si ved^ ; pero se vole tenire per secreta, 
perche se desfaria uno nostro gran servitio. Roma. 

13. 

Al S^e j2iio observandissimo, S^® lo Arcivesoovo 

di Cosenza Gubernatore in Viterbio. 

Romae, 7 Julii 1499. 

Questa nocte passata e gionto qui una staffetta 
indrizata per I'imbassatore ducale asistente in Venezia, 
per la quale s'intende el Turcho esser scorso 
per terra fin a Zara et qui menato da octo mile 
anime da 1 5 anni indreto et tutti I'altri tanto maschi, 
quanto femine da li 1 5 anni in suso, menatoli a ferri, 
adeo che se extima molto piti li morti, chi li pre- 
zonj. . . . 




Spaleti die '. 
Ezemplum litterarum ad Oratorem Spalateusem. ' 
hio pro sua Comunitate existentem. 

Nove liavemo, come mori Lazaro despot, 
cussi Re de Bossnia cum hoste ando la et 
si ha preso Srebnrniga, et altri castelli 11, 
deli quali reservo a si castelli 3 et 5 diti Astanach 
et quatro A tavacevich, li quali hano zurato esser 
soto post! alo dominio de Re de Bosaina, li quali Sres- 
barniga et castelli 2 ha reservato Re per si, et li 
renderano ogni anno ducati 30.000, et quellideSre- 
barniga, chiamo fiol de Re ad uno convito cum altre 
cosse li fo donate have tage de argento ?50. lo qual 
re diceno, clie vignera in Cetina passando mega qua- 
resima. Questi bani sono confer mati et sicom- 
b ateno in vim (?) debrigata cum conte Gregorio 
Turiatovich, et si portano in Tari Vir Michal, Inr 
farano nostra vendeta, diceno, che lo havevano per- 
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che non hano victuaria dcrlro. M alias Fiol do 
Janos da L'niad de certo e facto Mh de B o e- 
mia in prima et dapoi Re de Hungaria. et Sila- 
giniial facto Governador de! Reame de Hun- 
garia, lo qual ando cum possan^a grande et si ha 
tolto Smedrevo. Diceno tuti baroni de Hunga- 
ria esser uniti. Spero in Dio, come se dice, farano 
presto passaco contra el Turco. 



Orsatus Justinianus Miles et proc. s Uaroi ct Lu- 

dovicus Fuscarenus Artium et utriusque juris 

doctor, — Oratores. Ill'"" et Exc^" d"" Fianoieoo 

Sforciae. £x Maatua die 3 Octobris 14&9. 

... Habiamo aachora come Amarboi Capi- 
taneo del Turcho cum Turchi 10.000 era in- 
trato in la Morea; da poi sepero el campo suo 
in do parte; in una de le qual cum cavalli 6.000 
lui se messe: et Piero Bua Albanese valeutiasi- 
mo homo se messe a certo passo stretto accompag- 
nato cum uno fiolo delBuaichio; dete ale spale 
da Amarbej, et quelle rupe, presi 300 cavalli 
et 300 morti ne rimasa etiam presi do Bubassi di 
piu riputati del dicto Amarbej, el qual fuzito a pie 
et campo. Dapoi a di 5 de Septembre habiamo aditi 
Turchi esser ussiti de la Morea. . . . 



Copia uuius particulae litterarum datarum Scutari 
die 8 Junii 1461. 
De novis his diebus habui ab aliquibue Ragu- 
seis venientibus de partibus Serviae, quod Ma- 



gnus Turcus cum suo exercitu intraverat per 
octo dietas dominium Asonis Casoni Tartari 
et quod viotualia sua defecerunt, quorum defectu 
comedebant camelos et carnes equinab, ac quod que- 
dam epidemia perventa erat in dicto suo exertitu, 
quo plures singulo die deficiebant, Delude nuperrime 
accepi a quibusdam subditis noviter perventis ex fini- 
bus dominii Magtii Turchi partium Albaniae, qui 
mihi dixerunt fuisse in colloqiiio cum duobus homi- 
nibus dicti loci, a quibus intellexerunt, quod eo tunc 
redierant de exercitu dict-i Teucri de partibus sopra- 
dictis, ubi dictus Turcus a gentibus Asonis pre- 
dict! domini de Sinopoli et Imperatoris Tra- 
pezunde fractus cum captione, occisione, ct fuga 
totius exercitus sui fuerat, et quod ipsi magno cum 
labors spoliati vix fugerant, de quo quamquam aliter 
non habuimus, tamen ex debito Celsitudini Vestrae 
noticiam dare voliii. 



Jo. Antonms Episcopus Mutinensis et Jo. Arcim- 
boldus. Ex Venetiis 25 Junii 1462. 



... La vigilia di Sancto Tohanne andassimo a 
Sam Francesco a visitare il dispoto, che sta 
allogiato li; trovamo senza failo, die di presentia 
al mondo non poria esser piu degno, di statura grande 
assay, et si mostra maravigliosa gravita et pruden- 
cia in laspecto suo; il che se conferma oltra modo 
nel parlare suo, che fu tra luy et noy cum Antonio 
Guidobono per spacio de due hore grosse. Soa Si- 
gnoria in primisce ha facto intendere, haver havuto 
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singulai-mente carissinio la visitatinne nostra, referen- 
tlone mille gracie a Vosira Signoria de li nostri ra- 
sonamenti, cioe de quanto luy nha facto intendere 
et noy glj habiamo resposto per non darvi tropo te- 
dio col Ecrivere se ne dira a conpimento cum laltre 
cose. Ben dicemo, che circa il facto del Turclio tra 
laltre cose ce ha dicto in questa forma, perche qui 
86 teni.e di certo universal mente, oh'esso Turcho 
e redducto presso Belgradi cum pensero 
de drizarre o versoUngariavelinValachia, 
— die luy crede e tenne per certo el dicto Turcho 
86 fara il so perforza a Belgradi et poy in Ungaria, 
non in Valachia, como tenne oppinione questa Signo- 
ria, aggiongendoli cosi, che se Ihara Belgrade, noy 
Christiani possamo dire: „ consumatum est," et die 
dhaverlo il ne dubita pur assay, prima perche glio 
pocho contrasto e ressistencia, item perche luy e 
forte et como si tenne per certo o in questo loco 
tjuello male detto cum 500.000 persone e piu. . . . 



Guamerius Casalioneus et Nicolaus ArcimloolduB 
Ex Venetiis die 21 August! 1464. 

. . . Dapoi e venufo novelle, che lo Turcho con 
300. OOO persone e intrato in laRasaia, et il de- 
ft pot o e fugito in Ungaria con tutto il suo mo- 
bile, et ha bene lassate alcune principale fortezze 
fornite ; ma dubitano non ee teneranno, perdie di- 
cano . . . pill de 40 bombarde et obtenula la Rassia 
potera discorrere la Ungaria. Benche Joannes Brancho 
ba adunato circa 40.000 Ungari per resistere, ma 



se crede havera pocho honore. Et per questo e zonto 
(jua el fiolo del Castellano da Buda per Ambassadors 
a questa Signoria a domaiidare soccorso contra laiita 
furia. La quale Signoria moiistra tome grande oaso 
et dubitarne assay, maxime non gti siando altri pro- 
vedimetiti, et dice el duce; che sente el papa 7.a IB 
di non dare audientia a bomo alcuno etiam de caaa 
sua et esser gravatissinio et non tare provisione al- 
cuna ; et el Turcho monstra volere penetrare a Roiiia 
et ha tmvato una propbetia, che debbe segnoreharo 
lutto el mare niazore et sedere nel rearne de Anga- 
ria et tnolte cose se dicano de sua prosperilate. . . . 



6. 

Antonius de Harllano. Veneoiis die 20 Junj 1469. 

. . . Dapoi sa abuto chnmo !e intrado in la 
Bosina de Turchj 20.000 e ne venuto ceroha 
1 4.000 fino suxo quelo de Sognia al oonfin delo ira- 
perio e a menato via aneme aaaj. . . 



Idem. 24Juiiii 1469. 

La V. Ill""'' S. fo avixada chomo in la Bosina 
era zonto Turchi 90.000 e a soa guida lie Sa- 
bez el primo sobasj abia el S'' Turcho et era pa- 
sato le montagnie de Segnia e corso ale te- 
re de lo imperio e fado de grandi danj ; dapoi 
a dj 2 1 questa III""^ Signoria are chomo dicti 'rurchi 
erano caladj piuj baso et erano sopra Trios to 
lonzj cercha mia 4U e sopra Chapodistria in 
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modo che tuto quelo paixe fuze e reduxese ale ma- 
rine e ano tolto 2 chastelj de quelj delo imperio e 
pare che questj siano da cercha 30.000 fra Turchj, 
Todeschj Ongarj, Sciavj, e pare che algunj fradellj 
de quelj contj se Segnia abiano conduto questo Sabec 
per divixion ano abudo chon limperio, siche quj tut] 
se trovano de mala voia, pur stimano, sia fogo de 
pare e che se debiano levar, ma chon grando dano e 
preda del paixe, e questa 111'"* Signoria lia fato de- 
gnia provixion, fato procurado in la patria del Friul 
misser Polo Morexinj chon chavalj 2500 e fantj 2000... 

8. 

Copia de una lettera avuta da Fadoa de di. 25 

de OiuDio (1469.) 

. . . De novo non abiamo altro se non, che li 
Turchj sono venuti alo confine de Trieste 
a dampni del Imperatore e de Vcneziani et anno le- 
vato de molte anime et afogato uno grando paexe. 
La quale cosa e stata molto recresevole a questa 
Signoria et merito, perche pur sono venuti uno pocho 
tropo avanti, in modo dicho, che in 3 zorni veriano 
a Vinexia, sono vicini al Friulij, ala guardia del qual 
paexe anno ellecto Governatore etc. 



Christophorus Bullatus. Ex Goritia die 30 Junii 1469. 

Ale novita de questo paese e soprazonto questi 
proximi di una trista e amara nova. Como una gran- 
de parte de quelli Turchi guardano quello de paese 

14 
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hano ne la BoBsina mnlto secrelameiilo an aoiio 
levati e con taiita velocita paseali per la Croa- 
tia, cliel pare giaiio volati per aero, dopoi se sono 
conducti ne !a Oariiiola provintia del Snronlfisinio 
Imperatore e vicina al Frivole per una Z'^trnala, unde 
86 posero a campo subito a Ltibiaiia cita e priino 
loco de dicta provintta e detteroeli trei asperi-Kime 
bataglie, ma per la (orteza de easa cita et esser bene 
difesa, non potero fargli altro se non die usare le 
loro solite crudelitale in amazare piccoli e benUanie 
e lassare focco per lutto e conducere aeco quoli tuti 
presero da XX'' anni in buko. L ultinie nove, che ne 
ha la Maesta del Seienissirno Imperatore, sono di 
questo effecto, che circa l?,((f)0 Christiani, oho furno 
siibito commandati dal capifano de dicfa Lubiana pro- 
sequivano dicti Turchi, ohe sextima foayeno circa 
10,000 e che queli de Croatia facovano grrando appa- 
rato anche loro per vetargli el rotorno. Questa cosa 
per esser accaduta a questi tempi et esaer dlvulgata 
assai magiore, che non e stata, ultra la grandtuHima 
paura, che ne seguita generalmonte in ttite t[ue!^tQ 
parte, ha date tanlo disfavnre ale cose de prefata 
Maeat^, che tuto el stato sun si meteva por npazato, 
dicendose, ohe Panchoriohier Imveali facto venlroelc. . 



Hercules de Mayno. In Venetia a di 7 Novembre 
1470. 

. . I A quesli di q u e s t a S i g n o r i a f o c o r o 
prendere uno Raguseo e poatolo alia cor- 
d a, e quello ha oonfessato, aecondo inlmido, cho in 
questa terra niuna cosa se faceva, che tutto pov com- 
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missione do oerti del conseglio de Pi-egai acriveva 
al Turco, el iiome de quelli, per anohe iion lio po- 
aiilo iiitendere, Tiitta la terra sta stramita et tutti 
de malle voglie.' . . . 

11. 

Oopla duno oapitolo d'una lettera maadata da 

Tenetia a Hilano ad Aiigelo de BEonaa de di 

16 Novembre 1470. 

... A presso ve aviso e oertilioo, tioino ne la 
B 8 i II a 8 o n o r 1 1 o nuv t i q u e I i i ii t m i c i 1' u r o In 
daltra volta e in numero grosissimo, e vederete dii- 
bito farano qualolie gr«n male. R damo quelli de Ca- 
podii^tria viveiio ^otto graiidissimo spavento, seoundo 
me ha rasoiiato uno amioo di prinoipali di quetla 
terra, come raohonta cose miraciilo^e e periculos«. 
P. dice pono venire in Isittria, quaiito ad andare da 
San Marcho a Hialto per boiiissime vie, quantunohe 
monta^ne. 81 ohe a vonoludere, dolores sunt mihi 
uiidique. . . , 

12 

Oop&a Utterarum amiol oujuadam ex VMOietUs 

die 8 Deo. 147a 

Ve adviso, oonio In quest' hora ho saputo da 
uno mio amioo, del *)uato lotitfo por .certissimo ognj 
sua parola, tiome i Turohi sono soorsi in queU 
lo di /^ara ad doe torre ohiatiiaie Non.t et Lau- 
ra n a, et in qua! ^^eso luvnno facto grandissima preda 
do aninio ct antmali. Ita qvi<>d epso pae^ie se dice ro- 
ataro in tutto disfaolo, et eli« haitno tolta una de 
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dicte terre. Et rasonando io seco queilo, chel crede- 
va de la pace del Turcho, ae ne fa beffe, et non la 
crede per niente. 

13. 

Johannes de Bebulcho. Mediolani die 20 De- 

cembris 1470, 

. . . chome quella terra e in grandiasimo affanno 
per la novitate ocorsa in Sc hia v onia per Turchi, 
ohe dice sono corsi fino sopra lo porto de 
Zarza, e dicono, chonie aveva menato via de le anime 
7U00. Scrive chorao ali 14 da tira se refreaco la nova 
de ia perdida de Belgrade, de la quale za piu 
di faavevano avuto notitia e chomo loTurco aiveva 
fato taliareapezo la ambaasata del Ongaro, 
a quale era andata da lui senza salvo conduto. . . 



Exemplum litterarum domini potestatis Antibari 
ad comitem Catari die 22 Mali 1474, 

Magnifice et generose tanquam pater honorande. 
Per queato ve dinoto, como in queata hora et puncto 
ho ricevuto lettere del magnifico Provededor de Scu- 
tari, per le quale me da aviao, come el bassa de 
Romania era azonto et acampato sotto Scu- 
tari cum octanta railia Turchi oltra quelli, che po- 
pulabundi se ritrovano cum el Vaivoda e Sanzachi, 
si che si puo reputar questo exercito de linimico de 
Christo esser de persone cento miha et easer tutto 
il paese pieno et occupato de inimici, stano le citade 
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in manifesto poriculo per esser soprazonta tanta furia 
ex insperato, et se le provisioni et socorsi non sono 
presti e da dubitar grandemente de la ruina e per- 
dimento de questa provinoia, die seria veglia et 
una trista festa a tutta Italia, la qual comenceria 
presto presto a sentire Tamaritudine de tal vicinita. 
Hano i Turchi prexa la fuata era in Boiana et uno 
grippe, che tanto e perniclosa a quella citta, essendo 
in raano di inimici, quanto se potria da potria da 
quella eperar multa commodita essendo in mano de 
nostri. Conforto Vostra Magnificencia a mandar in 
Boiana fuste, barohe, grippi et tutto quello possere nui 
(?) 6 capitasse de nostri, e per via del logo dar a dicta 
cipta favor et subsidio poesibile. lo farro el simile per 
quanto potero e de hora in bora ve daro aviso de 
quanto sentiro. Bene valete. 



Baldesar Contareno potestas Antibari. 



15. 

BartholomeuB Chaleus II1"'° Principi et Ex""" d"" 

Duoi Barii. Ex Mediolano 26 Ualj 1492. 

El Magnifioo Ambaxatore Venetiano per il suo 
seoretario me ha mandalo ad fare intendere questa 
matina, come da uno suo cognato ha lettere de 21 
del presente facte in Venetia, per le quale gli signi- 
fica, che le nove havute da Levante del Turcho 
se confermano pur maxinie per aviso venuto da Sio, 
perche se dice, chel deve fare grandi exerciti et per 
mare, et per terra, ma che non se intende ancora 
altramente, dove facia pensiero de andare et che 
alia V all on a se faceva demonstratione de preparare 
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Hn ad galee 28| come prima 6 stato dicto, delle 
quale una dovea gia essere messa in aqua. 

Item che Ragusini se erano bene preparati 
de resistere al Turcho, quando voltasse le velle 
contra la patria sua, etiam che se dicesse non doveva 
essere tra loro quella bona intelligentia, che se re- 
cerchava. 

Item che alcuni existimano, che forsc il Turcho 
non preparasse lexer cito terrestre per andaread 
Belgrado per certo tractato, quale havea in 
quelle loco ; ma che essendose poi scoperto, et per 
et Re de Hungaria facti restare tuti quelli, che se 
sono trovati culpevoli de tale tradimento, faria forse 
pensiero de non trasferirsegli pin et dissolvere le- 
xercito senza mettere I'animo ad altra impresa 
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PETRI DE THOMASIIS, DUCALIS SECRETARII IN 
HUNGARIA, AD SER^i^^^i d. DUCEM VENETIARUM, 

EX BUDA 1457—1462. 



1. 
3 Pebruarii 1457. 

.... A di 28 del passato qui giunse uno Vay- 
voda de Servia mand'ato ala Maesta de 
questo S°i re per lo 111"™° S°^* Lazaro novo 
dispoto de Servia ad notificar , come nei di passati 
el despoto suo padre manoo dequestavita 
et che lui e successo in S* vogliendo, consigliar ale 
cose sue, ha fatto accordo cumil S°^ Turcho, 
el quale gli restituisse tutte le torre et 
lochi, che fo del prefato quondam suo patre si in 
la Servia, come altrove, che se tenivano per dicto 
Turco excepto Novomonte, et epso dispoto 
gli da de carazo anualmente due. 40.000, hone- 
standose cum molte parole circa dicto acordo, ma 
pur se dubita, che per dicto acordo quando ben el 
Turcho non disponesse vegnir contra Bel- 
grado, diclo dispoto lo fara vegnir, si etiam del 



8U0 denaro dovera exponere, per il sdegno ha con- 
tra quetjto regno per la morte del Conte de Cil 
et per I'odio I'ha cum il castellan de Belgrado, el 
quale altre fiate gli prexe el patre et feoeli pagar 
due. fjO.OOO et taioli tre deti dela mano, et ala giornata 
etiam fa ali aubditi suo moiti insulti, — siche piu 
presto se extima seria contento, che dicto Belgrado 
fosse in mano del Tnrcho, che de Hungari. 

De novo per (juanto 36 aente per piu vie, in Bos- 
sina se attr ova gran numero de inaistranza,^ 
marangoni et calafati, mandati !i per il si- 
gner Turcho et cum diligentia attendono ad far 
fuste et navaze sul fiume de la Save del lato de la 
Bosaina. Novamente etiam li e giuiito uno Su- 
bassi cum circa persone SOOO venuto per sollicitar 
et custodir dicti lavorieri. El 3'"° Turcho veramente 
pur ancor se sente esser in Salonichi et haver 
facto comandare gran mamero de gente per far nova 
hoste a tempo novo .... 



2. 

7 Aprilis U57, hora 16. 

. . . . A di primo del instants Zonsse qui do 
Ambassadori delo II lustre Sign ore despoto 
de Servia, i qual inter alia dioono i gran di appa- 
rati fatti per el Turcho per vegnir contra 
queste parte, segondo etiam per piu mie ho se- 
ritto. I^reterea afTermano in Bulgaria, Valachia, 
Servia et Bos s'ina esser venuti gran numero 
de Turchi et ala giornata ne giongeno di altri, e 
che la persona del Turcho con duo so fioli, munition 
et gianizari se avierano quan primum i possino havere 
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herbe et chel conduce ditti duo so fioli, peroclie suo 
intention era far do exerciti, uno ehe se afleimasse con 
ditti fioli contra Belgrado et con I'altro andar 
lui per la Bossina e passar la Servta per soorrer 
la Schiavonia. Hora qual deliberation e) fazi per 
le novita seguite de qui, non se po intender certo. 
Ma pur non se sta senza gran dubio ; I'habia suoceder 
mal assai. Dio proved!, chel puo fare: che poclii altri 
remedii se puo sperare attexe le condition de le 
cosse. 

Preterea e qui guinto u no am bassador del 
Ser™" Re de Bossina. ala Maesta de questo Re et 
al Rev"" Legato, ma principaliter al prefato Signor 
Legato. Qualle ba exposto, comeel Turcho li ri- 
ch iede certe sue cast ell e, e che per tal caxoiie 
e giunto in la Bossina uno subassi con gran numero 
de Turchi et ala giornata ne giungeno di altri, de I 
che ditto Re delibera poi che questa faria ge vien ' 
adosso defenderse et alienarse del tuto dal ditto 
Turcho et adterirse a christian!, maxinie bavendo 
bona parte del stato suo inexpugnabile, et recbiede 
el prefato Rev"'" Legato chel se vogli trasferir per i 
ditta caxon ale ditte parte dela Bossina. Et circa | 
dezo Re fa grande instantia. De che la sua ReV" 
p. licet la cognosca non poter con honei^ta denegar 
tal sua andata per riputation de christiani, maxima 
in questi eminent! pericoli, tamen ha deHberato remet- 
ter la deliberation in la Maesta de questo Signor Re, 
azio el non pari che labandoni questo regno ei pre- 
sertim la Maesta sua in questi disturb! 



3. 

12 Aprilis 1458, 

.. . Lo Illustri3simo Goveruator se attrovjj 
al presente in Belgrado, et, dicesse, quelle far 
fortificare. Etiara tien pratica con la dona, 
che fo del q. LaQaro, ultimo despo t o de Ser- 
via, quale se attrova in Sandru, et tenta el pre- 
fato Signor Governator haver ditto stato el: dar 
coiitracambio in qiieste parte de Hongaria alia pre- 
fata dona et a quel fratello cieco del q. preditto 
despoto, che li se attrova, maxime esaendo venuto 
a i|uelle parte unoaltro fratello cieco del pre- 
fato despoto, quale stava con el Turco, et con 
el favore de ditti Turchi aspira a ditto stato. Se 
ditta praticha hara loco, die tamen a tuti difficile 
a credere per la pocha confidentia hano ditti Ras- 
eiani de Hongarj, molto conferira a le eosse Ohri- 
stiartj fit specialiter de ijuesto regno .... 



24 Aprilis 1458. 

. . Attrovasse et . . S°' Governator con 
la persona in Belgrado. Le gente veramente soe, 
che pono esser . . . persone circa 8.000, sono de la 
dal Danubio al incontro dela Servia, et ha opt e- 
nuto novamento tre castelle del q. despoto .... 
dal lato de qua dal Danubio, ai confini de la Sava, 
pur verso la Servia .... 

Quelli Turchi, che in di passati venero in la 
Servia con el fratello Ciec ho del q. despoto, 
che sta con et Turcho . . . danovo per dubio del 
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prefato Governator sono ritirati et recliiti nei loclii 
8oi, pur ai confini de ditta Servia, Dapoi el partir 
dei quali Tuiclii, la III"" despotessa con I'altro 
cognato, clie e apresso a lei, ha fatto retegnir 
el Vaivoda del q. despoto, che e fratello del 
bassa de Romania, et doi populi vegnia chia-J 
tnato in despoto, per la qual casone non se stai 
sen^a qualche pocha speran^a, cliol concordio, cho-1 
tracta e prefato Governator con ditta despotessa . . . 
deba haver locho, gio de darli contracambio in que- 
sto regno et tore dito despotado. . . . 



5. 
13 Mali 1458. 

. . . De Turchi per leltere et messi delo Ili"'° go- 
vernador se dice esser giunto a Cosoga che h ia^ 
la Servia siiso el fiume de la Morava, che mete nel" 
Danubio .... El vice iraperator Turco cum Turchi 
15.000 et gran numero de marangoni et callafati de 
Constantinopoli et Galipoli, quali alendeno faro navage 
per meter nei iJanubio. . . . 



17 Mail 1458. 

... Dapoi lieri, qui sono lettere et messe 
del despoto de Servia a quest! sue Ambas- 
eadori, per le quale dicono, el Viceimperatore Tur- 
cho eioe el Bassa, quale . . . se altrovo a Gosogo.J 
haver scorso tutta la Servia fino circum la 
terra di Belgrade et cum gran preda esser ritorr^ 



nato a Coso^o, quamvis de loro pur !\e rimaseno 
morti et presi alcutii apreeso Asandru. . . . 

7. 

1 Ottobre (145&i 

... In el temqo che steteno detti Turchi in 
la Schiavonia commesseno infiniti danni e spolii, e 
(juelli che mancho dicono. affermano, che straporlano 
oltra imeme 19^15.000, oltra i altri daniii, che atro- 
vandose avariti la ditta fuga in \ia per conferirse in 
in campo, el rev'''' Signer Dalaurana cum cavalli 300 
se scontro in la ditta Schiavonia in iino subassi Tur- 
cho cum Turchi 7000. Ven ditto prior ne messe a 
fuzir et intro in uno suo castello. El ditto Subassi 
cum i suo el segui e mesae campo al deto caBtello, 
e combatendolo fra zorno uno e mezo quello otene, 
excepto uno torazo nel qual tandem e! predicto pri- 
ore cum i auo cum li per se havea redutto, et quello 
dal focho defendevano cum vino et aceto per man- 
charli laqua. Piazete a Dio, che intrando el dicto su- 
bassi per el ponte del Castello fu ferito d'un ventone. 
Si che ditti suo se levareno e suidisalo el ditto Ca- 
stello, cavalli e cariazi del predicto Signore priore 
et altrt se partirono Successe poi el caso de ditti 
Turchi, si che el prefato prior cosi svalisato e ferito, 
lui e quasi tuti i suo, se ha conferito ala regia Maeati. 
Lo 111'"° Conte de Bister*; et olim g o verna- 
dore e intrato in Belgrado cum persone circa 
3000 et pur persevera la pratioa cum el S. despo- 
to, za chel li voij meter in mano Simedro, dan- 
doli in Gontracambio in Ungaria, et otenuta la Servia, 
restituirlo poi al prefato despoto. . . . 



8. 

8 Ottobre (1458.) 

El Bassa Turcho che cum el euo exercUo 
era fermato dela dala Sava sopra le rive, per quaiito 
fiovissiraaniente ae ha e levato e paulatim va en- 
trando in la Servia. Fa divulgare aspetar la per- 
sona del gran Turcho. La Regia Maesta, per 
quanto qui ee dice, fino a queeto zorno die haver 
passato la Sava et drezatose apresso Belgrade, 
maxime atrovaiuiose al presente fra urucoeagnati oltre 
persone 4 0.000, et ala zornata ne zongano delaltre, 
per esser tuto questo reame in motu, etiam 6 armato 
in canipf) in tuti i iiobeli de Sohiavonia et Maguifico 
Pamyanu. 

Sono venuto al Ser""* Re, per quanto perlio son 
avisato, tre Ambassadori dela Maesta de Re de 
Bossina, zoe: el fratello del prefato Re, m esser Ni- 
coio Testa et uiio frate Marino del ordene de S. Fran- 
cesco ; domandono da questo Serenissinio Re certe 
conditione, offerendose ancor lui m o v e r s e, e sun 
avisato, oti grerano tuto, pur chel prefato Re ae inova... 



14 Marcii 1459- 

... Da poi continuamente se conferma per meesi 
et altri vengono de la Servia, el Turoho contra 
questo regno a questo novo tempo infallanter esser 
per vegnir, et ala zornata zonzeno zente in la 
Servia, et inter cetera sono zonti ad uno loco chi- 
amato Colsozo, che he una zornata de sotto da 
Simedro si>pra uno fiume dicto la Morava, che 
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pone iiel Daiiuljio, calafati, marangoni greci, turclii 
et altre natione dicese 1200, che altro non attendeno 
a fare, che galee e fuste, et he comiina fama per 
peraone venute de quelle parte, chel dicto Turcho 
a instituito poner dicte galee e fuste nel Danubio etj 
Sava verso Belgrade per tore el soccorso deli 
dicto loco, et lui vol passar la Sava, et intra 
in la Schiavonia, che atexi i disturb! occurentU 
non li seria gravemente difficile per quanto ho ve- 
diito de quelle parte. La persona veramente del dicto 
Turclio a di passati lo dito esser in Andrinopoli, et 
dovia venire veroo Sofia. . . . 



10. 

27 Mail 1462. 

. . . Dela materia fra qiiesto Ser""' Re et R6 de 
Boesina . , . cum li Ambaesatori suo niente 
anchora e concluso, pur spiero, imo me rendo certo 
se aconcera ogni difficulta cum denari maxime per 
satisfar ad Is-la, etiam per dar modo al concordio 
cum I'imperatore . . ■ 

De Turchi per diverse vie ^i da Belgrado, co- 
mo de terra Stlvanla seiitoase et Turcho haver 
fato et far grandi apparati et congregar de 
zente, et quelli, che mancho dicono affermano de 
oltra persone 150.000., fra i quali dicono attrovarsl 
piu de janissari 50.000, chi dice el se drezora cojn- 
tra el Valacho, chi dice in terra Stlvania, et 
chi dice el venira c o ntra Belg'rad o, ne altra cer- 
teza fin hora se ha, salvo mo terzo giorno per let- 
tere di castellani de Severono, loco in Transil- 
-vania, ai confini de Valachia, fu notificato aquesto 
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S. Re: el Turco cum numero de zente et munitlone 
esser partito da Constantinopoli tre zorni dapoi San 
Zorzo, appresso al quale se attrovava etiam el Bassai 
et che la fama era veniva per disfar el Valacho 
et contra questo regno. Dicono preterea dite 
lettere, che sabato dapoi la festa de San Jacomo et 
Filipo erano intrate in Danubio per el fiume de la 
Morava navate el fuste al numero de trecento, le 
qual tute se reducevano verso Bidinio, dove fama 
era de li volea el Turcho intrar in Valachia. Die© 
etiam, chel Valacho haveva mandato suxo ai monti 
tute femene et puti, et lui cum tuti altri soi da 12 
anni in suxo se havea posto aln guardia dele rive 
del Danubio . . . 

. . . Per la via de Servia la sua Maesta e advi- 
sata: el Turcho cum lo exercito esser giuntoa 
Sofia de Bulgaria . .. 



11. 

29 Mail 1462. 

. . . Dapoi sono venuti a quosta Regia M. diversi 
usari, chi da Belgrado et chi daltri luochi de 
Servia, affirmano el iunger del Turco in Bul- 
garia et piu oltra, che in la Servia principi- 
ano gionger dele zente, quale tute se extendono 
verso le rive del Danubio, et che fama 6 vole dito 
Turco lassai parte de le zente in Bulgaria a le rive 
del Danubio contra la Valachia et cum el resto 
vuol venir contra Belgrado.., Stane la pre- 
fata Regia Maesta molto perplessa et questa note in 
navage ha mandato verso Belgrado stambachinieri 



f "600 et urdinato el sia f-irnito do vitualie et dice vo- 
, ler desowuier in persona. . . . 



12 

14 JuQil 1462. 

. . . Dapoi questo Ser«iissimo Re da novo ha ha- 
vuto et certo. el Bassa con circa persone 60.000 
utile, electe de tuto lo exercito. fra le quale eeser 
janigari '2o.U0U, haver pas^i^ato el Hauubio ot 
intrato in Valachia. et el Valaclio. ohe con 
circa persone ??.000 se era poslo ola guardia de le 
rive, non possendo sostenir tanto impeto, liaverse 
poslo In fuga, el fornite le forle^-e, i-edotO!<Pi con 
tuti all nionti, dove per uvanti elfaiu tia\oa mandalo 
tute le femene et pati, et molte victualie. La per- 
sona del Turco con el resto dele penle 6 a Sil- 
vanigra apresso Ainicopoli, et li a la cior- 
nata triongerli zente. Clii tamen dice non no esser la 
persona soa. ma el liolo. Ma pur queHta niatina me 
ha ditto questo Sicnor Re haver per certo, chel Turcti 
in persona se attrova in canipo, et voler venir 
contra Belgrado, et che s ono in Serv ia cin- 
que Vaivodi, El vaivoda TranKilvano tuceva 
chiamar tuti i zentiihomeni et popoli, che pono por- 
tar arme, per socoorer el Valaoho, seoondo el 
comtnimdamento del Signor He. Sta el prolato Signor 
Re et quelli del Conseio, che qui se altrovano molto 
epaventati, dubitando, cliol Valucho con el favor© 
' de Transilvano non ai pona a tuor bataglia, peroche 
f i suo sono populi et quelli del basaa iHono homini 
electi et exeroitati qq Iq armi. Idio provodi. Questo 
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Signer r6 incossantt>i' ot por lottere ot pw niessi, oho 
ogni prelate, barono ot /.onlUhomo, oho pono portar 
anno, so debt soni^a alcuna indusia ridui^ ad uno 
loco di qua . . . dal Itunio dola Tissa, do pioolo gtor- 
nato approsso Holgrado, chianuUo Zogodino, dovo 
intonde fare la massa dole gonto, ot poi govornar^l 
5>ooondo U andamonti dol oxorcito Turco, ot on^^si fra 
set lin otto aorni se parlira So Maesta de qui, so- 
condo se dice . . • 



25 



B. BIBLIOTHECA AMBROSIANA. 



I. 

1454—1459. 



1. 

Ex Venetiis 18 Junii 1454. Guarnerius de Castiliono 

et Nicolaus de Arcimboldis. 

. . . Fieri gionse qua uno Ambassatore del 
Turcho, con lo quale era d. Jacomo Marcello, 
che era stato Ambassatore per la pace del Turcho. 
Non se sa quello voglia exponere, ma questa Signo- 
ria ha monstrato al dicto d. Jacomo non buono volto, 
anzi h stato in periculo de essere posto in prexone, 
peroche al conspecto de la Signoria andoe 
in habito de Turcho. Ben havemo inteso, che el 
Turcho recerca con si stabilimento de pace, et mon- 
stra volere venire per la via de Durazo verso 
Roma, non vetando questa Signoria. Et che interim 
fa fare maravegliose forteze in Constantinopoli, reti- 
rando parte de la terra in una citadella et uno ca- 
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stello verso il mare et un altro verso la terra et tutii 

fortissimi, et che haveva cassato tutte le spexe su- 

perflue, che faceva el patre in cazie et femine per 
convertire tutto a la guerra . . . 



Neapoli 22 Mali 1455. Johannes Fetrus Missalia. 
R"" d"" Viceoomiti Ep-o Novar. et comiti etc. 

... La Maesta del Re questa pascha mandoe 
Palermo al Schanderbech in Albania a pro- 
vedere questo payxe et per intendere come fosse aptn 
et sufficiente a sostentatione de gentedarme; mo 6 
ritornato et hami caricato, che di questo ne scrivesse 
ad V. S., recommendandose a quella et significandoli, 
cha la prelibata Maesta ha deliberate reraandarlo 
al prefato Scanderbech cum fanti mille ducento et 
il Signor Texeo Savello et Sancto Garillo cum casalli 
cinque cento, sapendo, che V. S. summamente Iha- 
vora a piacere . . . 



Ex Venetiis, 20 Februarii 1456. Conte Antonio de 
Foligno?) 

. . . Dice preterea per Ic dicte lettere (de Unga- 
riaj, che per essese venuti e retornati dal Tur- 
cho duo am baxatori del despoti de Rasea, 
se afferma del certo esser seguida pace tra questo 
despoti et el Turcho . . . 
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4. 
Venetiis 11 Octobris 1459. Marchese de Varese. 

. . . Rasonando con la soa Signoria sopral fatlo 
dela dyeta, me disse chel papa haurea vogliuto, che 
loro pigliassero la impresa contra Turchi per 
mare et le altre possanze qualla di terra, che per 
modo nessuno non si vole, perhe la spesa gli monta- 
rea piu che 80.000 ducati lo mese, che LX galee vo- 
gliano di spesa 40.000 ducati lo mese dece nave con 
queste doe 20.000, fanti 8.000 per lo manco 20.000, 
che ben vogliano concorrere ala spesa del tregesimo 
per le soe intrato de la Signoria, che ali soy subditi 
non gli pare de dovergli mettere graveza neserna, 
salvo la decima ali pryti facia soa Santita come gli 
place, et lo vigesimo ali Zudey, che sono nel suo 
terreno, che in Venesia none po habitare nesuno, ne 
stare sino per trydi, altrove ne sono in Candia pur 
assay richj, chel non si sente per ancora, che nessuno 
Signore tramontano si facia inanze a nesuna cosa. 



m 

ORATORUM DUCALIUM VENETIIS AD SERMum 

DUCEM MEDIOLANI. 



a) AntODii Guidoboni. 12 Octobris 1462. 

. . . Preterea aviso V. E. . . . che qucsta Signo- 
ria ha havuto de molte lettere del suo Capitano 
del armata et da tutti li Rectorij suoy del Golfo et 
de la Morea chel Turco con circa XL galee et 
fuste et alcune nave grosse sin al numero de sey et 
altre velle piu legere e andato ad Tixola de 
Mettellino disfarla. Et perche fra li altri capitull, 
che sono fra questa Signoria et lo Turco, ce ne uno 
chel Turcho non debia uscire fuora del stretto, con 
armata alcuna et uscendo chel sia licito ad questa 
Signoria de offenderla, et per questo non se intenda 
essere rotta la pace. Et Capitano de la armata mis- 
ser Victore Capello e andato in quello megliore or- 
dene ha potuto, convocate tutte le sue galee et 
altri legni deli quali se ha potuto adjutare, verso 
questa ixola de Mettelino, con intentione sel se vede 
avantazo de attacarse con dicta armata del Turco 
et exeperimentare la sua fortuna, la quale delibera- 
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tione e dispiaciuta ad questa Signoria. Et per quanto 
scnto da duy. luochi et degni, parme pur, ohe fra 
loro consigli aia stato disputato et dicto et coniiluso, 
chel non e sano consiglio ad rompere con il Turcho, 
perche adesso che la pace e facta et la chiesa pro- 
spera contra Malateiti, non se ha securta, quando 
loro fossero attacati, con Turchi, che per V. E. non 
li tosse facta guerra et che trovandosi impHcjti in 
doe guerre cosi facte, forse fariano male ]i facti suoy. 
Et per questo hano mandato et Bcripto al loro Capi- 
tano, che tenga la briglia in mano et non rompa 
con el Turcho ; pur potoria essere, che inaiiti gion- 
gessero queste lettere el Capitano loro misser Victo- 
rio Capello, quale e virile et animoso homo, haria 
azuffatosse con loro, che Dio el voglia, per lo 
mio poco sentimento extimaria foase utile 
c oaa. 



bj Gerardi de Collis 1464. 



1. 

Die 13 Aprilis. 

... He venuto eri una nave de Modone, qual 
dice, che Zenoese hano perduto Famagosta, 
et etiam ho veduto una lettera scripta al pingue da 
Nicosia, dice lo simile, che ali 20 del passato lo Apo- 
stole intro in Famagosta et la hauta per forza de 
fame con capituli salvi le persone et lo liavere, ma 
ne lo intrare, che feceno, lo Capitanio del soJ- 
dano volae sachezare alcune case et lo Apo- 
stole le voleva defendere, li mamaluchi del sol- 
dano ferino lo Apoetole, et luy a furor de po- 
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piilo hatagliato inpeze lo Capita iiio del sol- 
dano et ducento Mamaluchi, et hano mandato 
dal soldano, non si sa, che eeguira, ben, si dice, che 
quello Capitanio non era accepto al Soldano per es- 
sere stato suo contrario id la sua creatione, et per 
questo se spera dicto Apostole remara inpunito dal 
Soldano. 

Ha etiam portato novella dicta nave, che essando 
andato lo Capitanio del Turcho chianiato 
Fabulario a campo ad uno castello de uno 
grecho in la Morea, li christian! funo advi- 
sati et 11 andono per adjuto et troveno li Turchi, che 
daveno la batagiia a dicto casteio et ne hano no or- 
to ben trecento et preso cento, quali hano con- 
ducti a Modone et li ano tagliato la testa a 
tuti. . . . 



Die 3 Junii. 

. ,. Ancor si dice, che verso TOngaro ha man- 
dato grande zente ne la Servia, ne la Bosna et 
ne la Bulgaria. U me pare, che dicto Turcho 
sia maestro del mestero de larme et habia 
homini portenti adomni faticha etfidelis- 
simi. Questo Marbeo he oavalcato in uno giorno et 
una nocte per venire ad trovare costora piu de 
LXXX miglia et poy sono stati si freschi, che li ano 
rotti e morti, che quando io lezo queste cosse ne 
le ystorie rnmane, me pareno fabule, cioe fare tanto 
camino con grande exercito. . . 



3. 

Die 26 Julii. 

, . . Lo Turcho con grande multitudiiie de zente, 
secondo che si estima, circha cinquanta niilia peraoiio 
he venuto in uno paese Chiamato Scopia, qual era 
del despot de Servia et he aituato in modo ehe fa- 
cilraente po andare in la Servia, in la Boena, in 1' 
Albania et in Dalmatia et sta ad vedere, se li Ungari 
passarano lo Danubio per esserii al contrasto. 

Lo sobasi de Bosna he corso questi giorni nel 
paese del conte Stefano de Segna et ha rotto 
uno figlolo del dicto conte Stefano et chi dice, che 
dicto figlolo del conte Stefano he reniasto presao da 
Turchi, la m ogliere sua cioe de dicto figlolo del 
conte Stefano era fugita ad Ragussi e li Ra- 
guaey non I'ano voluta acceptare per non 
contrafare ala aderentia hano con lo 
Turcho. 

In Albania S can de r b e g era andato con messer 
Cimarosto fim ale confine del paese tiene lo Turcho, 
ma intedando, che dicto Turcho era li vicino con gran- 
dissima posanza, ha facto retornore in dreto dicto 
Cimarosto, Et lo predicto Scanderbeg secondo ma 
dito lo amicus ha mandato uno oerto censao alo 
Turcho et ricomandarei ad luy. Ma questo de lo 
censso non lo pero dal altri che sia vero ; he ben vero 
che Cimarosto he tornato in dreto per pagura et sie 
posto nela plu forte terre habia de \k la Signori', 
non ai sa si lo habia facto per pagura del Turcho, 
qual he grosso li presso ho vero per che non si 
fida hem del p'" Scanderbeg, ho per ambi doy res- 
pecti. 
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Lo rfe de Ungaria anchor non ha passato lo 
Danubio. Eri sera torno da la messer Francischo lu- 
stiniano, et si extima, che dicto re havera grande 
faticha ad piglare lo Smedro, che sopra lo Danubio 
verso la Servia et dubitasi chel consumera questo 
pocho de la estate havanti lo possa piglare, et non 
havando quello passo mal poria campezare ne in 
Servia, ne in Bosna per difecto de victualie. Lo dicto 
rfe de Ungaria de tre passi sono su lo Danubio Bol- 
grado, Smedro et Columbatro, non ha si non Bel- 
grado, che sia suo, qual he tanto lontano et piu ale 
parte de sotto, che non poria haver per quella via 
victualia, ben lie necessario pigliare prima uno de 
quelli altri duy passi . . . 

4. 
Die 11 Augusti. 

... Da poy me mostrono due copie de littere 
scripte da Zara, como da mille Tu'rchiin Bosna 
erano tagliati in peze in Jaiza da uno capi- 
tanio del re de Ungaria. 

. .. lo re de Ungaria dovea passare lo fiumo 
de la Sava et venire in Bosna ali 12 del presente 
con exercito de 40.000 fim in 50. 000 persone . . . 

lo dixi como da me parlando con la Signoria 
dele cosse del Turcho, como poria essere sicuro in 
Albania messer Cimarosto et la gente che vostra 
Exc* li mandara essendo vero quello si diceva, che 
Scanderbeg fusse in accordio con loTurcho. 
Et fume risposto, cheloro non haveano pero anchor 
certeza che dicto Scanderbeg fuse in tuto contro con 
lo Turcho et che credeano, che luy temporezasse 
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con lo Turcho fim che li zonzessi piu gento de chri- 
stiani in Albania et die era vero, die Albanesi 
erano iiialla gente de poterssi mal fida de 
loro. Ma quando ben luy fuse in tuto de acordio con 
esso Turcho, che non dimancho la gente do V. E. li 
potera andare et stare sicuramente como si fusero in 
Italia, pero die I'Albania da la parte, che guarda 
verso la Gretia et la Scopia dove he lo Turcho era 
tuta cinta de grande et aspere montagnie in modo 
che gente del Turcho non si meteriano ad intrarli. 
Et digandoli io como fara dunchi li nostri a ofTendero 
al paese del Turcho, si non porano piissare le mon- 
tagnie et intrare nel suo paese, me diaero, che la 
gente nostra li poria offendere quando lo Turcho si 
movese de la Scopia, dove che le, per andare verso 
loUngaro, como he verissimile deba fare, mastando 
in Scopia lo Turcho non si poria far nulla . . . 



Die 18 August!. 



. . . Lo Signer Sigismondo gia circha uno niese 
fa he zonto in la Morea et may non ha scripto 
cossa alcuna, ma I,i Signoria ha ben adviao, che dicto 
S'' Sigismondo con la sua zente era roducto lonze 
da Modone 8 miglia et li aspectava, che provisione 
faceva la prefata Signoria de niandarli piu gente et di- 
nan victualia, pero che dice non esser sulTiciente a 
campezare ne fare altro dampno ale terre tiene le Tur- 
cho con si pocha gente, che non passano lo numero 
de mille trecenta cavali et altretanti fanti et sono si 
male in poncto p^r li pochi dinari hano hauto maxi- 



335 

me quelli erano in dicta Morea nanti la Venuta del 
S^ Sigismondo, et etiam per la extrema carestia, che 
hano, che tuti quanti sono descalze et disar- 
mati in modo che hano invidia a morti et 
omni giorno nefuzano in qua e la. Pur la 
Signoria li manda de present! una nave grossa cari- 
cha de formento et orzo et alcun dinari li mandara 
per 1q Capitanio meseer .Tacobo Loredano,, qual si 
partira per tnto questo mese de qua. 

. . . Scanderbecho si dice pup che daoordio 
con meseer Cimarosto et che intende far guerra al 
Turcho dato che questa 111'"' Signoria tropo non si 
fida de luy. 

Ho saputo per uno, che pur me solledire lo 
vero et che lo sa, die in pregay he stato rasonato 
et ventilato de removere messer Cimarosto con 
la compagnia sua de cavali cinquecento et mandarlo 
in la Morea, attento che lo perde tempo li in Al- 
bania; ma pur fim qua non he stato deliberato altro, 
ma stare attento si farano alcuja deliberatione et 
subito advisaro V. E. . . 



Die 24 Augusti. 

Non credete (il papa Pio II) che lo duce 
de Venetia . . . 

Dovesse andaread questa im presa fcon- 
tro Turchi). Et pero la S. S'' andafemente era venuto 
in Anchona con dire: non vegnand o lo d'uce, nuy 
seremo excusati. Ma quando lo odi che nuy ve- 
gnavamo et anchor non lo credeva, si fece pnrtare 
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ala fineatra de la camera, easando infermo et quam- 
prinium lo viste le nostre velle dice, clie si 
lasso andare como morto et incomenzo ad 
piangere do poy li accese I a colera si f acta- 
mente, che li viene lo flux.o, che lo spazo, et 
do poy che fuseino zotiti anchor non credeva, che nuy 
fuserao in galea et mando unn suoniprtte, qua! ne volssi 
vedere. Et dice in summa, che tuti li cardinali et quelli de 
casa del papa li ano dicto: lo duce do Venetia he stato 
homicida, peroclie stato cason de la morte de esso 
papa. Et che questo sia vero che lo dicto papa non 
havease opinion de venire, non hera facto alcun appa- 
rato ne de galee, ne de homini, ne de crutiati, ne de 
armamento, ne glera pur un sacho de biachotto, ne lo 
Cardinal de Tiano lie may parsso con le galee de Pisa 
in modo che la Sigmria era delegata et havea persso 
la spesa. 

Tuta questa Signoria a majore usque ad ulti- 
mum dichanoquantoraal he possibilededi'cto 
papa: io dico cossemorlalissime, che non si 
direbeno de uno Sara y no, che luy voleva fru- 
stare de spese et desfire ad ultimum questa Signo- 
ria et che non attendeva, si non ad ingrassare 
soy nepoti et parenti . . . 

. . . Lo amico ha inteso, che 11 Turchi de Bosiia 
de novo sono corsi in qiielo de Secna et che 
inesser Cimarosto era admalato gravemente. 



Die 11 Septembris. 

... Ma ultra questo me dixe (lo Duce) che 
prefato papa Pio era venuto in Anchona 
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li voleva edificare una f.orteza per meglio 
poterla dominare el che haveaopiuione de 
fare suo nepote Signer de la Marcha et Roma- 
gna, et che li Anchonitani quando fi morto lo papa 
vbgnino a rengratiare la Signoria in galea, como 
quella li havea liberati dal dicto pericolo de dicta 
forteza per che segui la morte sua per la venuta de 
esso principe. Altri dichano, che dicto papa Pio v o- 
leva fare in Anchona un fondicho de spe- 
ciarie et altre mercantie et darlo ai Sig^* Fi- 
rentini et desfare Venexia. Ma queste sono parole 
de piaza . . . 

8. 

Die 22 Octobris. 

. . . Lo Turcho poy che partie daYayca 
havea gia licentiato la piu parte de li soy homini 
commandati et feceva conto con li soy andare ale 
stantie. Ma poy che ha inteso, che lo re de Unga- 
ria he passato la Sava per andare in Servia 
et in Bosna, lo poe fato Turcho fa ritornaro in 
campo tuta la sua gente si li zanichiri, como li com- 
mandati . . 



8 Decembris. 

... Si extima pur, chel S^ Sigismondo habia 
in tuto habandonato Misitra et venuto a Modone . . . 

Lo Turcho con la persona sua he torn at o 
ale stantie in Andronopoli et ha lassato con- 
tro lo re de Ungaria lo bassa de la Natolia con 
quello dela Romania . . . 



MONUMENTA VARIA XV— XVII SEC. 



1. 

PS. in una lettera ad Matliiam Corvinum, 

15 Augustl 1476. 

. . . Era ancora la nova de rupta de Alibeg, 
facta per lo dispoto de Servia, homo del S^r re, 
et per altre gente de S. M*». Alibeg e un gran 
bassa del Turco etha lo gubernodeSmedro 
et quasi de tutta la Servia. Questo havia pas- 
sato lo Danubio cum cinque o sei milia Turchi et 
havia facta incursione in questo regno et potissimum 
(?) in una tera chiamanta Th emi svar, et tornando 
in dreto com la preda, lo dispoto com supradicte 
gente li ando drieto ; ma non erano le gente havia 
lo dispoto cum se quasi milla a comparatione de 
quelle havia Alibeg , et habiando lo jonto , fo alle 
mani cum lui; et in abataglia foro morti piu de du 
milia Turchi, et presi assai, 1 altri si misero in fuga, 
et siando andati in quella parte del Danubio, donde 
erano passati per repassare et siandoli li nostri celle 
spalle, li fu necessario precipitarsi in lo Danubio, 
dove sene anaccarono multi centenaro et tr^altro 
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Scanderbeg, fratello do Alibeg, perdero ban- 
dere et stendardi ; li quali bandere et stendardi com 
circa trecento Turchi presi portara overo menara 
dicto dispoto al S°^ Re, lo quale si aspecta da bora 
in bora . . . 



2. 

Via sive iter a Clvitate Venetiarum usque ad 
Tanalm sive Tanam (e Cod. membr. sec. XV). 

Fautore deo almam Venetiarum civitatem de- 
serimus et in equum equor gradimur. Polanam civi- 
tatem a Poluce per invetata secula conditam capimus, 
ubi saxeas urnas per agros fusas vix numero expli- 
candas comperui . . . 

(Descriptione insularum Jonicarum et Greciae 
ommissa). 

.... Hinc vero discendentibus nobis et per hoc 
artum pelagus, quod Elespontum nominatur, se nobis 
offert alvea in partibus Gretie ars potens ac sublimis 
valde que Galipuli nuncupatur. Hanc possidet 
perfidus ille Teucer, Hie ut plurimum sedem 
suam fi git ipse, Hanc ut pupillam ocuH sui 
custodit. Hie suum potens navigium optinet. Hinc 
descendimus et tandem se nobis offert sacratissimam 
( !) urbs Constantinopolis. Que Bizantium di- 
cebatur. Que qualis quantave fuerit, nedum calami 
lingueve offitium deficeret, verumque oculis intuen- 
tur in animum stuporom inducunt, et vix humano 
condita creduntur ingenio. Ambit hec ingens civi- 
tas miliaria decem octo In conspectu vero hujus 
alme urbis est civitas politica valde, quam latino 
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nomine P e i r a m vocamus, Greci vero O a I a t a s 
dicunt. Hec civiles et sublimes valtie continet doinos. 
Hec vero Grecie pars Tr aicia nuncupatur. Has urbes 
et mare hoc Elespontum, quod etiam Propontus no- 
minatur, linquimus, et tandem Man rum ingredimur 
mare. Quod etiam apud auctores Pontum nominari 
reperio. Per hoc a dextrls nostrum sequimur iter 
per ducenta fore miliaria. Et ibi in partibus Asie 
quendam reperimus portum, prope (juem est Teucro- 
rum civitas, que Pcnterach noncupatur. Que eodem 
situ sita est, quo montis SiJicia castrum. Sed hec in 
loco ret valde ameniori et hujus orbis illius orbe ma- 
jor. Hanc deserimus et ab eadem parte per miliaria 
centum convenimus montanum castrum. Quod etiam 
radices tenet monticuli, Fere omnibus inexpugnabile, 
quod possident Janunenses. Extra vero niuros 
nihil possident penitus. In eo sacratissima Johannis Cri- 
sostini membra quiescunt. Hunc deserimus locum et 
hoc inmane transfetamur pelagus, et tandem nobis 
(5othorum apparent terre. His portus subimus, et se 
nobis pandebit ingens urbe Caffa, que milliaria ambit 
octo, vix suum continet populum. Huic dominantur Ja- 
nuenses. Relictis his aleva Gothorum terris. et eadem 
parte se nobis Tartarorum pandunt terre. Et 
hoc maurum mare linquimus et ex eo egredimur, et 
aliud ingredimur mare. Quod Meothida palus ab 
auctoribus nominatur. Hunc vero mare Delicalbach 
noncupatur. Eo quod in ipso est multitudo piscium 
quorumdan. Qui Zabach dicuntur, qui scardinarum 
similitudinem optinent. Adextris vero magnam linqui- 
mus provinciam. Que Car c h asia nominatur. Per hoc 
mare secundum ejus longitudinem tranfretamur mili- 
aria ducenta et tandem fines ejus attigimus. Ubi in 
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ipsum famosus amnis per septem iDgreditur hostia, 
qui Tern Tartarorum, vocabulo nostro Tanays di- 
citur. Hoc flumen ingredimur. Et per ipsum miliaria 
gradimur XII. Et ibi pagum reperimus, que Tana 
nuncupatur. Ad quara mercatores diversarum regi- 
onum merces deferunt. Hie ergo navigii nostri fiunt 
finis. Quia Trapesundam ex comuni omnium con- 
sensu non ire decretum est. 

Laus Deo Altissimo. 
(E Codice membran. sec. XV. s. litt. C. 109). 



Copia d'un discorso fatto dal S""^ Paolo Giorgiu 
gentilhuomo Ragugeo al Ser?° Principe di Tran- 
silvania sotto 11 di 10 Gennaro 1595, nel qual tempo 
S. A. haveva la sua Cavallaria e fanteria in Mol- 
davia 13|m cosacchi 3|m Ungheri et la gente del 
paese 14|m cavalli et 5jm fanti et in Vallachia 
un essercito di iOjm tTngheri. 

Serenissimo Principe et Patron Colendissimo. 

A questi giorni passati feci un discorso sopra 
le cose di Moldavia, con il quale significai tutto quelle, 
che giudicai appartenere alia sicurta delle cose delF 
A. V. quale mostrai al magnifico Canoelliere, il quale 
havendo detto, che delli animi di quella provincia con 
buon modo TA.. V. s'era sicurata, che piacia al S^'^ 
Dio cosi sia. Pero in tal materia non mi resta altro, 
che dire se non sopra la passata, che le gente dell' 
A. V. hanno da fare di la dal Danubio per I'acqui- 
sto del regno di Bolgaria in compagnia delli Co- 
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sacclii et Moldavi, che per havere impostomelo il 
iiiedesimo Cancelliere lo faro nel modo, che la bre- 
vita del tempo me lo concede per servire I'A, V., 
la c|ual prego a non porgere orecctie al bel or- 
dine, ma alia pura et sincera narratione, che le faro 
aiicorche con rozzo stile. 

A me parrebbe, che in questa passata, die fa- 
ranno in quel paese de Turchi 11 Cosacchi, Ungheri et 
Moldavi per via di Galazo luogo sul Danubio nella 
Moldavia, debbino usare eslrema dilig'entia di farla 
quaiito prima, perche nella prestezza et velocita sta, 
che li disegni da lei concepati sortischino conforme 
al desiderio dell' A. V. con lo quale Ceaare occupu 
I'lmperio Romano. Peru se I'A. V, ha voglia d'occu- 
pare la Bolgaria, che stende dalla bocca del Danubio 
sino alle radici del monte Emos, che sera detto Regno. 
e rovinare il paese del Turco, quale e dila dal monte 
penetrando sino in Andrinopoli, al qual luogo avanti 
die vi si pervenga, vi sono questo terre: Artos, Car- 
novo, Harai et Sarabochi, oltre alii Casati, che sono 
sotto alle loro jurisditioni, ordini et comandi alia sua 
gente, che con quella prestezza sia possibile s'inca- 
minino a quella parte del Danubio, mentre vi e la 
comodita del viaccio, et che danneggino li sopradetti 
luoghi Turcheschi di 1^ dal monte, riserbando quolli 
di qua. che lo possono fare con facilita, senza che vi 
corrino alcun pericolo, che lo mostrero con vivaci 
ragioni, accio I'A. V. non vede riservata nelli ordini, 
11 luedesimo effetto possono fare le genti di Vallachia, 
nella quale e pure un formato essercito dell' A. V., 
et un luogo molto a proposito per I'aoquislo del Regno 
di Bolgaria. 
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E il Regno di Bolgaria diviso in tre Provincie, la 
prima e chiamata Dobruccia la quale e piana et aperta 
senza boschi e fratte e di lungliezza per la marina, 
cominciando il suo principio dalla foce del Danubio, 
ove sbocca in mare fino a Valvar, che questa pro- 
vincia per molti anni ho praticato. Questi habita- 
tori patiscono di legname per far fuoco in luogo del 
quale si servono dello stereo de buvi 6 vacche, de 
quali quel paese e abbondantissima. Patisce del!" acque, 
et pero se ne sono provisti con industria havendo 
cavato pozzi di 70, HO passi, ft queste sono cati- 
vissime. Questa Dobruccia per la marina e habitata 
da Christian!, et vi eono in essa queste terre : Cha- 
rar, Malucb, Costanza, Mongalia, Irosta, Balcich e 
Varna, et li casali delli Christiani pur su la marina 
sono Orachovera, Cavamo, Corbir, Eiherrena, Franga, 
Novnsello o Gallatta, nessuni di queste terre e ha- 
bitata da soli Turchi, ne anco da Christiani eccetto 
che in Balcich, dentro per questo paese in terra ferma 
e habitato da Turchi et vi sono le infrascritte terre : 
Zatuchio, Baba, Carassuui, Cassasui. Pastarghi e Pro- 
vadia. In Sasaucci e Babassi e habitano anco li Turchi, 
nelle quali per ciascuna di esse vi e maggior numero 
di Christiani, che di Turchi. Tutte le sopradette terre 
8ono habitate dalle genti di Asia, quivi venule per 
mercature, con la quale occasione sono rimaste ne 
sono molto atti nlle cose militari, ma li habitatori sono 
bravi e buon numero se ne puu metier insieme, ma non 
hanno alti' armi, che la spada et pochi I'arco con 
frezze. Poi vi e la provincia di Deliorman, chiamata 
con questo nome dalla grandezza de boschi, conabbon- 
dantia et feconditft di fratte, che altro luogo non vi 
■e appresso, se non dove sono terre casali e vigne. 
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ancora questo paese ^ ben grande. Questo Deliornian 
ha queste terre : Sciumgrs. Prislavo, Rrosgrad, Cir- 
veniei, Rusti. e Danistar e Silu&tria, che tulte quesle 
lerre in maggior numero sono habitato da Christiani, 
e niaggiori che Turchesclio. La terza provincia, qualo 
e sotto il monte e nel medesimo Regno di Bulgai-fa, 
si cliiania Oovilavo, e minore tlell' altre due, ma e pid 
habitata. e piu abbondante et dovitiosa d'oini cosa, 
produce bellissimi frutti, in gran copia di erani, orzo 
vini. Questa c di&tante dal Danubio, contiene in 
se christiani in grandissinio numero e molto bellicosi. 
La Dobruccia, Deliornian e Govilavo a giudilio uni- 
versale possono dor fuora da 3(i|m. Turchi armati 
maiamente. U Regno poi, che e sotto il gnverno 
di tre bechi di Silistria, Nicopoli e Vidinio, non danno 
piu di mille spai. Questa gente non e atta a far re- 
sistenza alle genti di V. A., ne meno a quelli Christiani 
Bolgheri, et perche la vegga, che non le parlo ae 
non con verita, la quale anco aleicosttra come per 
essempi del che expertus loquor, imo de quali 6 
questo, che due anni sono passati quando il Bellerbei 
di Urumelia meno Aron Vaivoda per rimetterlo di 
nuovo nello stato di Moldavia, e benche seco havesse 
condotto U'|m. Turchi, non di meno Pietro Vaivoda 
Kosaccho, che da Moldavi fil eletto per lor Signore 
con pochissima gente, che haveva, fece honorata dif- 
fcra contro i Turchi, la quale fu tale, che li viet^ 
I'entrata nel suo papse, ne niai gl'haverebbe permesso 
passare il Sirieto acqua grossissima, la quale quasi 
divide ia Moldavia dalla Vallachia, se non havesse 
preso terrore dalle gonte dell' Altezza voslra, la qualo 
mandava in ajuto d'Aron, la quale fil cagione, che 
il Vaivoda Kosaccho ai rilirasse inverso case, ncl qual 
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luogo et in che modo capitasse in niano delli Ungheri, 
6 poi di Aron variamento si va dicendo, che per non 
trattenere quest<i mio ragionamento lasciero, che altri 
vadino investigando, — dico bene, che io trovo, che 
Aron quanto e piu tristo, tanto ha maggior fortuna, 
perche sendo state levato dello state e menato in Con- 
stantinopoli per punirlo nella vita, fii dalP 111°™^ Am- 
bassador Angiico non solo liberate dal pericolo, nel 
quale era, ma con il sue favore di nuovo rimesso 
nello state, havendolo anco accomodato di gran som- 
ma di danari del sue ; nientedimeno li fii ingratis- 
simo, e con il medesimo modo credo habbi pagato 
V. A., ancorche fusse da lei dice volte rimesso in 
state, ma hora con I'occasione della scusa si e humi- 
liate, non gia per volonta, che ne havesso, mapper 
necessita, perche sendo in Constantinopoli private dello 
state, qual altro reffuggerio poteva ottenere, che 
quelle dell' A. V. Dio facia, che questa sua resolu- 
tione sia con quell a sincerita, che ricerca, Ser^^ 
Principe, V A. V. Da questo ragionamento sopadetto 
si puo comprendere di quanto poco valore siano al 
presente li Turchi, nel numero de quali non include 
quelli de confini di Ungheria. Di piu li dico, che due 
anni sono nel tempo di Alessandro Vaivoda passorono la 
Vallachia nel paese di Turchia da 60 Archibusieri, et 
se bene una quantita di Turchi gli vennero adosso, 
non pero gli possero fare alcun danno, anzi furono 
sforzati per il ritorno lore djrli liber o passe Tutte 
queste cose sono da poi in qua seguite, le quali ho 
volute narrare all' A. V. accivebe tanto piu solleciti, 
la sua gente a passare a danno Turchesco, et con 
maggior animo Tinciti a questa tanto gloriosa impresa 
et benefitiosa per I'A. V. et per tutto il Christiane- 



Kima. Resta, clie li racconti alcuna parte di casalt 
Cliristiani, parecchi de qiiali sono sotto le radici del 
monte Emos, qual eerra tutto il regno d! Bulfrheria, 
e paese mezzo giorno di camino distante da Eno 
monte, et sono queste, Guiana, Gosira, Fubcano, Do- 
vino, Monaetierazzi, Plozzo, Dobrina, Caranaz, Crtvina, 
Rovana, Nenor. Vunciari, Gnecnscia, Guglie, Senizza, 
Calugirezza, Marinar, Janchevo, NovoseDo, Mos, Din- 
deo, Cenga, et da questi casali pocn distante vi sono 
moiti altrt, che non mi sovengono, de quali vi 6 nu- 
mero infinito. Resta verso Soffia Tarnovo ciftaprinci- 
pale e Metropoli, I'Arcivesoovo della quale 6. imn di 
casa Daghi, tiene sotto diee 560 casali Cliriatiani, sono 
graridi di ?00 in HOO case I'uno. Appresso qiieata vi 
6 la terra di Loi'ica assai ragionevolmente grande 
et assai riccha e habitata da Turchi et Christiani. 
Appresfio Tarnovo ci e qualche comodita di casali 
habitat! dalli Albanesi quali sono bravi et in occaeione 
si potrlano metter in eieme da 1500 di loro tutti a 
cavalli ben armati. Le due terre f^ono nella Bolgheria 
da Tarnovo sino a Soffia, sono quattro giornate. Que- 
sta citta e di la da Monti situata nel piano, e grande 
et assai populata per i! gran negotio, che si fa in 
quella di molte nationi et massime della Raugea, ha 
in torno a se un piano grandiasimo, e distante dal 
monte Emos mezza giornata, ha sotto di se 300 ca- 
sali, 960 de quali sono habitati da Christi ni e 'lO 
Turclii. lo ho fatto la descrittione di questo luogo 
da me praticato se non con quel ordine, che conve- 
niva, spero, che basterfi per I'inteligentia di V. A., 
nel che in quollo havessi mancato, lei con la sua pru- 
denza supplira, per conclusione le basti, che il Regno 
della Bolgheria e in maggior numero habitato da Oliri- 



stiani, che da Turchi. Hora le dimostrero la nalura 
de Bolgheri, la quale iu buona parte conosco ; sono 
fieri e d'animo nobile, pocco a.tti a supportare I'in- 
giurie, percho quando li sono fatte da Chiasesi o altre 
persone, coai si sono risentiti con vendetta della morte 
delli insultori, eono inmici de Turclii, mente amici de 
Greci, aasai con la nostra natione Ragugea sono con- 
giontissimi, 8i per tenere della medesima lingua de no- 
stri, come per il comodo, che da quella per li loro 
negotii ne ricevono, ottre di che vi e la cagione delle 
parcatelle, che seguono fra loro et li huomini nostri, 
perohe in Silistria, Sciugna e Ruscia e Tarnovo sono 
\i molte famiglie. Per ciascun luogo amorevolissimi 
del forestiero e viandante, et nelle case loro lo ri- 
cevono, e niolto volentieri lo servono in cio che li 
occorre con molta protitezza e amorevolezza. 

Ho voluto narrare la natura loro a PA. V. per 
che guadagnando la Bolgheria faccia tener mocio di 
guadagnare anco gl' animi loro, perche con ajuto 
diessi al certo la conservera danueggiorii tutto quel 
paese di la da MoDti sino a Andrinopoli, che sicura- 
mente si puu fare senza che la gente dell' A. V. 
possa patir alcun danno, che tutto quel paese e pieno 
di fratte e di arbuscelli, tra quali vi u la strada, 
si che pedone mai puo esser offero da cavalliere, ma 
si bene puo offender lui senza alcun danno. Pero 
I'A. V. per queste ragioni puo moversi a dare or- 
dine per il conquisto di ei bel Regno, del quale privato, 
che hara il nemico, lo privarit della dovitia del vive- 
re, accrescera alle sue forze 25|m huomeni bravi, che 
con molta facilita puo dare la Bulgheria, che poi 
hara modo di continuamente inpertare la provincia 
di Julia e Zagora, qual t^nde verso Andrinopoli. 8l 
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oho Sor"'" IViiRiiiK' ordlnl v\ ooiinuuli I'A. V. olio 11 
l)ot(:li»ri (Inlli Huni onpltani i>l iIaH' Ot<ot'cUo ttlaim uoii 
oifiii florlci ill piiicovdli iimiiloro Hcoart>«/atl, non/a per- 
mottoro, clio In onsa kIcuiik rotino opproxal, ol ok'i 
puonBJ fory. porolic losoroito doll' A. V. liori\ inndu 
non [)oi' tin nntio, iim pot* innIM di nmnionorHi Innln 
(lovilhi ot nlilifimiair/ft do Ki'iini, oi\sl oh anlmtill, \'l 
Kdiio (11 (|nolli Tiirohi lialiliivlnrl dul Uoijrio, ftimi por 
jillolorc II niilmi loro ol por ridlirli eon mitioro fucillti^ 
ulta dovntioiio dell' A. V. o bono, ulio sla loro In prodii 
otio fnranrm, poroho in qit(i«ln modo ni npllohotoniu) 
11 porlooli ot. impi'omi ningglorl. no In ojn Hioiin avarl 
II suol oApitiM.t, olio il pni dollo volto rnvai'ltlu kuoIo 
QSHOr oftgi'ino ell «:mn nivlnn po(^lll (pmndo II niiri- 
Mtlanl I'OtaBHJno dlHgutilaU pnlrlonn roiroarHi no inoiitl 
ol p(in«orvaro li pawfi alll Turolii, olin voi'iino (|utiNhi 
0(*tfito acti'i Howui a\ir.\ dilTti'-iiltii milrlim nella lUilfrlio- 
rlii; diiiiipip ('• inopllo. nho I' A. V. rosll hliinift iliilil 
nntini ilo Unlyhoii tl dlr*') dl notto lo uiiulonl, ilallo 
<|uall HOiio Nrorzati nnii moIo lu'ivnmro la puHNAtii 
dollo uiMitl Hno, inn luioo II onnuiun^lmonto, conin 
con Minlln alVeilo Id doNldorann, poi-olio vl^ta olio 
liavoHsIno I'lvsorolto di^ ('In'iHtlaril no pii(>r4| Im-o, o*ki 
so[ixn ai(;uno ujuti) I'arlonn Ntra^o di InlU ipio' Tni't-hl 
liahilatnri dl cfuol llngno, oho Hoprn <'lo tnollo volts 
ino no himnn vaylonatn, ot c|npMtn tn I'liivorrin pat- 
nalo, (puuiili) InlnndiM'nno, che lo i-oho do I'hrlNlianl 
(indftvanu I'olinonionio, n|. pih volto liantn) dininndiitfi. mc 
lal tniovc onuu) voro, ipiull lo n[>n Holo U ooid'lrmnvi, 
tnn auoi'OHoovn nm^jfuloi-l. dolla tpial uosn OMtil pron- 
derano Infinlto ginhllo ot rnndorano gratlo al nnnnnn 
l)ln. I'ajuto dol qualo Invnoavann per 11 buoni huooowhI. 
Poro Honn loro i-o»olnllHMinil quando luwovano onoa- 



Hlonn iinii'tsi con II iJliiiHliiini, ol aiicu dl flaiiiioggliiro 
II TurchI, poi- coiir«rinatioiiP dolla iiual oosa ot per 
fai' coiin^onro. oho rnnimo Inro Nin Into, potroi dire 
molto oofi(> a qimstn pi'i.posito, lo ((imli tralatsoio por 
imii loditivo I'A. V. iim iioii taooro quollo condsco 
sin a propnsiin por far oro<lore, oho vnai sia I'oine 
di noprn hfi dotlo. Dioolo (hiiuiiio, olio ir» aiml sono, 
oho In prima volta d'ttallii voni in pao«o t\\ 'Purchfa, 
dovo quatlro mini solo vi dhnor.ii. qviftli quasi ounsvi- 
mal In viaggi raniinando i)or lutto i1 paoso Turchesoo, 
0011 oooasiono do qiialt noqiiicloi in qualoho porte 
Ih cogiUtioiio ilcl rogno di lUdglioriaol dollo stain do 
Chrimtiani. onnio anclim-a (iolli citsiiiini Torohosohi. Dolli 
Christfaiii ora foIicisHimo lo stalo w per la liborta 
nclta qualo «i trovarano, ot por la rohba ol havoro, 
dair altro caulo i Turohi orano dl biionia>ima na- 
lura, qmill iinn Irnvagliavatu) li ("^hi'isliaiii, no porniol- 
torono, cho da nhnuio fussono niotoHtali, oltre che 
ftnco In oio il piudiottto era noouHssIhio, llora cnu 1ft 
mla voiuitn MOgnitft di\l 1690 ho Irovalo In hlato di 
niolti divorglissimn qviollo do Chrlsliaiii oppros^o da 
nirtlla niiisnria, si por lo gran gravoino, che di minvt) 
pag:\no, oonio por il danuo, oho rloovono da giannix- 
zari, do quail lulio lo lorro o oasali di Holglioria 
80un pioni, cho In quol louipo di prima nou ve lie 
or&nn so nmi poolii, porcho in mi ricordio. oho in I'ra- 
vato dovo \\M irovamo la ooaa imu vi orwio ^e non 
poohi quath'o a-ianlit/.ori, ot hora Stt, oo^i por altrilu- 
nghi uinliiplioati. tv'uesli r^nno quoUl, oho oppriman^ 
li ('hristiani oou intorossi di ooulo por coiilo in tro 
mesi, ottro la sorxilu, che wono ohligati a faro : a 
que«to si aggiiu)go la privatmno dolla miglior |>arlo 
de! terroim, la qualo piulla il giamiiKzoro si («iio fr&> 
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tello (?), che prima non facevano cosi, perche non 
vivevano con tonte delitie, ne havevano moglie, ne 
figliuoli, et peru, non erano tanto avari, che quasi 
la professione loro (■ piu di mercante, che di soldato. 
Con questo concorre da clie comincio quesia guerra, 
la privatione de loro beni fattali da giannizzari et spai- 
hani, cho vano alia guerra, et il violameoto de figli- 
uoli alii occhi paterni e materni, le quali cose mai 
nelle prime guerre furono fatte, et li Turchi, che 
commettono queste sceleragini. non sono castigati, 
ne a farlo li giudici ardiserno. n questa materia 
potria dire gran cose, ma mi pare, che questo basti 
per fare conoscere, che I'animo de Bulgheri siano 
buono e sincero verso li Christian! et ini([uo verso 11 
Turchi, che come si \ede n' hanno piii che nccasione, 
si che ot puo da questo comprendere, die li Turchi 
lianno il nemico in cosa loro cagionato dal mal trat- 
tamento, che fanno a quei iniseri con ajuto de quali 
acquistorno tutto quello, che possegono in Europa. 
Sei pu hanno perso (|ueir ani.ico valore, soao discor- 
retti, disordtnati e tutti generalmente sono dati al 
denoro, e pifi li Spai e li gianizzari, che li altri. Ho 
scorso tanto oltre con la penna acio I'A. V. sappia la 
variatione, che e seguita nella vita, nelii costumi e 
nel valore della natione de Turchi. 

E cosa certa, (.-he la citta di Constantinopoli sin 
qui e stata aostenuta dalla Vallachia e Moldavia con 
grani, orei, carne. mele e butiro; il medesimo ha 
fatto la Bolgheria, la quale quando mancasso di av- 
venirla per lei et per il numerahilo essercito, che a 
questo giugno verra dell' Asia, e non prima, resta, 
che solo la Grecia, la quale non e possibile, che 
possa sovenire la citta di Constantinopoli, e I'esser- 
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cito, cfic verra a danno dell' ,^ . V. e tli queli dell' 
Unghoria, la quale per ridurre .1 maggior stretlezza 
insieme con I'esercilo puossi faro con una passata di 
la da Monti, abbrucciando tutti ii graiii, che si tro- 
verano nel territorio d'Andrinopoli, nel che la s'hari- 
eno ajutori Ii Bulgheri, Con questa operatioiie I'A. V. 
mettera in tanta dificulla lo citta di Constantinopoli 
et di Andrinopoii e ressercito nemico, che Ii astrin- 
gera a molta incomodita, lovandoli il modo di po- 
tersi loGgamcnte mantenere. Questo si puo fare, se 
pero sincera quella diligentia. che ricerca una tanta 
impresa e quando a nueslo si aggiungerse I'impedi- 
mento alia navigatione di Arcipeiago, come Ii Thristiani 
possono farlo per mare in tal tempo in che grado si 
troverrano le genti di Constantinopoli et I'opsercito 
nemico. lo ho proposto le cose riuscibili sonza alcun 
detrimento dello gonfi dell' A. V. 

S. Pr. Se questo cose da me discorso et signifi- 
catele lo parranno degne di cssere accettate, potria 
fare, che siano eseguite, che I'assicuro sara gran- 
dis&imo guadagno, oltre cho con maggior facilita potra 
conservare Ii passi del monte Emos, Ii fiuali breve- 
mcnle dimostrorn. 

Ii primo e cnn il quale possoHO passare It Carti 
carii?) (juattro miglia distante dal mare e dal Pro- 
montorio si passa per il casale chiamato Goliva, o 
habitato da Christiani, e I'altro e passo di carra, et 
vi 81 va per il casale di Cengha, tra questi vi o un 
da cavalli, ma cativissimo. Poi verso Sugna terra della 
quale volendo andare verso Comorevo vi e per i! 
medesimo monte la via di carri. Appresso Tarnova 
sono 4 vie, una da carri et trc da cavalli, ma diffi- 
cilissime, lo quali con poca gcnto possono custodirsi, 
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una vi e per la quale si va in Soffia et e da carri ; 
poi Tultimo passo sopra Vidinio, nel quale non si puo 
venire se non a cavallo. lo lodo piti che la guerra 
si faccia lontano dalli paesi di V. A. perche spero, 
che avverra a suoi capitani quello, che avvenne a 
Scipione Africano, il quale con la sua andata in 
Africa libero la citta di Roma et tutta PItalia da 
nemici, prese il regno di Cartagine e Taugumento alia 
sua patria. 

lo ho detto tutto quello, che ho saputo in que- 
sta materia all' A. V. Hora mi offero, si pero li pare, 
che io sia atta d' incittare I'animo de Bulgheri e 
ridurli alia devotione delP A. V. perche spererei di 
buona parte di quella gente, che habita d' intorno 
Varna, Provato, Sugna, ridurre alia devotione di lei, 
che di questo buono effetto posso promettere per 
la conoscenza, che ho delli carali denotati, come con 
molti altri, si che io la posso servire in questa parte, 
et li Sorghi possano fato in quella di Rossia et Tor- 
novo, che a questo luogho sono appresso e vicini. 
Non restero di dire all' A. V. che in Bolgheria sono 
molti casali habitati da Albanesi, de quali al numero 
di 7|m possono mettero insieme. sono bravi et bene 
armati, et gia tre mesi sono, che si erano offerti 600 
di essere al servitio di V. A., quando per6 la sua 
gente possasse dalla parte di Turchia, et se all' hora 
erano di cosi buon animo, hora che per la passano 
li kosacchi saranno di migliore et molto. Piti pronti 
ad abbreviare TA. V., con qual fine prego il S"*" Deo 
le conceda longa vita e buona fortuna, et che io le 



sia utilo (-crviioro, et humiliacnlo lo bacoio lu mano. 
D' Alba Julia adi o tli Oenaro ljy*>. 



Di V. A. Ser"" 



Afl^o et Humil'"" Servitoro 
Paolo Oiorgio. 

(Cod R U Sup.). 



InsiRnibuB virtutibus ao soientiis erudite Jaoobo 
Aloysio Cornelio, Patricio Veneto. 

In rjomino Omnipotentis et in omnibus ojusdem 
essentiae existentis Doi ubiquo ot in omnitms simul 
imprrantiB Uomini. qui boneficia sua omnibus inqicrlit 
et qui est Imporator Imperatorum atquo odmcdum 
mairnus I'ater, qui ^ua potenlia non solum nobis 
prospicit, sfd etiiini alinientis prospicit et subvenit. 
Quf^m no8 unum in Trinttato I)oniin»un oonJitoniur, 
cujus favore ot anioro nos non solum sunius ditati, 
sell aliis innumoris boneficiis ao Imporioruni pro po- 
tenti liaminin et mugniUidlno augmonlnti, Idem ipso 
Rex Reguni nos cum I^ominiia nonlris volit dofendcro, 
cmsorvaro ot tulaH In noternum. A propoleiiti Prin- 
cipe ot Impcralore liorystjio Fiedorovii totiua 
Russiao Monarcha, Volodimerionsi. MoaoovUensi, 
Novgorodonsi Duce, Kasanionsi, Hastrooanien»ii Djna* 
sta. Plescoviensi ot Smoliscensi Principo. Tuorlensi, 
Vhoisieiisi, I'orinionsl, Vetchieufii et aliorum Domino 
et Magni Novogrodi Duce Inferioris lerre, Cornigo- 
viensi, Uosaniensi, Rosoonionsi, Jaroslavionsi, BelOM- 
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rientsi, Udoricnai, ObdorieiiBi, Condyniensi et lotius Se- 
vericiisis terre, Divisire et Domino Struzinensiuni 
Ducuni et Rahdarionsis terre, czerhasiensium Ducum 
et aliorum coiiiplurium Dominorum et Ducatum Do- 
mino, Monarclia et Dislributor c. Nostrae Caesareae 
Majestatis ct Magnitudinis vocom benevolentiae nos- 
tras anuntianius tibi Jacobo Aloysio Cornelio 
admoduin insignibus virtutibus irudito , insimiil 
otiain alii 8 quicunque sint Dootores sivo eruditi 
variis scientiis ct experientiis, qujatcmissiad \oa 
Magnum Dominum et Principem Boryssium Fiedoroviz 
totius Russiao MonarcliLim et in nostrum Moacoviti- 
cum Imperium niiseiis, ut sua industria nobis 
gratificari vellont. Nos aiitem Magnus F*rin- 
ceps et Dominus Boryssus Ftedoroviz totius Russiae 
Monarcha ct Magnorum Dominiorum Imperator et 
Oubernator et Dator, pro his omnibns mandamus 
has nostras Ducales passuum litteras per 
Mutium Britium Italum, quod illis scilicet 
omnibus licitum sit venire in nostrum Do- 
minium et ad noBtram Imperatoriain Magnitudinem 
atque iisdem iterum reverti sine ulla detentione et 
obstaculo. Te autem Jacobe Aloysi Corneli, ut nostrao 
Magnitudini compiaceas, at Doctores et alios in 
scien t iis versatos et in artibus ad nos venire 
permittas, et procurare rogamur: Si autcm tu 
ipse volueris ad nostram magnitudinem venire et no- 
stros Caesareos Serenissimos oculos conspicere volu- 
eris, et ad nos Ducem Magnum et Imperatorem Bj- 
ryssium Fiedoroviz totius Russiae Monarcham proficisci 
deoreveris, ut id facias te certum rcdimus nulla im- 
pedimenti et remotionis habita ratione, et oum ad 
nostram Caesaream Magnitudinem deveneris et nostroa 
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Caesareos oculos aspicieris Nos Magnus Dux et Impe- 
rator Eloryssius Fiedoroviz totius Russiae Monarcha 
te singular! nostra Caesarea gratia et benevolentia 
complectemur secundum tuam nobilitatem, honesta- 
tem, vocationem et dignitatem : hie autem apud hosi 
conversando cum volueris ubicunque proficisci et 
ad tuam patriam redire et ex nostro dominio disce- 
dere, Nostra Caesarea insigni gratia complecteris et 
magnificis donis et honoribus dictaberis, absque ulla 
prorsus detentione et impedimento. Ecce tibi nostrae 
Caesareae litter ae passuales, datae in Aula Domini 
nostri Caesarei Arcis Moscua. Anno ab expectato £e- 
dere mensis Augusti. 

(Cod. R. 94. P. sup.). 




MONUMENTA E TABULARIO 



PMORMTTMO 



DEPROMPTA. 



17 



14 Novembris 1340. 



Fro Comuni Venetlarum. 

Petrus secundus dei gracia Rex Sici- 
lie Secretis et Magistris proourat oribus 
totiusSicilieetexercitoribus nova rum ca- 
b e 1 la r u m impositarum per Curiam in Sicilia pro 
constructionibus galearum , tarn presentibus, quam 
futuris, fidelibussuis, graciam suam et bonam volun- 
tatem. 

Olim de mense Marcii prime Indictionis nuper 
elapse pro comuni Venetiarum facte fuerunt per Cu- 
riam nostram sub sigillo gtoriosissimi Principis domini 
Regis Friderici lllustris Regis Sicilie Reverendi 
domini Genitoris nostri Sancte memorie patentee 
littere directe Secretis et Magistris procuratoribua 
Sicilie tam presentibus, quam futuris, continentie sub- 

1 eequentis. 

Fridericus dei gracia Rex Si cilie Sec re- 

[ tis et Magistris procuratoribus Sicilie tam 
presentibus, quam futuris, tidelibus suis etc. 

Olim de mense Julli proximo preterite VIII Ind 

I ex causa conventionis, tranaactionis et concor- 

i die habite et tractate inter Curiam nostram et 



Marcum Justinianum de Venetiis, devotum 
nostrum, tunc Ambassatorem, procuratorein etjSin- 
dicum quondam doraini Jo h an nis Supe rancii du- 
els comunis Venetiarum, Dalmatie atque 
Crohatie ac domini quarte partis et dimidic totius 
Imperii Romanie, dicte civitatis et aingularum pertio- 
narum civitatis ejusdem et aliarum terrarum et 
locorum Subditorum eidem duci et dicto Comuni 
et aliorum non subditorum damnificatorum per 
diversa ligna tarn Siculorum, quam Cata- 
lan o rum et aliarum gentium armata in Sicilia et 
in Romania in exercitu felicis "societatis Franco- 
rum existentibus in dictis partibus Romanie et etiam 
per alia ligna armata [tarn extra Siciliam , quam 
extra dictum exercitum, que tamen campum in Sicilia 
vel in dicto exercitu fecissent vel reoeptata fuissent, 
de omnibus dannis illatis dictis Venetis aut subditia dicto 
comuni et aliis existentibus in partibus dicti comunis 
et ubique locorum per subditos nostros cum lignis 
armatis in Sicilia seu in partibus Romanie vel alibi 
aut quocunqne campum fecissent vel receptata fuis- 
sent et omni tempore retrohactousque ad diem transac- 
tionis et concordie predictarum, Curia nostra pro- 
misitdareet integraliter assignare dictis 
duci et comuni ac eorum 
quatuormilia H'.H, tart 
per modum infrascriptum. 

Videlicet. 
Quod de eo jure, quod Veneti et dicti eorum 8ub- 
diti erant et sunt soliti solvere in dohanis nostris 
totius Sioilie et Messane nichil solverint, donee dic- 
torum dannorum satisfacio proinde facta foret et 
de jure cassiarum seu maldinarii, quod dicti Veneti 
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et eorum subditi soliti erant solvere dicte nostre 
l,'urie in Sicilia et Messaiia solverent integram dimi- 
diam partem et tarn alia diniidia, quam integrum jus 
dohane cederent in satisfacione dictarum unciarum 
quatuopiiiilium octingentarum nonaginta unius, tare- 
norum octo, gross. VI, usque ad integram satisfaci- 
onem ipsarum, prout hec et alia in quodam puplico 
instrumento de diotis concordia et transaotione con- 
fecto plenius continentur. Cumque predicta satisfacio 
suspensa diversie postmodum conourrentibus rationi- 
bu8 atque causis et occasiono transactionls et con- 
cordie noviter inite et tractate inter nostram Curiam 
et Jacobum quondam Johannis, devotum nostrum, 
sindicum, Ambasaatorem et runcium tarn domini Fran- 
cisci Dandulo, nunc ducia dicti comunis, quam co- 
mbnis ejusdem, de omnibus dannis illatis tam per fi- 
deles et subditos nostros dictia Venetis et eorum 
8ul)diti8, quam eosdem Venetos at eorum subditos 
fidelibus et subditis uostris a die dicte Concordie 
cum predicto Marco tractate et usque in odiernum 
diem velimus et nostre placeat Majestati, quod pre- 
dictis duel et comuni vel eorum nunciis de predictis 
uneiarnm quatuormilibus octingentis nonaginta, tare- 
nis octo et grossis Vl sibi per Curiam nostram debi- 
tis, ut prefertur, in jure dohanarum, rerum et mer- 
cium per Venetos et eorum subditos a primo pro- 
ximo futuri mensis Aprilis presentis prime Indictionis 
in antea inimittendarum in terras et loca maritima- 
rum Sicilie nostri demanis et abinde extrahendarum 
percipiendis per statutos et statuendos per eos nomine 
et proparte ipsorum in singulis portubua et maritimis 
Sicilie dicti nostri demanil satisfacio plena fiat. 



262 

Fidelitati vestre mandamus, quatonus statuendos 
per dictos ducem et oomune supra perceptiono juris 
dictarum dohanarum, reruin et mercium per diotos 
Venetos et eorum subditos a dicto primo Aprilis in 
antea immitteiidarum et exlrahendarum, ut super jura 
ipsa, usqpie ad integram satis fticion em diolaruin un- 
ciarum 48 1, tarenorum octo, gross. \l. percipere 
sine molestia permitlatis. 

Xos enim pecuniam juriuni eorundem percipi- 
endam per statuendos pi-edictos cabellotis predictarum 
dohanarum in quantitate pecuiiie per eos Curie nostre 
debende ratione dohanarum ipsarum conputari votu- 
mus et admitti. 

NichUominus singuli Vestrum a cabellotis decreto 
vobis provincie de quantitate pecuuie percipiende 
per singulos dictorum statuendorum pro quibus rebus 
et mercibus, quibus diebus et quantum a quolibet 
anno quolibet debitam informalionem recipiant, quain 
de mense Augusti cujualibet anni nostre Curie fa- 
cere studeant et procurentqualiter ex informationibus 
ipsis Curia nostra perpendat. quando dictis duci et 
comnni de predicta pecunie quantitate fuerat satis- 
factum. Date etc. 

Nuper vero Marcus Polus de Venetiis, Ambas- 
sator, procurator et nuncius specialis doniini Bar- 
tholomei Gradanico, ducis dicti Comunis. ejusdem Co- 
munis ac subditorum suoruni, ut Curie nostre constitit, 
devotus noster, ad Majestatem nostram propterea de- 
stinatus, a nostra Celsitudine dicti Comunis et sub- 
ditorum suorum nomine sostulavit, ut cum a certo 
elapso tempore citra accessu Venitorum in Siciliam 
cum rebus et mercibus eorum, ut solito per dictum 
Conume certis occasionibus interdicto et propterea 
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satisfacione pecuiiie dicto Comiini ad solvendum re- 
stantis ex siipradictarum unciarum 'ifiDl, tarenoriun 
octo, gross.6, dictis duci et Coinuni oocasione dicte 
transactionis et concordie per nosti-ani Curiam super 
juribus dohanaruii) predtctarum et dimidia parte juris 
cassiariim seu nialdiiiarii, quod dicti A'eiieti et eoriim 
subditi tunc erant nostre Curie solvere oonsueti darj 
et restitui, ut predicitiir, provisarum, qualiter per 
dictam Curiam nostraiu suspeiisa in coiiventione, trans- 
actione et conoordia subsequenter de mense Sep- 
tembris octave IndicMonis proximo preterite, inter Ma- 
tbciim de Laranii de Messaua, fidelem nostrum ad 
dictum ducem el comune in Ambassatorem, procu- 
ratorem et nuncium Majest;itis nostre pro nobis, sub- 
ditis , fidelibiis et district ualibus nostris propterea 
dostinatum ex una parte et Nicolinum de Fraganescn, 
Sindicum. procuratorem et nunciutii domini Francisci 
Dandulo tunc duces comuuis ejusdem. pro ipso duie, 
consiliis, comuni , fidelilius et subditis dicti comunis 
ex altera babitis et firmatis suspensio satisfactionis 
peounie memorate inter alia habeat et habere debeat 
per nostram Curiam revocari et dictis duci et comuni 
hujusmodi satisfactio per consequens restitui execu- 
tioni debite demandanda in ea scilicet parte, qua restat 
in ea executio facienda, ut in quodani puplioo instru- 
mento de concordin, oompositione transactione et 
pacto inter ipsosMatheum et Nicolauni nominibus qui- 
bus supra proinde babitis et firmatis ad cautelain 
utriusque partis confecto acto Venetiis anno domi- 
nice Incarnationis MCCCXXXVIIIl" mense Septembris 
^7" ejusdem VIII Ind. Curie nostre ostenso. quod 
inepici jussimus utqne legi Itec inter alia ciarius sunt 
distincta super satisfaclione premissa facieuda dictis 



duci, oomuni et aliis subditis ejus in forma jam dicta, 
nostras eis mandtire fieri litteras dignaremur , cujus 
patitione , utpote justa , admissa , volentes pro ob- 
servantia premiss orum et ut antiqua benivolentia, qua 
utimur, que scandalum et turbacionem aliqualem re- 
ciperat, integre solidetur utrinque in satisfacione dicte 
pecunie dicto comuni, ut prefertur. ad solvendum res- 
tantis nullum intervenire defectum ot recuperacionem 
et perceptionem ipsius ex ipsaruni jure dobanarum a^ 
medietate juris seu dirictus dictarum cabellarum no- 
varum, per quos ducem et comune in excambium dicti 
juris cassiarum seu malidinarii medietatem dicti juris 
cabellarum novarum haberi et percipi in forma jam 
dicta per nostram Curiam est provisum, ita quod so- 
luta per dictos Venetos medietate dirictus prefati, tarn 
alia dimidia pars juris ejusdeni, quam jus integrum 
dohanarum predictarum cedat in satisfacione pecunie 
memoratc per statuendos ad id per dictum Ambassa- 
torem loco et vice dictorum ducis et comunia ex nunc 
in antea quousque eis exinde integre satisfiatis dic- 
taque concordia inter Majestatem nostram et eos du- 
rabit integraliter haberi et requiri debere juxta pro- 
missionem et obligacionem per dictum Matheum ex 
parte nostre Curie inde factam in transactione et con- 
cordia memoralis. 

Pidelitati vestre mandamus, quatenus satisfacio 
prius vobis exercitoribus dictarum cabellarum nova- 
rum de medietate juris etc. 

Nichilominus singuli vestrum officialium predic- 
torum anno quolibet a cabellotis dohanarum etc. 

Date Messane anno dominice Incarnationis 1340, 
14 Novembris IX Ind. 

(Regia Canceileria Reg. 3, fol. 16 — 20). 



12 August! 1366. 

Scriptum est per patentes Secretis et Magis- 
ti'is procuratoribus nobilis civitatis Mes- 
sane, tam presentibus, quain futuris , fidelibus suis, 
per hec verba. 

Fidelifatem vestram scire volumiis, quod clum olim 
discordia esset inter Excellenciam nostram ex una parte 
et Inclituni dominuni Laurentium Celsi ducem 
Venetiarum et ejus subditos et fideles ex parte 
altera occasione scilicet quarundam disorbati- 
onum, damnorum et aliarum injuriarum il- 
latarum diversis Venetis per Petruni Venardi et 
Huguettiiin de Lanzano catalanos pi- 
r a I a s et gentes secum existentes cum galets et lignis 
que eosdem Petruni et Huguettum asseritur armavisse 
in regno nostro Sicilie eundo ad piraticam exercen- 
dam contra dictos Venetos et propter dictam discor- 
diam sedandam Venerabilis frater Nicolaus de 
A g r i g e n t o ordinis minorum de sacra pagina pro- 
fessor familiaris et devotus noster cum consensu et 
assensu tam nostro, quam dicti ducis Venetiarum s e 
interposuit atque conparuit coram dicto domino 
duce et suo consilio pro hujus modi sedan da 
discordia et pace tractanda ordinanda et 
lirmanda inter nos nostrosque subditos et fideles 
ot dictum dominum ducem ejusque subditos et fideles, 
tractavit pacem et concordiam, pacta et conventiones 
eum eodeni domino duce et dicto ejus consilio secun- 
dum formam mandati et capitulorum, que dicto fratri 
Nicolao Majestas nostra tradi et assignari mandavit, 
quibus mandato et capitulis vieis et examinatis per 
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dictum duceni et per dictum ejus conailium, idem dominus 
dux de consilio juris peritorum mieitad iiostre 
Maiestatispresentiam Andrea m deAlce- 
d o, notarium, syndicurn et procuratorem dicti ducie 
et comunia Venetiarum pro dicta pace firnianda, 
prout de procuratione et sindicatu ipso Curie nostra 
legitime constitit, et proptere.i visis el examinatis dictis 
capitulis datis, ut predicitur, dicto fratri Nicolao de- 
ventum eat inter Maiestatem nostram et eundem An- 
dream de Alcedo syndicum et procuratorem Venetia- 
rum, ut supradictum est, ad pacem et concordiam 
generalem perpetuo et sjne fine duraturam juxta 
formam cujusdara puplici instrumenti continentis pacta 
et conventionea habitas et firmat as invicem pacis 
et concordie predicts manu notarii Johannis de 
Vitali in puplica totius Sicilie coste et subsignatas per 
Judicem Anselmum de Pandolfo, judiceni civitatis 
Cathanie et certos procercB Regni nostri ac testes alios 
legitimi numeri. Actum Cathanie anno a Nativitate 
domini millesimo trecentesimo LXVI mensis 
Augusti XI ejusdem tercie Indictionis. Inter 
que quidem capitula Conventionum et pactorum inser- 
tum est capitulum unum continentie subsequentis, 
videlicet. 

Insuper jamdicte partes nominibus predictis fece- 
runt inter se transactionem et pactum de damnis, 
injuriis, violentiis et rapinis datis et illatis per predictos 
Petrum et Huguettum cum dictis galeis et lignis in 
et contra subditos et lideles dicti domini ducis et 
comunie Venetiarum per modum infrascriptum vide- 
licet, qurd emendatio damnorum fiat prefato domino 
duci, civibus, subditis et fidelibus suis hoc modo scilicet 
quod de toto eo, quod debebit solvi Regie curie Sicilie 
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per Venetos et fideles domini ducis et comunis Vo- 
netiarum quolibot modo et via in terris et loois ipsius 
domini Regis, tarn quas habet adpresens, quam quoa 
acquirerit infuturum, una medietas cedat et perveniat 
dictis Venetis et iidelibus dicti domini ducis et co- 
munis Veneliarum in satisfacionem damnorum, inju- 
riarum et spoliacionum predlctarum et alia medietas 
Regie Curie prelibate, quousque fuerit aatisfactum, 
prefato domino duel et cnmuni Venetiarum de dictis 
damnis, injuriis et spoliacionibus datis et illatis solum 
per dictos Petrum et Huguettum et gentes secum 
existentes , que damna fuerunt extiraata de 
concordia partium predictarum ducatorum auri 
boni et justi ponderis viginti milia. 

Volentes propterea omnia et singula pacta et 
conventiones prescriptas contentas in instrumento pre- 
fato, cujus formani extractam ex actis dicti notarii 
Johannis vobis mitti et assignari mandavimus, per 
Majestatem nostram nostrosque subditos et fideles 
observari debere, quousque de predictia ducatorum 
viginti — milibus dicto comuni Venetiarum in dicta 
forma, sicut succeaserit, integre satisfiat. 

Fidelitati vestre mandamus quatenus etc. 

Date die 15 eju^dem mensis ibidem. 
(Reg. Cancel!. Reg. 6, — 1347 — 1370, f, 11 — 1?,) 



7 Octobris 1366. 

Scriptum est per patentes Secretis et Ma- 
gistris procuratoribus Sicilie ve! Sicilie citra , 
llumen Salsum aut vicesecretis Curie Civita 
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turn, terraruni et locorum maritimarum ejusdem 
Regni aut cabellotis et dohaneriis dohanarum civi- 
tatum, terrarum et looorum ipsorum ex nunc in antea 
presentes litteras inspecturis, (idelibus suis per liec 
verba. 

Fidelitatem vestram volumus nun latere, quod 
inter alia capitula et pacta adetta inter Excel- 
lenciam nostram ex una parte, duoem et oo- 
muneVenetiarum ex altera in concordia eive pace 
novius inter nos et dictum comune inita et firmata 
insertuni e^t capitulum continencie infrascripte. 

Insuper jaiiidicte partes nominibus predictis fa- 
ciunt inter se tranaactionem etc- 

Cumque pro observaiicia dicte concordie sive 
pacis consulte et deliberate decreverimus et volue- 
rimus, quod dicti Veneti cives dicte civitatis Veneti- 
arum suique districtus subditi et fideles dicti ducis 
cum eorum rebus et mercibus ad portus et maritimas 
civitatuni, terrarum et locorum dictarum maritimarum 
nostri dominii et quas etiam ad demanium ipsum 
acquiri et devolvi contigerit, nee non etiam abinde 
extrahendis vendendis per eos ibidem et emendia, in- 
trando, stando et oxeundo, de pecunia dirictus dicta- 
rum dohanarum medietatem tantum dirictus ejusdem 
eos exinde contingentie nostre Curie seu vobis pro 
parte eorundem civium solvere solvere et tradere te- 
neantur, reliqua medietate extenuanda et deducenda 
de summa ducatorum auri viginti milium predictorum 
donee dicto duci seu comuni de dictis ducatorum 
20.000 fuerit integraliter satisfactum, ita quod de 
hujusmodi dirictu per dictos Venetos subditos et fideles 
comunia jamdicti Curie nostre solvendo et etiam quan- 
titate pecunie medietatis dirictus ipsius, quain in sa- 



tisfactionem dictoruni ducatorum subsequenter cedi 
contigerit per vos predictos secretos sen vicesecretos et 
quemlibet vestrum in qualibefc civitatum, terrarum et 
locorum predictorum fiant exinde tres quatervis con- 
similes pecunie dicti dirietus tam dicte Curie nostra 
solvendam, quam in satisfactionera dioti debiti ut 
predicitur convertendam et pro quibus rebus et mer- 
cibus cum nominibus et cognorainibus hujuainodi res 
et mercea in dictas maritimas imittentes et abinde 
extralientes punctualiter continentes , quorum uno 
vobia retente, alium sub vestris sigillis sollitibus Regni 
Sicilie Magistris Rationalibus et reliquum Regni Sicilie 
Cancellario sub pena unciarum XX a vestrum quolibet, 
si secus inde fecerit, inremissibilliter extorquenda, 
quolibet quatrimestri tempore (?) mitti volumus et 
inviolabiliter assignari. 

Fidelitati veatre mandamus, quatenus attenta forma 
hujusmodi provisionis nostre etc. etc. 

Date ut supra (VII octobris V Ind. apud Messa- 
nam = 1366). 

(Reg. Cancel, Reg. 10, f. 13 — I'l.) 



15 Juttii VIII Indict. 

Scriptum est per patentes litteras Venerabilibus 
prelatis Eoclesiarum devotis ac nobilibus comi- 
tibus, Justicianis, Consiliarits, Capitaneis 
vel Vic ecapitaneia , familiaribus et officialibus 
aliis Cabellotis et exercitoribus Cabollarum et Jurium 
tam Curie, quam Universitatum, civitatum, terraruui 
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et locoruni Sicilie tam presentihus, quani futuris, lide- 
libus suis etc. 

Natalis Chozii, civis el iiuncius Magni- 
fici viri ducisetcomunisVenetiarum presens 
coram Majestatis nostre conspectu quibusdam lilteris 
dicti ducis in nostris nianibutj prescntatis assercione 
retulit seriosa, quod idem Nata.is de mandato et pro- 
visione dictorum ducis atque comunis pro eoruni 
espressis neg-ociis procurandis est ad Regnum nostrum 
personaliter destinatus maxime pro efTectuali e x- 
equtione quarundam conventionum adjec- 
tarumin pacisconcordieque tractatu dudum 
inter Majestatem nostram pro nobis nostrisque fide- 
libus et Bubjectis ex una parte diotosque ducem et 
comune pro eis suisque subditis et districtualibus ex 
altera ac debitis solleninitatibus et prestitis juramentis 
liinc indo firmafe, prout in quodam puplico instru- 
mento inde confecto ac aliis Maiestatis nostre paten- 
tibus iitteris sub nostre Celsitudinis titulo et sigilio sub 
certis penis et penarum adjectiooibus a contravenien- 
tibus infallibiliter extorquendis late continetur. Cumque 
dictus Gxponens personaliter vereatur , ne forsitan 
per nonniillos, qui quandoque diversas insolencias 
committentes noslrorum sunt jussium transgressores 
eidem Natali circa exercitium agendoruni sibi ne pre- 
mittitur commissorum aliqualis molestia aut prejudi- 
cium inferatur in evidentem dicti comunis ot predicte 
firmate concordie lesionem Serenitati nostre humiliter 
supplicavit, ut cum ipse providere studeat indempnita- 
tibus Venetorum nostras proinde ad vos dirigi litteras 
nostra Serenitas dignaretur. Qua supplicatione c!e- 
menter admissa, qui nostri propositi et (irme inten- 
cionis existat conventiones et pacta concordie prelibate 
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inviolabili firmamenlo servare, ut fedus benivolencie 
mutue inter nos et progenitnres noatros bone memorie 
dictoque oomuni (sic !) diucius observatum nostris 
temporJbuB augeatur. 

DeVotioni et fideiitati vestre comnuttimus et man- 
damus expresse, quatenus predictis VeneMs aliisque 
Bubditis et districtualibus eorundem predictas conven- 
tiones firmate pacis ut supra, juxta diotarum nostrarum 
patentium iitterarum serieni et tenorein observari in- 
vinlabiliter facialis, nullum eisdem Venetis in peraonis 
vel in rebus eorum inferendo discrinien. Volumus 
ineuper, quod vestrura quilibet super hiis eidem Na- 
tali responsum dare procuret dictis duci atque comuni 
per eum postmodum referendum. Date ut supra. (15 
Junii YIII Ind. apud Messanam). 
Reg. Cancell. Peg. 19 (1369 — 1^73), f. 261—362. 



5 Decembris 1370. 

Scriptum est per patentee prelatis Ecclesi- 
aruni devotis , nee non nobilibus, Baronibus, 
.lusticiariis etCapitaneis velVicecapitanois, 
familiaribus, officialibus aliis, cabellotis et esercitorlbus 
Cabellarum et perium nostre Curie Universitatum, ci- 
vitatum, terraruni et locorum Sicilie tam presentibus, 
quam futuris, presentes litteras inspecturis, fidelibus 
suis, per hec verba. 

Leonardus de Lagnella civis et nuncius 
specialis ad hoc Magnitici domini ducis et co- 
munis Venetiarum cum litteris dicti ducis nostre 
Maiestati propterea destinatib pro parte ipsorum 
ducis et comunis in oonspectu nostro presena nupe- 
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rius querula insinatione narravit, ut cum in tractalu 
pacis et concordie duduin inter Maiei^tatem nostram 
pro nobis et subditis nostris ex una parte dictosquc 
flucem et coinune pro se, subditis et clistrictualibus 
eorum ex altera invice et debitis soUicitationibus ac 
juramentis hinc inde prestitis llrmate intervenerunt 
certa conventiones et pacta in qundain puplico jn- 
strumento proinde confecto ac patontibus litteris sub 
sigillo Maiestatis nbstre proinde factis distructe ac 
seriosius declarata, adjectis nichilominus in eisdem 
certis penis a parte contraveniente propterea extor- 
quendis imnnulli vestruin propria auctoritate commoti 
nostre Maiestatis reverencia preterniissa dictisque 
pactis et conventionibus non auditis Venetos sin- 
culosque su])ditos et distric tu al es dicti 
coniunis ad insulam noatram Sicilie animo 
negociandi cum eorum reljUb et mercibus 
vinientes contra dicta conventiones et pacta im- 
petunt multipliciter et molestant in ipsoruni i^vi- 
dens prejudicium et jacturam noatrequo evidens cel- 
situdinis derogamen et nostre Curie intollerabllem 
iosionem, que ad solucionem dictarum penaruni est 
est sollicitibus stipulationibus obligata. Et Maiestati 
nostre humilitcr supplicavit, ut cum propter defectum 
observancie dictorum pactorum et conventionum dicta 
Curia nostra sub dictis penis aslricta a dicto nuncio 
prefato nunciatorio nomine imprecatur ipseque nun- 
cius eodem nomine sciscitari velit et noscere, quis 
vestrum presumat et temptat venire contra eadem 
conventiones et pacta, ut deinde dictos ducem et 
comune instruat et informal ac subsequenter procuret 
providere super hiis dictorum indempnitatibus Vene- 
torum, nostras proinde ad vos dirigi litteras mandare 
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nostra Serenitaa dignaretur. Qua supplicatione cle- 
' menler admissa, cum nostri fuerit et sit, deo juvantp, 
finni propositi prefata conventiones et pacta inter noa 
et dictos ducem et comune et subditos utriusque jiixta 
•eorum continentias et tenores pro inviolabili firma- 
mento dilectionis et mutue benivolencie inter Reges 
progenitores (iot.l:ros bone memorie (et) dictum co- 
mune vigentis et ad nos dco preduce propagate in- 
[ -violabiliter observari, devotionem vestram prelatoium 
requirimus et fidelitati vestruin alioruin mandamus 
expresse, qualenus predictis Venetis et aliis subditib 
etdistrictualibus predictoruni ducis et comunis predicta 
conventiones et pacta juxta dictarum liLterarum nos- 
trarum patentium continentias fit tenores obaervetis ot 
faciatis in violabiliter 'ibservari, sicut indignationem 
nostri Culminis dictarumtjue penarum solutiones cupitis 
evitare. Et nichilTminus vestre flnalis intencionis pro- 
positum in premissis prefato nuncio eodem nomine 
totaliter declaretis, ut de ipso ad Majeatatem nostram 
dictosque ducem e.t comune roverli valeat, sicut oi 
commissum extitrt latius informare. Date apud Mes- 
S9nam, V" Decembris (ill7')>. 

(Reg. Cancell. Rog. «, f. -iOO— 201.) 
Pro Leonaido de Lagnella de Vt^netiis patento 
litterae Regis eodem, ibidem., f. ?01. 



4 AprU 8 1396. 

Guidaticum sivo sal\l conductus pro 
ci^ilate Ragusii seu ejus habitatorib U8 dd 
Regno Ungarie. 
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Martinus et Maria etc. et Iiifans Marlinus etc. 
Amirato, Viceamiralis, Capitaneo iiiarium Rogiii noslri 
predicli, nee non patroiiia, comitis el dU'toriljus no8- 
trarum galearum et naviuin armatarum ac aliorum 
mafitimorum lignorum ceterisque officialibus nostris 
et subditis, tam in terra, quani mari ubililiet consti- 
tutia, ad quos prescntes pervonerint et fuerint pre- 
sentate, fidclibus nostris, graciam 'nostram ot bonam 
voiuntatem Quia nos propter amoris vinculum, quo 
nectiniur Serenis^sinio Principi domino Sigismundo 
del KraciaHungarie Regi, suos subditos et vassallos 
non minus quam nostros earns habemus, Ideo 'tfnore 
presentis guidamus et assecuramus in nostra bona 
fide omnes et singulos mercatores, marin'arios 
et pcrsonas alias quascunque communis civil tis 
Ragusii dicti Regis Sigismundi subditos et 
vassallos, ita videlicet, quod cum eoriim navigtis 
et lignis maritimis, ac marinariis, mercantiis et bonis 
quibuscunque possint et valeant ad terras et 
locaRegni nostri nobis tamen fidelia venire 
et navigare, ot in eisdem e^se. stare et mo- 
rari, em ere, vendere et mercari, et abinde 
recedere salve pariter et secure. Qua propter vobis 
et cuilibet vestrum dicimua et mandamus de certa 
nostra scientia et expresse, quatenus durante hujus- 
modi nostro assocuramento, quod durare volumus 
dum de nostre processerit beneplacito voluntatis et 
per dies quindecim post ipsius revocationem indo 
fieiidam, mercatores et ptrsonas quascunque communis 
civitatis predicte, cum eorem navigiis et vassellis ma- 
ritimis, ac marinariis et etiam mercantiis, rebus ^t 
bonis quibuscunque, quos, quas et que secum por- 
tabunt et ducent, navigare, venire, esse, stare, mo- 



rari et inde reoedere libere permittatis, nee .inferatis 
eisdeni vel aliciii eorum in personis vel bonis injuviam 
aliquam, violenciam vel offensam, (|uin pollu.s juxto 
pnsse eos totaliter ab eisdem proservetis illesos ac 
provideatis eis, si neoeasarium fuerit, de securo tran- 
situ et conductu et alias eos tractetis favorjbiliter et 
benigno, ipsi vero mercatores aut peraone communis 
prcdicte ad lias partes venientes teneantur quibus- 
cunque personis querelantibus de eisdem Justicie facere 
complementum. 

Datum Cathanie vicesima septima die Aprilis 
quarte Indictionis milleeimo trecentisimo nonagesimo 
sexto. 
(Regia Cancelleria anno 13fl5— 1306, vol. 54, f, IHW. 



18 AuguBti 1416. 

Capitula officii Admiracie. Pro nobili 
Sanchio R oy s De lihori, Vicecomite Galiani 
et Regni Sicilie Admiratu, 

. . . Item si aliquod lignum egrediretur 
regnum et in terra Saracenorum pergere 
mancipia et servos extrahere volens ab eo- 
dem seu apportare extra Rognum, salvere teneatur 
cauMa honoris dicto Admirato vel ejus locumtenenti 
llorenos duos pro quolibet servo vel serva. 

Item si absque licentia dicti Admiratus vet ejus 
locumtenentis aliquod lignum servos et mancipia ex- 
trahere a Regno contigerit et in dicto ligno reperti 
fuerint servi predicti seu libertini, ipsi servi seu man- 
cipia tamquam res Curie capi possint per dictum 
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Adiiiiratuni vel ejus locumlBnentem et dicti Admiratus 
niodo debent applicari. 

... II ijuod nuili sub specie morcantie 
et alio colore diversorum armoruin genera 
et alia^ res prohibitas ad barbaroe et in- 
fideles deferunt et distrahunt, pernitiosumijue 
sit et prodictioni proximum barbaros, quos indigere 
armis et tolis, validiores convenit reddere et instruere. 
Ideo dictus Admiratus et ejus locumtenens naves et 
alia vasa ad dictos barbaros ratione mercantie aut 
alio colore volentes se transfcrre, diligenter videant 
et perquirant, si in eisdem sunt arma aut alie res ad 
barharob et infideles transfcrre prohibite, ad hoc quod 
bi aliqui in predictis culpabiles reperti fueriiit, non 
solum dicta arma et alie res prohibite, que detulerint, 
dido Adniiratoacquirantur.ymmoper ipsum admiratiim 
seu ejus locumtenentem legittimis penis puniantur . . , 

Data Cathanie die 18 mensis August! VII Ind. 
anno s. d. 1415. 

Nos Johannes Infans Vicerex Sicilie etc. 
(Reg. Cancel!, reg. 50, f, LX). 



8 

5 Aprilis 1438. 

Pro Magistro Kicolao Pragapan,!. 

Alfoneus etc. 

Vicerex etc. Religioao et dilecto fratri Luce mi- 
nistro provincial! ordinis fratrum minorum Regni 

Sicilie etc. Cum dictus serenisimus dominus noster 
rex scribat et mandet in hac forma. Alfonsus etc. 
Religioso et dilecto fratri Luce ministro provincial! etc. 
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LicGt muiiificentiam nostram etc. Idcirco tenore 
preeentium volumus fore iiotum, quod iioviter adiens 
maiestatis noatre presentiam religioaus fr ater Ni- 
cola us de Pragapanj deLicata in sacra pagina 
professor sua nobis querula oxposiciter narravit, quod 
cum ipse Magister Nicolaus fuerit in divensis 
studiis educatus et signanter in studio Ex- 
sonitasse, ubi studuit iongo tempore passusque 
sit multas in co moditates et labores et ibi 
post par annum bachalariatus cursum in sacra pagina 
fuit in universitate generalis aludii Rxoniensis ad ba- 
chalariatum promotus et successive voiens ed anelans 
ad sacre pagine magistreri apioem promoveri in studio 
Paduano suurn Vlagisteri perfecit cursum ot tamquam 
benemoritus in universitate Paduana in examine pu- 
plico et privato extitit per venerabilem Magistrum Gas- 
parem sacre pagine prof ess' rem dicti ordinis et vi- 
carium generalem ac supra ncgociis dicti ^[agi&tri 
Nicolay per generalem ministrum coniissarium speci- 
aliter deputatum presenlatus et demum dicte umver- 
sitati incorporatus , in qua insignia magistratie in 
sacra theologia recipit, ut hec et alia in quodani pri- 
vilegio cancellarii dicte Universitatis suo proprio sigillo 
sigillato latins et seriosius conlinentur sub data Hadue 
die 12 niensis Novembris 1434 Ind. XU. Demum vero 
in sua petitione narratur, quod ipse Magister Nicolaus 
veniens ad rognum Sicilie predictum a vo- 
bis prefato Ministro plurihus vexationibus 
ob dicti Magistirii occasione extitit vexatus et 
mole status etc. Idcirco vos clo. requirimu^ et 
nrtamur sub ire et indignationis nosire incurau etc. 
quatenus dictum Magistrum Nicoluum tamquam verum 
et indubitatuni .Magistrum habeatis, teneatis, tr.ictetia 
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et reputetis etc. Anno 1438. Dato Gaiete die 28 leb- 

ruarii 1" Ind. Et nobis humiliter supplicato, ut diotam 

preinsertam Regiam letteram exequi ot observari etc. 

D. Parornii 5° Aprilis !« Ind. Rogeriun de Paruta. 

(Reg. Cancell. r. 73. p. 989 — 21^0) 



9. 

16 Maji 1438. 

Pro Johanne Sallinbenj Ragiixano. 

Alfonsus dei gracia etc. 

Vicerex etc. Jaymo de Paruta militi secreto et ina- 
gistro procuratori felicis urbisPanormi, present} etfiitu- 
ris, consiliario et fidelibus Regiis dilectis saluteni. Novi- 
terc statu innanti di nuj misser Johanne Sallinbenj 
mercante cum una navi chitatinu et habi- 
tat or i, ut anserit, di la chitati di Raguxa et 
havi expostu con li cabelloti di tjuista aecrecia, chi 
adimandanu Raguxinj de dohana et anco- 
rayu per li mercantij soy et navj predicta, luquali 
liavj recusatu et recusa pagari, allegandu, dei tuttj li 
chitatinj dila dicta chitati di Raguxa et sou dis- 
trictu fu fraiiclii et esenipti ab anti quissirao 
tempore in quistu regnii di Sicilia di omnj 
dirictu di cabella spectantj ala regia Curja di 
loru mercantii et merciraonij, Ivi administranu in qui.stu 
Regnu super quibus nobis humiliter suplicavit ki di- 
nissimu de juris remedio providere. Cujus suplicatione 
admissa, volentes super hac causa caute agere, ha- 
vimu factu viderj et examinarj una information, la 
quali super dicta exemptione manda lu .secretu di 
MisBina ad vuj prediclu wecretu tenoris wequentis. 
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Vir magnifice et cgregie frater salutem. Per parti 
dilu honorabili Johannj Sallinbenj mercanti Raguxeu, 
lit asseritur, fustatu requestu et pregatu dinirj in- 
formarj la vostra fraternitatu di li franchitii exem- 
pion et Ijbertati, liquali gaudiino et soliti fu gaudirj 
ct usarj li chitatinj di la chitati di Raguxa et di tuttu 
quistu districtu a longissimo tempore citra. Et per 
tantu ad petition di lu dicto Johannj, comu unu di li 
chitatinj predicti, assentimu vi declaru et notificu, ki 
tantu per lu tempu infra lu quali eu fu secretu di 
quista regia sccretia quantum per information di tuttj 
li antiquj et modernj officiali ejusdem secretie et an- 
cora ultra quistu per relation di multi antiqui chi- 
tatinj mercantj di quista chitati ab eo tempore, quo 
homjnum memoria in contrarium non existit citra li 
predicti Raguxey semper fu stati tractati et fu comu 
franchi, liberj et exempt! di omni dirictu di dohana, 
di cabella el di omnj altru dirictu quocunque voca- 
bulo nominatu di omni loru mercantia tantu in mic- 
tcndu et intrandu, quantum extrahendu, etiam liberj 
et exempti de omnj arburaju oy ancorayu di loru 
navj, navilj oy vasselli di qualunqna portatu si fussiru 
Et versa vice li nostrj chitatinj paxi passu et eodem 
modo et ordine fu stati semper tractatj in la chitatj 
predicta di Raguxa liberj et exempti di omni dirictu, 
ut predicitur. Et cussi mj consta per veridica in- 
formation et relation di multi nostri chitatinj soliti 
ab antique et nunc de proximo praticati in la dicta 
chitati di Raguxa. Et quista e la pura veritati. Et per 
tantu attend endu ad tanta bona amicitia, voluntati et 
antiqua pratica, vi pregu quantum mj sia possibilj, ki 
vi plaza in loru justicia havirilu per accumandatu. 
non permittendu inversu tractai, ki decebero li sia 
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facta novitati alcuna, et in inia lidi secundum fu stutu 
informatit iisarj euni Sicliilianj tanta, nurtisia et virfutj. 
cirau si fussii'u no^tri fratrj prompti semper in omni 
ve&trum ser\irj et plachirj, Scriptum Messane 7 Madii, 
prime Indictionis. Presto a vostro cumando Andrea 
de Stoya. Magnifico et egregio militi domino Jiiymo 
de Paruta. Regie secreto et Magislro procuratori 
felicis vibis Panormi etc. suo Heverondo fratrj Et 
per tantu attendendu, ki li dicti chitatinj di Haguxii 
su regii devoti et zelati.rj ac etiam constandonj per 
la premissa informatiiii clarius ut supra, havimu pro- 
vietu cum deliberatione Regii consi'ii, ki di tempi 
paseafi non si havisse Iiavuto notitia in quista secretia 
de hujuamod) exRmptione, ymo vivendu li dicti Ra- 
giisey cum li Venitianj si tractavanu cum reverabilj 
insembli cum li dicti Venitianj. Et per li presenti vi 
dlcliimu et cumandamu expresse ki digiati tr.Tctari alj 
dicti chitatinj di Ragusa et sou districtu per franchi, 
liberi et exempti di raxunj de dohana et ancorayu per 
loru navj et mercantii, ki venjnu et voniranu de cctcro- 
in quista chitati et portii et exinde morcimonirannu et 
presertim a lu pradictu misser Johanni Sallinbenj 
mcrcanti ut supra. Datum Panormi XVI Madii prime 
Indictionis 1438. Rogerius do Paruta. 

(Reg. Cancell rog. T2 (l,',37 — 8), f. CXXVlll.) 



10. 

31 Octobris 1438. 

Al f onsus etc. 

Vicerex etc. Nobilibus eju.sdem Re_-ni. 
igistris racionalibus et Conservatori etc 



281 



Pero kj noviter in qnistu portu di Pa- 
lermu applicau lu Reverer.du Gran Mastru di 
R o d u cum duj galey di Venezianj per andar j a Rodu 
et disbarcandu in quista chitati di Palermu predicta 
undi ipsu stecti ultra jornj trj, Nuy per honurj et 
serviciu di lu Serenissimu Signurj Re provictimu et 
deliberamu farilj et darichi unu per unu dili cosi 
siibscripti accatati per lu nobili Misser Antonj Carusu 
thesaurarii de Sichili.i etc. 

D. Panormii die ultima Octobris II Ind. (1438). 

Rogerius de Paruta 
(Reg. Cancell. r. 74, ff. 508—509). 



11. 
9 Novembris 1438. 

A If onsus etc. 

V i c e r e X etc Nobili GispertoDosfar 
dicti regni Sicilie Magistri portu- 
1 a n o etc. 

Cum dilecto Regis Antonio de Catharo, 
o r d i n a t o per dictum dominum nostrum Regem 
cum suo oportuno privilegio dato in civitate Thrani 
7^ Julii XIV^ Ind. i'i36 circa retrimen, guber- 
nacionem et oxercicium officii magistri 
notarii dicti vestri magistri portulanatus officii in 
locum Johannis Salpina uncias auri 48 ratione sue 
provisionis et salarii anno quolibet ad ejus vitam etc. 
D. Panormi 9"^ mensis Novembris 11^ Ind. (1438.) 

Rogerius de Paruta. 
(Reg. Cancel!, r. 74, f. 21). 



282 



12. 

16 Junii 1439. 

Alfonsus etc. 

Vicerex etc. Dilecto Consiliario Regio 
Ay mo de Paruta militi, Secreto et Magistro pro- 
curatori felicis urbis Panormi salutem etc. Cum dictus 
Serenissimu-s domimis noster Rex noviter provident 
et mandet in liac forma : Alfonsus etc. Tenore pre- 
sentis contractus de certa nostra tjcientia et expresse 
vos fidelem nostrum Anton ium de Catharo 
francum et inmunem faciamiis vita nostra du- 
rante a solucione a lieu jus juris, quod nostre 
Curie solvere tenibimini pro sex rotulum carnium, que 
totidie emetis seu pro vobis emi faciatis. Mandamur 
etc. 1). Capue die 22 Aprilis a. d. 1439. hos vero 
cupientes regiis obtemperare maiidatis etc. D. in urbe 
Panormi 16 mensis Junii II® Ind. 

Rosrcrius de Paruta. 
(Ibid. r. 5, ff 153 — 12 .i, 

13. 

2 Maii 1441. 

Pro Universitate civitatis Ragusie. 

Alfonsus etc. 

Vicereges etc. Nobili dicti Regni Sicilie Magistro 
Secreto, nee non secretis et magistris procuratoribus 
felicis urbis Panormi, nobilis civitatis Messane et civi- 
tatis Cathanie et aliis Vicesecretis, cabellotis et offi- 
cialibus quibuscunque Regie Curie dicti Regni Sicilie, 
ad quos seu quern prcsentes pervenerint et spectabunt 
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qUOmodocunque tarn presentibus, quam futuris, con- 
siliariia etc. Peroke nj coiista ligitimaraente comu 
H chitadinj di la chitatj di Hagusa et sou 
constrrctu su franki et exempti di raxunj 
dioabelli intuitu qui stu Regnu di Si- 
chili a taiitu per vondicioni et accatationi, ssi fannu 
in quistu Regnu, quantu etiam di ancoragij et di omni 
altrii dirictu maxima per una declaration pridio facta 
ad p e I i c i n e t i n s t a n c i » d i m e e s e r J o- 
hanni Sallinbenj mercantii di la dicta 
chitatj di Ragusa tenoris sequentis. Alfonsus 
dei gracia etc. Vicerex in dicto Regno Sicilie. Jaymo 
de Paruta militi secreto et magistro procuratorj felicis 
urbis Panormi presenti ot futuris consiliario el fide- 
libus Regiis dilectis salutem. Noviter e statu innanli di 
nxij misser Johanni Sallinbenj mercantj cumuna navj 
chitatinu et habitatorj. iit aascrilur, di la chitatj di 
Ragusa et havj expostu , comu li cabelloli di quista 
secretia, chi adimandanu Raxunj di dohana et anco- 
ragiu per li mercancij soy et navj predicta, lu quali 
havj recusatu et recusa pagarj allugandu, ki tutti U 
cbitatinj di la dicta chitatj di Raguxa el sou con- 
strictii su franki et exempli ab antiquissimo tempore 
in quistu regnu di Sicilia di omnj dirictu di cabella 
speclanlj ala regia curia di loru mcTcancij et mer- 
cimonij, ki administranu in quistu regnu, super quibus 
nobis liumiliter supplicavit, ki dinissimu de juris re- 
medio providere. Cnjus supplicatione admissa volentes 
super hac causa caute agere havimu factu vidirj et 
examinarj una informacion, la quali super dicta exem- 
pcion manda iu secretu di Missina a vuj predictu 
secretu tenoris sequentis. Vu- Magnifice et Egregie 
frater salutem. Pro parle di lu honorabilj Johannj ^ 
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Sallinbenj merconti Raguseu, ut asseritur, su statu 
requestu et pregatu dinirj informarj la vostra fra- 
ternitati dili franquicij exempcionj et libertatj, li qiiali 
gaudinu et soliti su gaudirj et usarj li chitatinj di la 
chitatj di Ragusa et di tuttu quistu districtu ab an- 
tiquissimo tempore citra. Et per tantu ad peticion di 
lu dictu Johanni comu unu dili chitatinj assentiru, 
vi declaru et notificu ki tantu per lu tcnipu infra lu 
quali lu fu secretu di quista regia secretia, quantu 
ppr information di tuttj li antiqui et modernj officialj 
ejusdem secretio, ultra quistu per relation di multi 
antiqui chitatinj mercantj di quista chitatj ab eo tem- 
pore quo hominum memoria incontrarium non existat 
citra, li predicti Ragusej semprj su stati 
tractatj et su comu franki liberj et 
exemptidiomnj dirictu di dohana, di 
cabella etdi omnj altru dirictu quo- 
cunque vocabulu nominatu di omnj lo- 
ru mercancia tantu in mittendu et intrandu, 
quantu extrah^ndu etiam liberj et exempti 
arburaiu oy ancoraiu di loru navj, na- 
vilia oy vasselli di qualunquu portatu si fussinu. E t 
versa vice li nostri chitatinj paripassu 
eteodem modo et ordine su sempri 
stati tractatj in la chitati predicta d i 
Ragusa liberi et exempti di omnj dirictu, ut pre- 
dicitur, et cussi nj contra per veridica information et 
relacion di multi nostri chitatinj soliti ab antiquo et 
nunc de proximo patricar in la predicta chitatj di 
Ragusa et quista e la pura veritatj. Et per tantu at- 
tendendu ad tanta bona amicicia voluntati ct antiqua 
patrica, vi pregu quanlu mj sia possibilj, ki vi plaza 
in loru justicia haviritu per accomandatu non per- 



285 



mittendu, comu su certu, ki decetero li sia facta novi- 
tati alcuna, et in mia fide secundum su statu informatu 
usarj cum li Sichilianj tanta curtisia et virtutj comu 
si fussun nostri fratri, prompti sempri in omni vestrum 
placharj et servirj. Scriptum Messane VII Madij prime 
Ind. Prestu ad vestrum cumandu Andria Staqa Mag- 
nifico et Egregio militi domino Jayma do Paruta 
Regio secreto et magistro procuratori felicis urbis 
Panormi etc. suo Reverendo fratri etc. Per tantu atten- 
dendu, ki 11 dicti chitatinjdiRagusa su regii 
devoti et zelatiirj ac etiam constandonj per 
la preinserta informacion clarius , ut supra, havimu 
provistu cum deliberacion regii consilii, ki li tempi 
passati non si havissi havuta noticia in quista secret! a 
hujusmodi exempcione, ymmo vivendu li dicti Ragusei 
cum li Vinicianj si tractavanu comu chitatinj insembli 
cum li dicti Vinicianj. Et per li presenti vi dichimu 
et cumandamu expresse, ki digian tractarj ali dicti 
chitatinj di Ragusa et sou constrictu per franki liberj 
et exempli di missionj di dohana et ancoragii di Coru 
navj et mercantij, kl venjnu et virrannu in quista chi- 
tatj et portu et exinde marcimonirannu, et presertim 
alu predictu misser Johanni Sallinbenj mercanti ut 
supra. 

Datum Panormi XVI madij I^ Ind. 1438. Roge- 
rius de Paruta. 

In cancellaria Regia procuratoris racionalis et 
conservatoris presentata fuit presens littera Magnifico 
domino Jaymo de Paruta militi secreto et Magistro 
procuratori Regie secretie felicis urbis Panormi die 
penultimo Madii prime Ind. reddacta in actis dicti 
officii havimu provistu volendu observarj li inmunitatj 
et franquicij dili dicti chitatinj dila dicta chitatj di 



Ragusa et «ou cnnstrictu havinu ot diiijiiii havirj ab 
aiitiquo in quiatu regnu, et per li present! vi dichimu 
et cumaiidamu, ki ali dicti chitatinj di la dicta chitati 
di Ragusa et sou coiiatrictu digian tractarj per franki, 
liberj et exempti di missionj di dohana et ancoragiii 
et di omnj altru dirictu per loru navj et mercancij, 
ki venjnu et virrannu in quistu regnu et porti di lu 
regnu predictu et exindo merciinonjrannu largamente 
si contenj in la predicta liltera declarotoria, la qual 
digian observarj et eseiiuirj in tuttu lu dictu regnu, 
cussi comu principaliter ad vuj si havisse indrizatu, 
Et perki Mutheu de Thomadu chitatinu dila dicta 
chitati nj havj diotu, Id vuj prediotu Magistru, secretu 
oy lu secretu di Trapanj havj factu prindiri plagiria 
da hi dictu Matiieu di certa quantitatj di dinarj per 
mercanti], ki inmisi et extrassi dila terra di Trapanj 
adimandendone li raxuni di cabelle, et quo li dicti 
chitatinj divjnu eseirj franki, ut supra, vi dichimu et 
declaramu, ki quantu tosto ali cabelli di li quali divjnu 
gaudirj la dicta franquiza lu digian farj liberarj et 
cassarj la dicta plagiria, quantumcunque simil cabelii 
alienatj et dati ad alcunj persunj peroki la inmunitat 
et franquiza di li dicti chitatinj di Ragusa e anliquis- 
sima et facta innanti la alienacion di li dicti cabellj 
et per quista causa divjnu gaudirj loru inmunitat et 
franquizj cussi comu quandu eranu di la regia curia. 

Datum Panornii secundo die Madij V Ind. (UiU). 
Gilibert Cencelles. 

(Reg. Cancel], reg. 76, f. 365—306) 



1 Octobris 1451. 

Al fonsus ptc. 

V i c e r e X etc. Nobili Anthonio Sin mi- 
liti ejusdem R e g n i Sicilio thesaurario, 
conailiario regio dilecto solutem. Cum idem 
Serenissimus dominus noster Rex providerit et manda- 
verit sub hac forma. Lo roy diirago di lo8 dos Sicilios 
etc. tresorer entets havem que en la galera de 
m e s s e r G u u g n u m e s s i a I a q u a I p r e n g u- 
ren Trapanesos foren trobat certs 
draps e robes de Ragosens pergons 
diem e manam tant strecfcament compodcm quo tots 
aquells draps e robes trobades on la dita galera les 
quales vos constara esser de R a g o s e n s oy la 
nalva de aquells fagan restituyr a Luc a de 
Polode Ragusae non fesser lo contrari per 
quanti haven cara la graoia nostra. Dada en lo castell 
de la Torre de octave a XI dies dil mes de Septen 
de lani de la XV^ Inditio de any mil CCCCLI. Rex 
Alfonsus. Et quia nos mandavimus nobilibus magistri3 
racionalibua, quod super verificacione dictorum pan- 
norum caperent informaciones et sic capti aint et per 
informacionea predictas et alias, de quibus sumus 
infonnati per deposicioiies aliorum tostium vive vocia 
oraculo per nos reoeptorum tempore cipcionis dicte 
galoe per Drepanensibus, cnstat pannos repcrtos super 
galea domini Gnuni tempore, quo fuit capta per ga- 
leam terre Drepani in portu civitalis Liparis esse illos 
proprios pannos, qui capti fueiunt per eandem ga- 
leam domini Gnuni a mercatoribusRagusiis 
in mari de Gurso o'iin infra quatrage^imam pro- 



ximain anni preteriti et ex oia perveni»se ad manuset 
poase vestri tlieaaurii tiou veslri locum tenon I i nomine 
regie Curie et Heiirici liomani conimwearii paniios 
infrascriptos, videlicet, pecias quatuor sanas, duaa rosa- 
tas et duas celeaLrinaa quas apportavit galea Drepani. 
coneignate fuerunt regie dilcclo Antnnio Jacobi de 
Special! regent! tunc theraureriam et per mnnus dioti 
Henrici Romano pecias duas sanas-unam coloris ru- 
beam et alteram blance. iiec non et cannaa vigintinove 
et palmos in diversis frustris, que reperta fuerunt in 
posse Liparitanorum diversorum colorum, scilicet vi- 
ridium, celestrinorum et rosatorum recuperatis eciam 
per dictum Henricum. Ideo vobis dicinius et man- 
damus expresse, quatenus sequjiites et observantes 
dictam regiam provlsionem juxta sui continenciam 
pleniorem, eidem Luce diotos pannos ad manus ves- 
tras perventos, ut supra, restitui et assignari faciatis, 
recepturus ab eo apocham de soluto, quoniam per 
has easdem mandamus diutis nobilibus magiatris la- 
cionalibus, quatenus reatitutiti per vos presentibus et 
dicta apocha de recipto in vestria recipiant compotis 
et admictant dubio et difficultate cessantibus quibus- 
cunque. Date Panormi primo Octobris XV Ind. 

Lop. Ximeii. Durrea. 

Dominus vicerex mandavit mihi 
Raymundo de Parisio. 



(Reg. Cancell. 1451—52 r. 86, f. XXXIL) 
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15. 

24 Decembris 1455. 

\ I f o n s u s etc. 

V i c e r e X etc. NobiliRegni SicilieMa- 
gistro portulanoejusquelocumtenenti, 
portulanisetaliis universiset singu- 
lis officialibus, ad quos spectet, presertim 
Secreto otMagistro procuratori nobilis 
civitatis M e s s a n e, consiliariis etc. 

Lu miserabili Andronicu Straticopuli di 
Constantinopul j, lu quali fu presu et de- 
predatu in la captura di Constanti nopulj, 
intend] di passarj per la via di Calabria, 
ala Regia Maiestatj, et nuj li havjmu .datu li- 
cencia cussi comu per la presente conchidimu di ex- 
trahirj duj cavalcaturj per usu sou et dilu conpagnu 
frankj et liberj di omni dirictu di exitura, pertantu 
vi dichimu et comandamu expresse, kj digiatj per- 
mictirj et lassarj extrahirj dalu portu et maritima di 
Miseina frankj et liberj, ut supra, li dicti duj cavalca- 
turj sive cavallinj sive mulj ad sua ectionj, recupe- 
randu tantum la presente cum apoca de extracto. 
D. in urbe felici Panormi die 24^ niensis Decembris 
IV Ind. (1455). 

Lop. Ximenez Durrea. 

Dominus Vice-rex mandavit mihi 
Johannj de Vicencio. 

(Reg. Cancell. reg. 99, f. 133). 
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16. 

8 Januaxii 1456. 

Alfonsus etc. Universis et singulis 
officialibus, presertim juratis, et Vicesecreto 
terre Drepanj ceterisque, ad quos spectet, fidelibus 
regiis dilectis salutem. 

Li tri galey dilu Summu Pontifichj, li 
quali su in quistu per andarj undi li altrj dilu 
general] legatu et capitaniu Apostolicu kj 
passa alinantj contra li perfidi Turchi, di- 
njmu vinirj seu mandarj illoru per biscoctj, victuaglj 
et altri cosi necessarij per loru usu in lu viagiu pre- 
dictu, pertantu consideratu, kj vannu per serviciu 
divjnu et beneficiu dila christianitatj, vi dichimu et cum- 
mandamii expresse, kj circa li dicti fachendj di havirj 
victuaglj et in tuctj altri cosi, kj li bisugnassiru, li 
digiatj presertim omnj ayutu, indrizu et favurj, kj 
necessariu li seria per forma kj haianu voy ricapitu 
et presertim spachamentu, lassandulj extrahirj li bis- 
coctj et victuaglj predicti frankj et liberj di omnj 
dirictu di tracta, cabellj et di altri qual si voglia 
exitura. Rechipendu tantum apoca di extra cto. Data 
Panormi 8° mensis Januarii IV® Ind. (1456). 

Lop. Ximenez Durrea. 

Dominus Vicerex mandavit mihi 
Johannj de Vicencio. 

(Cancell. reg. 99, ff. 142*^ — 143). 



17. 

31 Julii 1469. 

S^nes etc. 

Vicerex etc. Universis et singulis offi- 
cialibus et personis etc. 

Cum sanotissimus dominus noster condam Papa 
Pius providerit et scripaerit sub hac for- 
ma: Pius episcopus servus Bervorum dei. Dilecto filio 
Antonio Olsina preceptori majoris preceptorie montis 
Albaiii milicie sancti Jacobi de spada cesser augustane 
diocesis salutem. In Romano pontifjce ilia vigere de- 
bet excellencia largitatis, ut quidquid ab eo vel ejui^ 
nomine digne promittitur oportuno tempore liberaliter 
compleatur et his, qui fidelia et grata Romaiie e- 
clesie aervicia impenderunt, tales remuneraciones im- 
pondantur, per que obsequium hila reatat devocio et 
remunerantur gracia :ipud remotoa et proximos eni- 
tescat. Cum itaque, sicut nobis innotuit. dum alias 
fr. Re. Calistus papa III predecessor noster 
classem et excitum ohr ietiano ru m contra 
inimicissimum christiane religionis hoBtem 
Macomettum Turchorum regni {sic) preparare 
festinaret et dilectum fllium Ludovicum tituli 
sancti Laurencii in Damaso preebiterum 
cardinalem comesarium nostrum cum hu- 
]u sm odi classe ad partes oriental es legatum 
sedis apostolice destinare proposuisset 
virosque strenuos et famosos in bello navali exacta 
diligencia ut perquiri faceret, idem cardinaiis 
te, quern in hujusmodi belli exercicio 
per longam experienciam audacem, vi- 
gilem et comprobatura eidemque eclesie de- 
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votissimum et fidelissimum cognoscebat, pro eodem 
Calisto predeceesore et Romane ecleeie (sio!) stipu- 
lando teadeorum serviciaet stipendia 
cum dual) us sufficientibua gale is aptis 
ad guerram pro tempore sex mensium 
conduxerit ac eodem nomine tibi pollicitus fuerit 
quolihet mense pro tuo stipendio VII^ norenoruni 
auri de camara realiter in pecunia numerata persol- 
vere tuque proinde infra XL" dies a principio dierum 
sex mensium conputandos extunc cum dictis duabuB 
galeis armatis te in portu Hostie vel in alio loco, ubi 
eidem Calisto predecessori placuisset presentare et 
ipsas galeiiS armatas et munitas rebus et nautis tuis 
expensis manutenere promiscris, prout in certis capi- 
tulis super hoc factis et manu puplici notarii sub- 
scriptis ac sigillo prefati cardinalis munitis plenius 
continetur. Tuque post modum cumdictis 
duabus g-aleis adversus impiam Tur oh o r urn 
gentem festinus accedens una cum dicta 
Ch r ietian oru m classe sub stipendio hujus- 
modi XXXIIImensib us miiitaveris et ita pro- 
be te gesseris ut per eundem legatum in 
admiragdum dicte classis deputatus ac tam 
in civilibus, quam criminalibus causis, que inter ho- 
mines ejusdem classis pro tempore orrebatur judex 
(actus fueris et demum cessante hujusmodi stipendio 
et vJsis tuis rationibus compertum sit Cameram apo- 
stolicam ratione salaxii tibi, ut prefertur, proraisai in 
XXIIII" et V'' florenos similes obligatam fore. Nosigitur 
attendentes cameram ipsam maxima temporibus mo- 
dernis argeri necessitati et nullatenus absque nostro 
gravi dispendio dictos XXIIII"' et ¥<= Horenorum vel 
partem illorum tibi persolvere posse, volentes tamen 



quantum cum deo poasumus tuis oportunitatibus sa- 
lubnter providere, castrum sancti Calogeri in 
InsolaSicilie ad preceptoriam sancti Calo- 
geri quod CCC siracueam diooesis ac duo caaalia 
videlicet et sagro et cenet qui eciam III" I'lorenorutn 
auri de camera ee. v. ex valent etc. cum omnibus 
juribus et pertinenciis euis tibi, quoad vixeris ac he- 
redibus et succeesoribus tuis parte et eos et etiam 
illos, quibus ea alienanda duxeris, tenenda, possidenda 
et usu fructuanda loco eorumdem 5-4.500 florenoruni, 
in quibus camera ipsa, ut premittitur, obligata extitit, 
auctoritate apostolica tenore presentiuni motu proprio 
donamus, concedimus et assignamus etc. Date Rome 
apud sanctum Petrum anno I. D. 1463 XIII" Kal. 
Novembris, pontificatus nostri sexto. A. Desenis. Re- 
gistratu apud me GniJlelmum de Picolomimbus. Ea 
propter ad supplicationem prefati magnifici Antonii, 
vos eclesiasticas personas requirimus et ortamur, vo- 
bisque officialibus dicimus et mandamus, quatenus 
preinsertum scriptum apostolicum teneatis et obser- 
vetis ac teneri et observari faciatis juxta ejus seriem, 
continenciam et tenorem. Datum in clarissima civitate 
Cathanie die ultimo Julii secunde Ind. 1469. 



Lop. Ximenez Durrea. 



Dominus vicerex mandavit mihi 
Gerardo Aglata protbonotario. 



(Reg. CanceJl. r. 135, f. 236—7). 
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7 Novembris 1469. 

Johannes etc. 

Vicerex etc. Quibusvis RegiU porteriis 
et Magne Regie Curie commies ariis, oui vel 
quibus presenles fuerint presentate, fidelibus reeiis 
dileetis salutem. Actiso eeoundo simo noviter infor- 
mati lu nobilj Constantinu Lascaris de urbe 
Constantinopolitana per ordinancionj dila 
sedia apoetolica coiiio persuna experta et 
perita in litteris grecie fu electu et depu- 
tatu ad legirj et insignarj doctrina greca, 
la qua!] e sum me necessaria per defectu di 
altrj ]e»turj al j m onaster j de sanctu Basiliu 
di quisto Regno per benj oficiarisi alu oocultu 
divinu deputanduchj per provisionj et salariu annuatim 
docatj optanta da pagarisi supra li introytj et renditj 
dill dicti monasterij secundu la taxa facta et specificata 
in certj bullj bull] apoatolici. Et havendu per multu 
tempu lectu doctrina greca ad quillj, che hanno vo- 
luto inpararj et standu proraptu ad legirj quilii, clie 
ad ipsi concuorinu et disponinuai audirj et inprindirj 
la dicta doctrina may hucusque, ut informamur, ha 
potuto eseerj pagato da lu dicto so solario tantu 
dalu Archimandrita, quanto abbati etaltri beneficiati 
dili dicti monasterij ejusdem ordinis, supra li cuj renditj 
si divj, ut predicitur, lu dicto so solario satisfarj. 
Ea propter ad HUpplicationj pro partj di lu prefatu 
exponentj actisonj parj zo ultra che e debito ancora 
grand ornamentu dili dicti monasterij et per consequens 
dilu occultu divinu coniidando di vostra diligencia 
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et actitudinj vi conmictimo, dicliimo et commaudamo 
expresse, che secundu la taxa preasserta digiatj supra 
qualsivoglia introytj et renditj dili dicti monasterij 
ordinis sancti Basilj farj integramentj satisfarj et pa- 
garj alu dictu exponent] di la prefatu eo salariu 
tantu di zo che divj navirj per lu tempu passatu quantu 
per lu presentj et inde successive li farj respundirj 
actalche non vegna adesitirj da la dicta doctrina et 
di legirj a cuj vurra inpnrarj etc. Datum in nobili 
civitate Messane die 7° Novembris III^ Ind. 1469. Lop 
Ximenez Durrea, 

(Reg. Cancell. r. I?5, (1469—70), f. 44]. 



19. 

Lettera d'Athanasio Patriarcha delta Prima 

Justiniana, al Duca d'Ossuna, Vice-re 

di Sioilia, di 28 Giugno 1615, 

111"° Ecoellent"'" Signore. 

Sparssa la gloriosa fama di V. E. per tutto mi 
acese un grando desiderio de venire a basarlli le mane 
et per che ero molto impedito per negotio che son 
venuto tratare con rEccelleut'"" Signor Conte de Lemos 
a dettQ per gratia divina mandato dal istesso a V. E. 
Rendo gratie infinite a lonnipotente Inddio haverme 
fatto degno venire non solo basarci le mane ma ancor 
farve servitu et trata detto negotio con V. E. si bene 
rEcC"" Conte de Lemoa si contento farmi gratia, et 
mandare il mio Vicarjo da S. M. Catolica a tratar 
detto negotio dove che mi fu datto raguaglio da S, E. 
che la Maesla Catolica de Spagna a comesso quanto 



noi desicleraviiiio vinante che havenio talle novelle 
successe che giunasero due peraone mandate dal 
Brazo de Maina dal Veticovo di quella provincia e tutta 
la univverssita a domandar agiuto aocorsso et favore 
contra il nialadetto Zocoo macliometauo. Iqualli sono 
Pieti'O Chrisospathi et Dimitrio suo fratello egiuntti 
in Napolli, cajjitorno da GerolamoCombi, stetino quatro 
meei a non poter veder la f izze del Ecc™* Conde de 
Lemos et de hnvei sorte de espeditione, et essendo 
quelli per travaglio desperatti vinino da me, et io come 
quello, die sempre ho tratato et tratto della destre 
patione della setta maunietana al servitio de Iddio et 
della Corona della Maesta Patolica de Spagna, H recevete 
con fronte serreno desiderando agiutarlli in detto ne- 
gotio, fui con dette persone alio Ecc"" Conte de Lemos 
e naratolli la venutta di detti et la necessita grande 
che si trovatio e soEilinente quello che si puo fare nel 
Regno della Morea et tutta la gretia et le isole cir- 
convidne, S. E. intendeiido questo feee fare la giunta 
neila quale fui io dom^ndato di dove si potesse prin- 
cipiare i! negotio che io trattav;i della Macedonia over 
della Morea, io gli re«pose che meglio sarria secondo 
il mio parere che si principiasse della Morea et datoUi 
in questo satisfatione ordinarono che io dovessi an- 
dare al brazo de maina con detti et del socorsso et 
favore che ai daria passando poi il spatio de un mese 
e mezo giunssero in Napolli 0. perssone mandate dal 
detto Vescovo ed universsita domandare agiuto et 
favore in dettn negotio, dove che I'Eco""' Conte or- 
dino che detti hiimini non parlassero conisuno per 
alcuni respetti qualli io narero a V. E. di poi fatto 
pochi giorni et gionto inapolli il Sig. Don Pietro de 
Leva ordino, che io venesst in Palermo et dette per- 



sone da V. E. e giunti qui in questa Citta vidimo il 
Reverend"'" Vescovo di Cariopoli con altri s. peraoni 
mandate dal Vescovo di maina a domandar detto 
agiutto e socorsso, adesso io giunto qui deaidero ba- 
sar le mane de V. E. e trataro pontiialniente detto 
negotio, siccnme fui comandatto dell' Ecc"'" Conte do 
lemos, et acio non sia tropo molesto a V. I*",, volcn- 

dolli far capaze del mio negotio li mando 

la presente relatione quail' in Napolli non si pose in 
giudicio, acio che nisuno sapeasi quello che io tratto, 
questo solo lavisto 11 Conte do Lemoa e mandate la 
da S. M*" dove che fu letta nel Gonsiglio dc guerra 
et fu espeditta con buon sucesao per cio supplico a 
V. E. mi fara gratia darmi risposta quando 6 servitla 
darme gratia, audienzta die tutto recevero a gratia 
de V. E. Datta de di 28 Giugno 1615. 

de V. E. AEf"'" 

Servitore 

Athanasio Patriarcha della Prima 

Justiniana. 

(Real Segreteria Nr. 1, ISO'i— 1 624). 



20. 

Breve relatione fatta per me Athanasio, Patriarcha 

della Priiiia Justiniana per discacciar il Turoo 

da tutto quello poasiede nell' Europa. 

tlavendo Noi visto per longo tempo la crudelts'i 
et tirania grande et insopportabile usarsai contro li 
Christiani dalli empij et maledetti mazemeltiini et esser 
a^sai abasgata la dignita Pontiiica, le Cjiiei^i profanato, 
il nome di Cliristo Nostro Signore moito odiato. 
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Et lion potendo noi piit qiiesto soportara, have- 
vamo penssato et trovato strada el niodo du liberarei 
da coasi grave flagello, come facUmente ei pote fai'e 
et per haver caminato tutta la Servia, Bosna, Dal- 
matia, Albania, con tutta la Macedonia superiore et 
inferiorc la Grecia. la Tracia, la Vulgaria, et I'Arci- 
pelago et finalmente per tutto quello che tiene et 
inipera il Turco nell'Europa et ben compreso et con- 
bsideratn ci a portii, meraviglia come per la moltitu- 
dine di Christiani chessitrovano in quelli Regni supra 
avanzando di gran lunga il munero de ('hristiani al 
numcro di Turchi, posedano li Turchi talli luochi 
tanto piti chi le serre et passi stretti et alcuni cas- 
telli sono posseduti da Chriatiani, oltri che I'obedienza 
fra loro Oovernatori et Principi e quasi estJnta et di 
pit; la giusticia loro e de pravato et per tulte le sudete 
provincie non si vede altro che crudelta et rapina, 
perche la giustitia vien corrotta dalli denari onde li 
Governatori sono partecipi delli ladroncinii di tal 
sorte, che non viene ad es^er salvo altro che chi e 
pin potente, la soldatesca loro non e di quel valore et 
cossi ben ordinata, com' era in altro tempo, la causa 
e die le guerre d'Ungaria hanno destrutto tutti quelli 
ch'erano di valore et governo, et similmente i rebelli 
dell'Asia minors hanno destrutto et fatto di ta! sorti 
che quella facolta et potere di la e estinta, per liaver 
ruinato caetelli et ville et fatto fugire di piii molti 
popuili, quali si sono passali dal perssiano. 

Peru vedendo Noi questo havevamo pensato per 
eetirpazione delli malledetti mazemetani, et liberta delli 
populi Christian], ch' era tempo felice et prospero di 
levar I'armi contro detti infidelli nimici della Nostra 
Santa Fede Cattolicii per chi havevamo visto tutti 
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'luelii Christiani braniosi tii venir a tai falto per li- 
berarssi da detto Tirrano onde io come padre et 
]oro pastnre feci radunar consiglio d'alcuni niiei Ves- 
covi et Arcivescovi et risolvessinio die fiisse niandatu 
una perssoiia a sollevar geiite et cossi fu speditto et 
fattane patente al nostro Vicario Oeiierale 1). Ales- 
sandro Mutello, ii quale ando et cotigi-ego dodici tnila 
porsone buoiie el idoiiee per la batlaglin Pit ineiiti'e 
Noi volevamii dar priiicipio a quell' iinpresa mi vieii 
scritto dair Ece"" Conti di Benevento allora Vice Ree 
in questo Regno di Napolli, dicendo cho s'lpranedes- 
simo da tal impresa per non metere quell! popoli in 
pericolo, et ch' aspellassimo I'agiutto di S. M. ot cossi 
sopraaedessimo, 

Di poi di novo vedeiulo tardar ditto agiiito oi 
risfjlvessimo seguitar Timpresa et staudo iria in ponto 
similmente ne vien scritto da V. E. di ordine di S. 
M. dicendo che non facessimo nulla senza dargli 
raguaglio del lutto, per che S. M. con roooasione vol- 
teria le torze contra il Turcho, et lo disoacciaria da 
quelli statti, onde Noi sentendo il comando dl S, M. 
obfidissimo. 

Et poi vedendo tutti quei Christiani che it negotio 
pure andava in longo mi pregarno ch'io di persona 
fusi venuto a narar la facility et volont^ di tal im- 
presa a S. M. et cossi ini misi in viaggio per tal 
effetto, et essendo gionl.o (|ui in Napoli V. E in' have 
detto mi trattenga qui et die mandoria 11 mio Vicario 
in Spagna a narar il tutto a S. M. ot quosto 6 quanto 
fin hora e passato in questo negotio tanio importante 
alia Santa Fede CattoUca et aumentalione alia corona 
di S. Maesta. 

Et cosi io mi ofTeriseoo con haver da S. M. cinque 



sei mila fanti di natione spagnola et Ita]iiin;i et armi 
et monetioni per armare quindici mila huomini et selle 
et briglie per quatro railia cavalli, in brevi dar tutta 
la Macedonin sotto il suo domiiiio et governo, obbli- 
gaiidoini iu di far pagar a S. M. ie sopradette armi 
et monicioni et tar tiar il vito alii soldati, perclie 
quelli paesi son fertilissimi et abondanti di vitavaglie. 
Et se parera a S. M. dimando poca gente per tanV 
impresa tie diano pifi che tanta pid sicura et facile 
sarra se ben con quella dimando la tengo sicurissinia 
pi r haver molta gente sollevata ei in pronto et messo 
buoni ordini per via delli miei Veacovi et Arcivescovi 
et (Jelli religiosi che sono sntto di loro et questo lo 
tralto con Cristiani in la confessione incargandogli il 
ailentio sopra di tal fatto, sotto pena di gran scomunica 
et questo come camina per questa strada della con- 
fessione havera bonissimo successo et che la volesse 
trattare per altra maniera vorebbe una grossa armata 
et temo anch' io non piuserebbe per che uno disco- 
priria I'altro, per che sono genti ambiciosi superbi et 
maligni et I'uno procura far raal!' all' altro, questo 
dico tanto per li Greci come Albanesi Vulgari et Val- 
lacohi ma in questa impresa non e che dubitare di 
loro, che per liberarsi dalla tirandia et crudelta del 
Turcho si sottometeranno ad ogni flagelo, con questo 
che S. M. secondo va conquistando il paese ponga 
pressidii alle fortezze et dove fara di bisogno et sia 
di gente Spagnolla et Italiana et non vi eiano Greeci 
Vulgari et Vlacchi et Albanesi per eser della natura 
che 6 yopradetto, et col tempo si potriano far forti 
nelle serre I'uno contro I'altro et per tal causa verebbea 
naser guerracivile et se nlcuno per suoi benemeriti S. M. 
vorra ricompensare, lo potra far fuora di quelli paesj. 



Assicurando di piii che havendo fatto la sopva- 
detta impresa tutta la Bosna, Dalmatia, Vulgaria et 
Gretia senza dubio levera le arme in nostro agiuto 
contro il Turcho et venerano alia nostra devdcione e 
obbidiencia et questo aenza agiuto nessocorso alcuno 
per non ne havei de bisogno, per che in quelli paesi 
sopravanzando di gran lunga i! nuniero delli Chris- 
tiani a li Turchi et tutto questo io lo so beniasimo 
per havei caminato tutti quelli paesi con haver tra- 
tatti anco con li Vescovi et Arcivescovi loro capi, 
li qualli non vedeno la ora che essere a tal fatto per 
liberarssi dalla tirania del Turcho, tanto piti facile 
sarra questa impresa, perche sempre sarra il tempo, 
haveremo in pronto et ben'armati li ducagini et 
olementini et paatrovichi c m li qualli habbiamo tra- 
tatto di questo e meso bon ordine et tutti sonno sotto 
il mio patriarchato, in detto paesi non e Turcho nes- 
suno per haverlli loro tagliato a pezi nel tempo che 
io mi sollevaj nella cimiera, e fatto si fortti contra il 
Turcho, e non gli ha potuto piti dominare, di piii io 
mi offero di prendere li castelli de Constantinopolli 
con tutte le Isole dell' Arcipelago che sono cinquan- 
tatre, nelle qualli sono Cristiani setanta milia atti alle 
arme che quando sarra tempo sarrano tutti pronti et 
armati in nostro favore et agiuto, et questo !o dico 
io per havere caminato la magior parte, et ali altii 
inviato perssone soficiente et tratatto oonlli Capi loro, 
di tal fatto et porto tal ordine et sempre earra il tempo 
sarranno pronti in servicio di S. Maesta et per libe- 
ratione della tirania machometana. Prima per la presa 
delli castelli de Costantinopolli con cinquecento soldatti 
ripartitti in quatro caramossali si farra facilissima- 
mente, per havere i oper tal fatto perssone sufficien- 



lissimi, con che fatta detta presa, siano proiiti doi 
bertoni con gente per poterlli metere in detti castelli 
per piu sicuramente mantenerlli a quello si potesse 
occorrere. 

Et per la prfisa dell' Arcipeljigo con le sopradette 
isole cinquantatrp, se fara faciliseimamente con armar 
trenta bertoni et prima andare all' Isola de mitilotii 
et subbitoche quella gente si vcdera si salevera in 
noBtro agiuto et favore et amazarano 11 pocbi Turchi 
che ivi sono, qual Isola e lontana delli castelli di 
Costantinopoli ottanta miglia et circonda trecento e 
sessanta miglia, qnal e fertilissima de qual 8ivoglia 
cosa, nella qualli e un bellissimo porto, la boca stretta 
tanto cbe possano intraro dui galere al paro, et dentro 
circonda vinti miglia nel qual porto non vi e tori ne 
castelli ne alcuna che si possassero difendere, ma 
molti villagi de Cristiani et fora di detto porto lontano 
vinti miglia vi e la Citta di Mitiloni senza muraglie 
et un castello di poco valore, in detta Isola -sonno 
trecento e sessanta villagi di Christiani, di dove si 
caverano vinti milia di Christiani atti alle arme et di 
Turchi non sono pi^ di 2000 et in detto Isola non 
vi e altro che un castello sprovisto quasi destrutto, 

Caminando poi verso li castelli per spazio de qua- 
ranta miglia discosto di detti castelli altri, altri qua- 
ranta miglia vi e una Isola detto Tenodo volta dis- 
dotto miglia nella qualle e un castello have dentro 
trenta Turchi con sei perzi di artigliaria et altri sei 
perzi di altegliaria sonno alia marina, e al borgo sono 
trecento foohi di Turchi et di Christiani cento e cin- 
quanta. 

N'avecando poi per largo verso I'Dcidente 40 miglia 
vi e unaltra laola detta Limino, circonda 260 miglia 



have un bellis^imo porto dove si pocle stare como- 
ciissimamente una grande armata, e detta Isola e fer- 
tilissima di graiio, vino, came in la qualle sono Chria- 
tiani atti alie arnie quatro milia e Turclii non sono 
pitl di 900 et in detta Isola non e altro piii che un 
castello sprovisto e quasi distruto. 

Navicando poi ^erso Candia discosto di detta 
Candia 40 mifrlia si trova la Isola de Millo, ia quale 
volta 80 miglia et in essa non sono piii de '^0 Turchi 
8 Christiani 3000 per levar le arn'ie. 

E della provincia di Sfachia neil' Isola de Candia 
suditta di Venetiani si avera 2o mila homini valorosi 
e ben armati e questo con un mio aviso sarrano pronti 
per havere io inteligenzia con li Capi loro e se ne ve- 
nirano nella sopradetta Isola de Millo per andare 
poi dove S. M. comandera. 

Di modo cht; havendo questi li sopradette Isole, 
siamo certi che i Christiani che sono nelle altre Isole 
venerano alia Nostra devotione per havei io tratatto 
e fatto tratare con loro, e questo lo potemo facil- 
niente fare perche in dette isole non ci sono Turchi 
di momento. 

Anco bisogna che S. M. mandi una armata di 80 
galere nelio Arcipelago per tutto quello potesse su- 
cadere di opni altra armata per andaro dalla una 
Isola air altra, a tragetare gente et dare socorsso 
dove fara bisogno. 

Obligando mi hancho di fare tutto in un tempo, 
dar fuoco in Costantinopolli per quatro o aei parti e 
per essere le case fabricate di legname e terra una 
volta attacato il fuoco dura moiti giorni avanti si 
possa estinguere 

E tutte queste soijradette imprese se farano senza 
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vonir in bataglia e giornata con il Turcho, ne pericolo 
di perdere gente, perche il tiitto farra con industria, 
come a suo tempo pivi chiaramente rnostraro Di mondo 
veuendosi il Turcho aver persso li castelli e I'Isole 
dell' Arcipelago solevate e le giterre e solevatione 
della Mazedonia et altri regni e provincie come di 
Hopra narro et il fuoco in Costantinopolli, si raeteria 
in tal confusione che certo se ne fugiria dell' Auropa. 
De pill vi e I'lsola di S^ Maura nella quale e uno 
bellissimn porto, dove e la Citta detta S" Maura con 
un castello inel qualle sara 60 perzi di artiglieria et 
in detta Isola non vi sarra pid che 5000, milia, Turclii 
e dei Christiani atti alle arms "JO milia conli qualli 
habbiamo bona inteligenzia che facilmente si prendera 
quel Isola qualle e fuora delle Arcipelago e della 
Macedonia, similmente se avera il porto della prevesa, 
nel qualle e un castello eon suo borgo tutta a un tempo 
si sulle varamo, e tutto questo senza venire a bataglia, 
86 non che aviso alii Christiani siseoleveranno et 
amazerano li Turchi che vi sonno e veneranno alia 
nostra devotione. 

Donque risolvendosi S. M. di metere inequitione 
quanto dico ho parte io mi offero et obligo dove non 
potero esser di persona mandare altri tanti suffici- 
enti in questo negotio quanto la mia istessa persona- 
Fin hora non ho proposto li sopra detti impresi 
per non volerlo fare per boca di altri per molti res- 
petti di quello in essa si tratta et anco per laasarlo di 
fare quando V. E espendiria al mio Vicario per Spagna 
che gia si va aprossimando il tempo che V. E. die- 
de intentione che anderia. 



(Ibid.) 
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1608-1610. 

Diverse memorie, lettere particolari Istruzioni^ 

Proposizioni e Note delle cose necessarie per 

rimpresa di Levante, cioe per la conqulsta 

deir Albania, Macedonia et altre pro* 

vincie contigue alle medesime, chi 

11 Duca Carlo Emanuele I me* 

ditava di fare. 
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Lettera di N, Drascovioh al Duca Carlo Emanuele I 
Serenissimo Signore. 

Espone a V. A. Ser'"" Nicolo Drascovicli 
procuratore de!Ii nobili del Regno dt 
Bosna e Uucato di S'° Sava, che quelli populi 
informati da D. D a m i a n o loro monaolio, quale 
estato per il passato daV. A., della clo- 
menza e benignita, colla quale regge suoi suditi o 
del desiderio, clie ha della loro liber a- 
tione dalla tiranide de Ottoman o, haiino 
mandate esso Nicolo da V. A. per farli intender i' 
loro reciproco fedo e desiderio d'esaer sotto la 
protetione e dominio euo, da quella altro 
non desiderando se uon quando a Die piacera, che 
ioro e loro paesi pervengaiio in poter de V. A. gli 
siano confermatiU loro privilegiidi 
nobiltaereetituita la robaebeni oc- 
cupati dalla ingorda voraoita Turohesca. L'impresa b 
facile da otteiier e molto pid da maiitenere, per la 
quantita de Christiani, che aoiio iiei ooiifini, et in es3i 
paesi, die altro non desiderano. die haver un pren- 
oipe potaiite, sotto la guida e prottetione del quale 
possano gcoter il duro glogo ; oltra di oio il p a t r i- 
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archa di Pech e Signore poteiite, comanda 
a molti paeei e da quelli e ttmuto et riverito : queato 
ha promesso, ogni volta che vedra li Chrietiani 
haver messo i piedj per reslar iiel paese d i d a r 
gran numeio di gente senza die V. A. spetide 
un qiiattrino, c per entrar con gran comodita in 
quelli regni, havemo per le maiii un paese nelii ultimi 
confini maritimi del Ser™" Arciduca Ferdinando d' Au- 
stria, si chiama L i c h a, e pieno di Chriatiani, qualr 
per guardia del paese et per occasione di cuttodir loro 
bestiamini, de qiiali ve n'e gran copia, Lengono doi 
o tre Archibagii per casa, questo paese facilmente 
havra V. A. perche desiderano del haver un capo 
che! regga e defende e sono devotissimi a V. A. Indi 
li sira aperta la slrada di entrar in Bosna et altri 
Regni et di liaver una retirata in occasione urgente 
nel detto Regno di Bosna, et oltra vi e gran numero 
de Christiani anci per ogni tre Turchi vi sono dieci 
Christian!, per6 quesli sono senza armi per la proibi- 
zione, tutta via con poco di soccorso soli diatrug- 
gerebbero la gente Turchesca, che al presente si trova 
in poco numero, vile e codarda, datta alii piaceri .> 
delitti, Ne si deve temer la forza del Turcho si per la 
qualita del paese, come perche ha da fare assai in 
Assia col Persiann. Si dovrebbero dir molte alire cose, 
che si taciono, acio che V. A. trovi via piO assai de 
quello dico, Ser™" Sig"'^ non perdi questa cccasione 
di metter inanti la casa sua e figlioli con un opera 
tanto meritoria e santa, degna di si Cattohco Prencipe, 
che questo solo doverebbe mover i cuori Christiani 
alia liberation di tante anime sottoposte al giogo 
Turchesco, ne voglio che V. A. creda seniplicemente 
a mie parole, ma mandi meco gente, che intenda la 



lingua per informarse in detti paeai, et se non trova 
di piu che La propongo, mi sottometto ad ogni gra- 
viBSima pena. Non lasciaro di dire, che S. Santita ha 
promesao ogni ajuto poasibile in quelle parti ogni 
volta che sara bisogno. 

Suplicando V. A. Ser"'" a darmi una breve udienza 
particolar pnr poterla meglio informar a boccha e per 
aadiafatione di quelli populi et per risolvermi quanto 
prima atteso che non ho il modo di star longamente 
in I'bosteria. Intanto pregaro il Sig''* !i doni ogni colmo 
di gratia. 



Capitulazloni presentate al Ser"*" Duoa da Ales- 

sandro Fastrovizzo a nome del regno di 

Macedonia et altre provincie 

adjacenti. 

1" Riconosceranno S. A. per il loro Re appena 
applichera al loro paese. 

'i° S. A. promette di liberargli di tutte le Im- 
poste et gravezze straordinarie del Turco. 

'i" Promettono di far Tarmata di i5,0flO cavalli 
e 'd),000 fanti. 

4" Prima dell' arrivo di S- A. occuperanno le 
fortezze. 

5° Pagheranno tutte le spese dell' impresa. 

6" Nel primo porto si raduneranno li deputati 
del regno per consultarsi dell' impresa. 

7" S. A. confirmera li privilegi di nobilta e 
di clero. 
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8^ Daranno 12 nobili ostaggi. 

9° Sara determinato il tempo di coronazione. 

10^ S. A. promette condurre seco 20.000 sol- 
dati con 25 pezzi d'artigleria e portare gli armi per 
25.000 huomini. 

3. 

Instruttione di mano di S. A. Carlo Emanuele I. 

di Savoja a Marchese di Lullino mandato 

dalli Ser"^' Principi a Modine intorno 

alia proposta di Spagna per la 

conquista d 'Albania. 

Dave informarsi di sentimenti del popolo e far 
giurare la iidelta a lui od al suo figlio Capitanio 
Giovacin Cerni, Vaivode e specialmente Gra- 
dan vaivoda. 

4. 
Not I delle cose necessarie per I'impresa. 

4 Navi grandi di 4 in 5000 salme armate di 16 
canoni e 100 pezzi d'artiglieria con 400 — 480 fanti. 

40 Navi di 2 in 2500 salme armate di IG — 20 
pezzi d'artiglieria con 40 — 50 fanti ciascuna. 

40 Navi per caricare vettovaglie et fanterie, 20 
petochie con 6 in 1 2 remi. 

Summa delle spese ducatoni 1,189.472 

levata per 40.000 fanti 200 000 

il pagamento di fanti il mese . . 253.000 

44 navi il mese con 20 petochie . 25.000 

40 altri navi 16.000 
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5. 

L'armata, che si presupone per Timpresa 

di Macedonia. 

Degli christiani del regno portandogli li 

arnii 50.000 

Del Papa pagati da lui 22.000 

Da S. M*^ Catolica 22.000 

Da noi 6.000 



Galere di Napoli et Cicilia . . 20 

S. M'^^ 5 

della Signoria di Geneva 5 

di Malta 5 



>> 

M 

,, di Savoja 5 

Navi 30 

Pezzi di batteria 30 

per tirar colpi 40.000 

arme per arniar '» 0.000 huomini. 



100.000 
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